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1. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 
2012, oddíl III – Komise

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0224/2013)2,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 5. června 2013 nazvané „Shrnutí výsledků řídící 
činnosti Komise za rok 2012“ (COM(2013)0334),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na výroční zprávu Účetního dvora o plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012, 
spolu s odpověďmi orgánů3, a na zvláštní zprávy Účetního dvora,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno Komisi za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05848/2014 – C7–
0048/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 
se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství5, a zejména 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s.1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 10.
5  Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
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na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20021, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že podle čl. 17 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii má Komise plnit 
rozpočet a řídit programy a že podle článku 317 Smlouvy o fungování Evropské unie 
tak činí ve spolupráci s členskými státy na vlastní odpovědnost, v souladu se zásadami 
řádného finančního řízení;

1. uděluje Komisi absolutorium za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na 
rozpočtový rok 2012;

2. předkládá své připomínky v usnesení, jež tvoří nedílnou součást jeho rozhodnutí 
o udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 
2012, oddíl III – Komise a výkonné agentury, a ve svém usnesení ze dne … o zvláštních 
zprávách Účetního dvora v souvislosti s udělováním absolutoria Komisi za rok 20122,

3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí a usnesení, které je jeho nedílnou 
součástí, vládám a parlamentům členských států, ministrům financí a zemědělství 
členských států, vnitrostátním účetním dvorům, Radě, Komisi, Soudnímu dvoru 
Evropské unie, Účetnímu dvoru a Evropské investiční bance a aby zajistil jejich 
zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie (řada L).

1  Úř. věst. L 298, 26.10.12, s. 1.
2  Přijaté texty, P7_TA-PROV(2014)0000.
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2. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o udělení absolutoria za plnění rozpočtu Výkonné agentury pro vzdělávání, kulturu 
a audiovizuální oblast na rozpočtový rok 2012
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na konečnou účetní závěrku Výkonné agentury pro vzdělávání, kulturu 
a audiovizuální oblast za rozpočtový rok 2012,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na zprávu Účetního dvora o ověření roční účetní závěrky Výkonné agentury 
pro vzdělávání, kulturu a audiovizuální oblast za rozpočtový rok 2012, spolu 
s odpověďmi agentury3,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie4,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. L 343, 19.12.2013, s. 46.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 10.
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se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1653/2004 ze dne 21. září 2004 o typovém 
nařízení financování výkonných agentur na základě nařízení Rady (ES) č. 58/2003, 
kterým se stanoví statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy 
programů Společenství4, a zejména na čl. 66 odst. 1 a 2 tohoto nařízení,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2009/336/ES ze dne 20. dubna 2009 o zřízení výkonné 
agentury pro správu činnosti Společenství v oblasti vzdělávání a kultury a 
v audiovizuální oblasti podle nařízení Rady (ES) č. 58/2003, nazvané „Výkonná 
agentura pro vzdělávání, kulturu a audiovizuální oblast“5,

– s ohledem na prováděcí rozhodnutí Komise 2013/776/EU ze dne 18. prosince 2013, 
kterým se zřizuje Výkonná agentura pro vzdělávání, kulturu a audiovizuální oblast 
a zrušuje rozhodnutí 2009/336/ES6,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že podle čl. 17 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii má Komise plnit 
rozpočet a řídit programy a podle článku 317 Smlouvy o fungování Evropské unie tak 
činí ve spolupráci s členskými státy na vlastní odpovědnost, v souladu se zásadami 
řádného finančního řízení;

1. uděluje řediteli Výkonné agentury pro vzdělávání, kulturu a audiovizuální oblast 
absolutorium za plnění rozpočtu výkonné agentury na rozpočtový rok 2012;

2. uvádí své připomínky v usnesení, které je nedílnou součástí rozhodnutí o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury;

1 Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2 Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3 Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4 Úř. věst. L 297, 22.9.2004, s. 6.
5 Úř. věst. L 101, 21.4.2009, s. 26.
6 Úř. věst. L 343, 19.12.2013, s. 46.



PE521.558v04-00 8/105 RR\1024395CS.doc

CS

3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí, spolu s rozhodnutím o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, oddíl 
III – Komise, a usnesení, které je nedílnou součástí těchto rozhodnutí, řediteli Výkonné 
agentury pro vzdělávání, kulturu a audiovizuální oblast, Radě, Komisi, Soudnímu dvoru 
Evropské unie a Účetnímu dvoru a aby zajistil jejich zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie (řada L).
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3. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o udělení absolutoria za plnění rozpočtu Výkonné agentury pro malé a střední podniky 
(dříve Výkonná agentura pro konkurenceschopnost a inovace) na rozpočtový rok 2012
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na konečnou účetní závěrku Výkonné agentury pro konkurenceschopnost 
a inovace za rozpočtový rok 2012,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na zprávu Účetního dvora o ověření roční účetní závěrky Výkonné agentury 
pro konkurenceschopnost a inovace za rozpočtový rok 2012, spolu s odpověďmi 
agentury3,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s. 1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 10.
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se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1653/2004 ze dne 21. září 2004 o typovém 
nařízení financování výkonných agentur na základě nařízení Rady (ES) č. 58/2003, 
kterým se stanoví statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy 
programů Společenství4, a zejména na čl. 66 odst. 1 a 2 tohoto nařízení,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2004/20/ES ze dne 23. prosince 2003 o zřízení 
výkonné agentury pro řízení činnosti Společenství v oblasti energetiky podle nařízení 
Rady (ES) č. 58/2003, nazvané „Výkonná agentura pro inteligentní energii“5,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2007/372/ES ze dne 31. května 2007, kterým se mění 
rozhodnutí 2004/20/ES s cílem změnit Výkonnou agenturu pro inteligentní energii 
na Výkonnou agenturu pro konkurenceschopnost a inovace6,

– s ohledem na prováděcí rozhodnutí Komise 2013/771/EU ze dne 17. prosince 2013 
o zřízení Výkonné agentury pro malé a střední podniky a o zrušení rozhodnutí 
2004/20/ES a 2007/372/ES7,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že podle čl. 17 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii má Komise plnit 
rozpočet a řídit programy a podle článku 317 Smlouvy o fungování Evropské unie tak 
činí ve spolupráci s členskými státy na vlastní odpovědnost, v souladu se zásadami 
řádného finančního řízení;

1. uděluje řediteli Výkonné agentury pro malé a střední podniky (dříve Výkonná agentura 
pro konkurenceschopnost a inovace) absolutorium za plnění rozpočtu výkonné agentury 
na rozpočtový rok 2012;

1  Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2  Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3  Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4  Úř. věst. L 297, 22.9.2004, s. 6.
5  Úř. věst. L 5, 9.1.2004, s. 85.
6  Úř. věst. L 140, 1.6.2007, s. 52.
7  Úř. věst. L 341, 18.12.2013, s. 73.
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2. uvádí své připomínky v usnesení, které je nedílnou součástí rozhodnutí o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury;

3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí, spolu s rozhodnutím o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, oddíl 
III – Komise, a usnesení, které je nedílnou součástí těchto rozhodnutí, řediteli Výkonné 
agentury pro malé a střední podniky, Radě, Komisi, Soudnímu dvoru Evropské unie a 
Účetnímu dvoru a aby zajistil jejich zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie (řadě 
L).
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4. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o udělení absolutoria za plnění rozpočtu Výkonné agentury pro spotřebitele, zdraví 
a potraviny (dříve Výkonná agentura pro zdraví a spotřebitele) na rozpočtový rok 2012 
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na konečnou účetní závěrku Výkonné agentury pro zdraví a spotřebitele za 
rozpočtový rok 2012,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na zprávu Účetního dvora o ověření roční účetní závěrky Výkonné agentury 
pro zdraví a spotřebitele za rozpočtový rok 2012, spolu s odpověďmi agentury3,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s.1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s.10.
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se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1653/2004 ze dne 21. září 2004 o typovém 
nařízení financování výkonných agentur na základě nařízení Rady (ES) č. 58/2003, 
kterým se stanoví statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy 
programů Společenství4, a zejména na čl. 66 odst. 1 a 2 tohoto nařízení,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2004/858/ES ze dne 15. prosince 2004 o zřízení 
výkonné agentury pro řízení akce Společenství v oblasti veřejného zdraví podle nařízení 
Rady (ES) č. 58/20035, nazvané „Výkonná agentura pro program veřejného zdraví“,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2008/544/ES ze dne 20. června 2008, kterým se mění 
rozhodnutí 2004/858/ES, za účelem změny „Výkonné agentury pro program veřejného 
zdraví“ na „Výkonnou agenturu pro zdraví a spotřebitele“6,

– s ohledem na prováděcí rozhodnutí Komise 2013/770/EU ze dne 17. prosince 2013 
o zřízení Výkonné agentury pro spotřebitele, zdraví a potraviny a o zrušení rozhodnutí 
2004/858/ES7,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že podle čl. 17 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii má Komise plnit 
rozpočet a řídit programy a podle článku 317 Smlouvy o fungování Evropské unie tak 
činí ve spolupráci s členskými státy na vlastní odpovědnost, v souladu se zásadami 
řádného finančního řízení;

1. uděluje řediteli Výkonné agentury pro spotřebitele, zdraví a potraviny (dříve Výkonná 
agentura pro zdraví a spotřebitele) absolutorium za plnění rozpočtu výkonné agentury 
na rozpočtový rok 2012;

1  Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2  Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3  Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4  Úř. věst. L 297, 22.9.2004, s. 6.
5  Úř. věst. L 369, 16.12.2004, s. 73.
6  Úř. věst. L 173, 3.7.2008, s. 27.
7 Úř. věst. L 341, 18.12.2013, s. 69.
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2. uvádí své připomínky v usnesení, které je nedílnou součástí rozhodnutí o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury;

3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí, spolu s rozhodnutím o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, oddíl 
III – Komise, a usnesení, které je nedílnou součástí těchto rozhodnutí, řediteli Výkonné 
agentury pro spotřebitele, zdraví a potraviny, Radě, Komisi, Soudnímu dvoru Evropské 
unie a Účetnímu dvoru a aby zajistil jejich zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie 
(řadě L).
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5. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o udělení absolutoria za plnění rozpočtu Výkonné agentury Evropské rady pro výzkum 
na rozpočtový rok 2012
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na konečnou účetní závěrku Výkonné agentury Evropské rady pro výzkum za 
rozpočtový rok 2012,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na zprávu Účetního dvora o ověření roční účetní závěrky Výkonné agentury 
Evropské rady pro výzkum za rozpočtový rok 2012, spolu s odpověďmi agentury3,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s. 1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C331, 14.11.2013, s. 10.
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se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1653/2004 ze dne 21. září 2004 o typovém 
nařízení financování výkonných agentur na základě nařízení Rady (ES) č. 58/2003, 
kterým se stanoví statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy 
programů Společenství4, a zejména na čl. 66 odst. 1 a 2 tohoto nařízení,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2008/37/ES dne 14. prosince 2007, kterým se zřizuje 
„Výkonná agentura Evropské rady pro výzkum“ pro správu zvláštního programu 
Společenství „Myšlenky“ v oblasti hraničního výzkumu podle nařízení Rady(ES) 
č. 58/20035,

– s ohledem na prováděcí rozhodnutí Komise 2013/779/EU ze dne 17. prosince 2008 
o zřízení Výkonné agentury Evropské rady pro výzkum a zrušení rozhodnutí 
2008/37/ES6,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že podle čl. 17 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii má Komise plnit 
rozpočet a řídit programy a podle článku 317 Smlouvy o fungování Evropské unie tak 
činí ve spolupráci s členskými státy na vlastní odpovědnost, v souladu se zásadami 
řádného finančního řízení;

1. uděluje řediteli Výkonné agentury Evropské rady pro výzkum absolutorium za plnění 
rozpočtu výkonné agentury na rozpočtový rok 2012;

2. uvádí své připomínky v usnesení, které je nedílnou součástí rozhodnutí o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury;

1  Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2  Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3  Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4  Úř. věst. L 297, 22.9.2004, s. 6.
5  Úř. věst. L 9, 12.1.2008, s. 15.
6 Úř. věst. L 346, 20.12.2013, s. 58.
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3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí, spolu s rozhodnutím o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, oddíl 
III – Komise, a usnesení, které je nedílnou součástí těchto rozhodnutí, řediteli Výkonné 
agentury Evropské rady pro výzkum, Radě, Komisi, Soudnímu dvoru Evropské unie 
a Účetnímu dvoru a aby zajistil jejich zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie 
(řadě L).
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6. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o udělení absolutoria za plnění rozpočtu Výkonné agentury pro výzkum na rozpočtový 
rok 2012
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na roční účetní závěrku Výkonné agentury pro výzkum za rozpočtový rok 
2012,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na zprávu Účetního dvora o ověření roční účetní závěrky Výkonné agentury 
pro výzkum za rozpočtový rok 2012, spolu s odpověďmi agentury3,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s. 1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 10.
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se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1653/2004 ze dne 21. září 2004 o typovém 
nařízení financování výkonných agentur na základě nařízení Rady (ES) č. 58/2003, 
kterým se stanoví statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy 
programů Společenství4, a zejména na čl. 66 odst. 1 a 2 tohoto nařízení,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2008/46/ES ze dne 14. prosince 2007, kterým se 
zřizuje Výkonná agentura pro výzkum pro řízení některých oblastí zvláštních programů 
Společenství Lidé, Kapacity a Spolupráce v oblasti výzkumu podle nařízení Rady (ES) 
č. 58/20035,

– s ohledem na prováděcí rozhodnutí Komise 2013/778/EU ze dne 13. prosince 2013 
o zřízení Výkonné agentury pro výzkum a zrušení rozhodnutí 2008/46/ES6,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že podle čl. 17 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii má Komise plnit 
rozpočet a řídit programy a podle článku 317 Smlouvy o fungování Evropské unie tak 
činí ve spolupráci s členskými státy na vlastní odpovědnost, v souladu se zásadami 
řádného finančního řízení;

1. uděluje řediteli Výkonné agentury pro výzkum absolutorium za plnění rozpočtu 
výkonné agentury na rozpočtový rok 2012;

2. uvádí své připomínky v usnesení, které je nedílnou součástí rozhodnutí o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury;

3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí, spolu s rozhodnutím o udělení 

1  Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2  Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3  Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4  Úř. věst. L 297, 22.9.2004, s. 6.
5  Úř. věst. L 11, 15.1.2008, s. 9.
6  Úř. věst. L 346, 20.12.2013, s. 54.
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absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, oddíl 
III – Komise, a usnesení, které je nedílnou součástí těchto rozhodnutí, řediteli Výkonné 
agentury pro výzkum, Radě, Komisi, Soudnímu dvoru Evropské unie a Účetnímu dvoru 
a aby zajistil jejich zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie (řadě L).
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7. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o udělení absolutoria za plnění rozpočtu Výkonné agentury pro inovace a sítě (dříve 
Výkonná agentura pro transevropskou dopravní síť) na rozpočtový rok 2012
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na konečnou účetní závěrku Výkonné agentury pro transevropskou dopravní 
síť za rozpočtový rok 2012,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na zprávu Účetního dvora o ověření roční účetní závěrky Výkonné agentury 
pro transevropskou dopravní síť za rozpočtový rok 2012, spolu s odpověďmi agentury3,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s. 1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 10.
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se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1653/2004 ze dne 21. září 2004 o typovém 
nařízení financování výkonných agentur na základě nařízení Rady (ES) č. 58/2003, 
kterým se stanoví statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy 
programů Společenství4, a zejména na čl. 66 odst. 1 a 2 tohoto nařízení,

– s ohledem na rozhodnutí Komise 2007/60/ES ze dne 26. října 2006 o zřízení Výkonné 
agentury pro transevropskou dopravní síť podle nařízení Rady (ES) č. 58/20035,

– s ohledem na prováděcí rozhodnutí Komise 2013/801/EU ze dne 23. prosince 2013 
o zřízení Výkonné agentury pro inovace a sítě a o zrušení rozhodnutí 2007/60/ES ve 
znění rozhodnutí 2008/593/ES6,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že podle čl. 17 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii má Komise plnit 
rozpočet a řídit programy a podle článku 317 Smlouvy o fungování Evropské unie tak 
činí ve spolupráci s členskými státy na vlastní odpovědnost, v souladu se zásadami 
řádného finančního řízení;

1. uděluje řediteli Výkonné agentury pro inovace a sítě (dříve Výkonná agentura pro 
transevropskou dopravní síť) absolutorium za plnění rozpočtu výkonné agentury na 
rozpočtový rok 2012;

2. uvádí své připomínky v usnesení, které je nedílnou součástí rozhodnutí o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury;

3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí, spolu s rozhodnutím o udělení 

1  Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2  Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3  Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4  Úř. věst. L 297, 22.9.2004, s. 6.
5  Úř. věst. L 32, 6.2.2007, s. 88.
6  Úř. věst. L352, 24.12.2013, s. 65.
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absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, oddíl 
III – Komise, a usnesení, které je nedílnou součástí těchto rozhodnutí, řediteli Výkonné 
agentury pro inovace a sítě, Radě, Komisi, Soudnímu dvoru Evropské unie a Účetnímu 
dvoru a aby zajistil jejich zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie (řadě L).
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8. NÁVRH ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o uzavření účtů souhrnného rozpočtu Evropské unie za rozpočtový rok 2012, oddíl III –
Komise
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 5. června 2013 nazvané „Shrnutí výsledků řídící 
činnosti Komise za rok 2012“ (COM(2013)0334),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na sdělení Komise o ochraně rozpočtu Evropské unie do konce roku 2012 
(COM(2013)682),

– s ohledem na sdělení Komise o uplatňování čistých finančních oprav na členské státy 
v zemědělství a v politice soudržnosti (COM(2013)934),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na výroční zprávu Účetního dvora o plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012, 
spolu s odpověďmi orgánů3, a na zvláštní zprávy Účetního dvora,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno Komisi za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05848/2014 – C7–
0048/2014),

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s. 1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s. 10.
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– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 
se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 2 a 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

1. schvaluje uzavření účtů souhrnného rozpočtu Evropské unie za rozpočtový rok 2012;

2. uvádí své připomínky v usnesení, které je nedílnou součástí rozhodnutí o udělení 
absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury, a ve svém usnesení ze dne …. o zvláštních 
zprávách Účetního dvora v souvislosti s udělováním absolutoria Komisi za rok 20124;

3. pověřuje svého předsedu, aby předal toto rozhodnutí Radě, Komisi, Soudnímu dvoru, 
Účetnímu dvoru a Evropské investiční bance a aby zajistil jeho zveřejnění v Úředním 
věstníku Evropské unie (řadě L).

1  Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2  Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3  Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4  Přijaté texty, P7_TA-PROV(2014)0000.
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9. NÁVRH USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

obsahující připomínky, které jsou nedílnou součástí rozhodnutí o udělení absolutoria za 
plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, oddíl III – Komise 
a výkonné agentury
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Evropský parlament,

– s ohledem na souhrnný rozpočet Evropské unie na rozpočtový rok 20121,

– s ohledem na konsolidovanou roční účetní závěrku Evropské unie za rozpočtový rok 
2012 (COM(2013)0570 – C7–0273/2013)2,

– s ohledem na zprávu Komise o opatřeních následujících po udělení absolutoria 
za rozpočtový rok 2011 (COM(2013)0668) a na pracovní dokumenty útvarů Komise 
připojené k této zprávě (SWD(2013)0348 a SWD(2013)0349),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 5. června 2013 nazvané „Shrnutí výsledků řídící 
činnosti Komise za rok 2012“ (COM(2013)0334),

– s ohledem na zprávu Komise o hodnocení financí Unie založeném na dosažených 
výsledcích (COM(2013)0461) a na pracovní dokumenty útvarů Komise připojené k této 
zprávě (SWD(2013)0228 a SWD(2013)0229),

– s ohledem na sdělení Komise o ochraně rozpočtu Evropské unie do konce roku 2012 
(COM(2013)682),

– s ohledem na sdělení Komise o uplatňování čistých finančních oprav na členské státy 
v zemědělství a v politice soudržnosti (COM(2013)934),

– s ohledem na výroční zprávu Komise pro orgán udělující absolutorium o interních 
auditech provedených v roce 2012 (COM(2013)0606) a na pracovní dokument útvarů 
Komise připojený k této zprávě (SWD(2013)0314),

– s ohledem na výroční zprávu Účetního dvora o plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012, 
spolu s odpověďmi kontrolovaných orgánů3 (dále jen „výroční zpráva“), a na zvláštní 
zprávy Účetního dvora,

– s ohledem na prohlášení o věrohodnosti účtů4 a o legalitě a správnosti uskutečněných 
operací, které předložil Účetní dvůr za rok 2012 podle článku 287 Smlouvy o fungování 
Evropské unie,

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 

1  Úř. věst. L 56, 29.2.2012.
2  Úř. věst. C 334, 15.11.2013, s. 1.
3  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s.1.
4  Úř. věst. C 331, 14.11.2013, s.10. 
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uděleno Komisi za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05848/2014 – C7–
0048/2014),

– s ohledem na doporučení Rady ze dne 18. února 2014 o absolutoriu, které má být 
uděleno výkonným agenturám za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 (05850/2014 
– C7–0049/2014),

– s ohledem na články 317, 318 a 319 Smlouvy o fungování Evropské unie a na článek 
106a Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

– s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002, kterým 
se stanoví finanční nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství1, a zejména 
na články 55, 145, 146 a 147 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. 966/2012 ze 
dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie 
a kterým se zrušuje nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/20022, a zejména na články 
62, 164, 165 a 166 tohoto nařízení,

– s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 58/2003 ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
statut výkonných agentur pověřených některými úkoly správy programů Společenství3, 
a zejména na čl. 14 odst. 2 a 3 tohoto nařízení,

– s ohledem na svá předchozí rozhodnutí a usnesení o udělení absolutoria,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 
17. prosince 2013 o společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální 
rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského 
fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a rybářského fondu, o obecných 
ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního 
fondu, Fondu soudržnosti a Evropského námořního a rybářského fondu a o zrušení 
nařízení Rady (ES) č. 1083/20064, 

– s ohledem na článek 76 a přílohu VI jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rozpočtovou kontrolu a stanoviska ostatních dotčených 
výborů (A7-0242/2014),

A. vzhledem k tomu, že Účetní dvůr již po devatenácté za sebou nemohl vydat kladné 
prohlášení o věrohodnosti, pokud jde o legalitu a správnost uskutečněných plateb, na 
nichž se zakládá účetní závěrka;

B. vzhledem k tomu, že skutečnost, že není vydáváno kladné prohlášení o věrohodnosti, 
ohrožuje legitimitu výdajů a politik Unie;

1 Úř. věst. L 248, 16.9.2002, s. 1.
2 Úř. věst. L 298, 26.10.2012, s. 1.
3 Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 1.
4 Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 320.
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C. vzhledem k tomu, že v situaci, kdy jsou zdroje v důsledku hospodářské a finanční krize 
omezené, je obzvláště důležité dodržovat rozpočtovou kázeň a využívat rozpočtové 
prostředky hospodárně;

D. vzhledem k tomu, že Unie vstoupila do nového víceletého finančního rámce (VFR) na 
období 2014–20201; 

E. vzhledem k tomu, že podle Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU) nese konečnou 
odpovědnost za plnění rozpočtu Unie Komise, zatímco členské státy jsou povinny 
s Komisí spolupracovat tak, aby rozpočtové prostředky byly využívány v souladu se 
zásadami řádného finančního řízení;

F. vzhledem k tomu, že v článku 287 SFEU se stanoví, že: „Účetní dvůr předkládá 
Evropskému parlamentu a Radě prohlášení o věrohodnosti účetnictví a o legalitě a 
správnosti uskutečněných operací (...)“;

G. vzhledem k tomu, že audity výkonnosti, při nichž se posuzuje, do jaké míry splnily 
výdaje sledované cíle, nabývají na významu;

H. vzhledem k tomu, že řízení Komise by mělo být stejně jako řízení členských států 
odpovědných za sdílené řízení fondů prezentováno spravedlivě s cílem posílit důvěru 
veřejnosti v instituce; 

I. s ohledem na to, že hodnotící zpráva o financích Unie založená na dosažených 
výsledcích, zejména ve vztahu k zadání (článek 318 SFEU), může dát podnět k 
vytváření nové „kultury výkonnosti“ v Komisi;

J. vzhledem k tomu, že Výbor pro rozpočtovou kontrolu musí být v budoucnu zapojen do 
dohledu nad výdaji Komise ještě ve větší míře; vzhledem k tomu, že očekává 
prohloubení spolupráce s Účetním dvorem, jež by měla vést k předložení široké škály 
návrhů na zlepšení účinnosti kontrolních postupů; 

Zemědělská a regionální politika: nedostatky Komise a členských států v oblasti řízení

Dopis zpravodaje a stínového zpravodaje předsedovi Komise ze dne 5. listopadu 2013 a 
odpověď předsedy Komise

1. vzhledem k častým a opakujícím se chybám, k nimž dochází v některých členských 
státech, požaduje, aby Komise převzala větší a směrodatnější odpovědnost, aby předešla 
finančním škodám na rozpočtu Unie;

2. konstatuje, že v rozpočtovém roce 2012 došlo již potřetí za sebou ke zvýšení míry chyb;

3. vyzývá proto Komisi, aby důsledněji uplatňovala čl. 32 odst. 5 finančního nařízení (EU, 
Euratom) č. 966/2012 v případě dlouhodobě vysoké chybovosti, aby v návaznosti na to 
zjistila nedostatky v kontrolních systémech a přijala nebo navrhla vhodná opatření, jako 
je zjednodušení, další posílení systémů kontrol a přepracování programů nebo 
aplikačních systémů;

1 Nařízení Rady (EU, Euratom) č. 1311/2013 ze dne 2. prosince 2013, kterým se stanoví víceletý finanční 
rámec na období 2014-2020 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 884). 
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4. je toho názoru, že riziko chyb v různých oblastech unijní politiky, zejména v oblasti 
sdíleného řízení, je vyšší v případě, že příslušné politiky jsou příliš složité a členské 
státy nepřistupují k zavádění odpovídajících systémů kontroly a podávání zpráv 
s potřebnou rozhodností; naléhavě vyzývá všechny příslušné aktéry, kteří se podílejí na 
unijním rozhodování, aby se zasazovali o další zjednodušování, zejména vypracováním 
jednoduchých a ověřitelných pravidel způsobilosti, omezením byrokracie a vytvořením 
koncepce náležitých a účinných kontrol;

5. bere na vědomí, že podle sdělení Komise o ochraně rozpočtu Evropské unie1 nese za 
90 % finančních oprav v rámci sdíleného řízení odpovědnost osm členských států; 
naléhavě proto Komisi vyzývá, aby na tyto země zaměřila svou pozornost;

6. bere na vědomí, že zpravodaj i stínový zpravodaj pro absolutorium za plnění rozpočtu 
Komise v rozpočtovém roce 2012 požadovali, aby členské státy, jejichž systémy řízení 
a kontroly soustavně vykazují systémové nedostatky, byly podrobeny tvrdším 
finančním opravám;

7. bere na vědomí, že předseda Komise ve své odpovědi přislíbil, že:

a) v členských státech, které vykazují nejvyšší míru rizika z hlediska řízení 
a kontroly programů EU, bude zpřísněn dohled a kontrola;

b) pokud to bude z právního hlediska možné, bude v případě závažných nedostatků i 
nadále přistupováno k přerušení plateb a zastavení programů;

c) budou nadále poskytovány nezbytné finanční údaje, které umožní podrobnou 
analýzu členských států;

8. vítá sdělení Komise o ochraně rozpočtu EU, které poprvé přináší přehled o stavu 
finančních oprav v jednotlivých členských státech; požaduje nicméně, aby byla 
každoročně prováděna hlubší analýza tohoto stavu v jednotlivých zemích, která by 
obsahovala údaje o výši prostředků, které bylo možné reálně získat zpět do evropského 
rozpočtu;

Sdělení Komise o uplatňování čistých finančních oprav na členské státy v zemědělství 
a v politice soudržnosti2

9. vítá, že Komise v reakci na dopis poslanců Parlamentu zveřejnila toto sdělení již 
v prosinci 2013;

10. vítá nová pravidla na programové období 2014–2020, o kterých bylo rozhodnuto 
řádným legislativním postupem, včetně opatření, jako jsou např. určení auditních 
a certifikačních orgánů, akreditace auditních orgánů, auditní kontrola a schválení účetní 
závěrky, finanční opravy a čisté finanční opravy, proporcionální kontrola a předběžné 
podmínky, jejichž cílem je ještě více přispět ke snižování míry chyb; podporuje v této 
souvislosti stále výraznější zaměření na dosažení výsledků a tematickou koncentraci 

1 COM(2013) 0682 ze dne 26. září 2013.
2 COM(2013)0934 ze dne 13. prosince 2013.
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politiky soudržnosti, které by měly zajistit vysokou přidanou hodnotu 
spolufinancovaných operací; vítá rovněž, že byl definován závažný nedostatek a že se 
očekává zvýšená míra oprav v případě opakovaného výskytu nedostatků;

11. vítá skutečnost, že v novém programovém období 2014–2020 mohou a musí být 
v řípadě závažných nedostatků při provádění politiky soudržnosti uplatněny čisté 
finanční opravy, které budou i nadále standardním postupem v oblasti zemědělství;

12. rychle a správně uplatňované čisté finanční opravy považuje za účinný nástroj ochrany 
unijního rozpočtu a je toho názoru, že možnosti vracení prostředků a finančních oprav je 
třeba vzít v úvahu při každém komplexním hodnocení celkového systému vnitřní 
kontroly; žádá proto Účetní dvůr, aby se s Komisí dohodl na způsobu zohlednění 
dopadu těchto opravných opatření na ochranu unijního rozpočtu;

Hodnocení sdělení

a. Zemědělství a přírodní zdroje 

13. je si vědom toho, že všechny finanční opravy v oblasti zemědělství jsou čisté opravy; 
zdůrazňuje, že v uplatňování čistých finančních oprav v oblasti zemědělství zatím 
nebylo dosaženo očekávaného pokroku, neboť 

a) současné vnitřní orientační referenční hodnoty určené Komisí již stanovují, že 
délka trvání postupů pro schvalování souladu nesmí překročit dva roky; a 

b) takzvaná „nová“ kritéria a metody pro stanovení příslušného poměru 
uplatnitelných finančních oprav uvedená v příloze I sdělení výslovně odkazují na 
pokyny, které vycházejí ze stávajících pokynů vydaných Komisí již 23. prosince 
1997; je překvapen, že Komise nebyla ani během téměř 20 let schopna omezit 
dobu trvání postupu schvalování souladu tak, aby nepřekračovala referenční 
hodnoty, které Komise sama stanovila; v zájmu dosažení plného efektu postupu 
schvalování souladu považuje nicméně za nezbytné, aby byl tento postup urychlen 
a aby došlo k dalšímu zlepšení kritérií a metod pro uplatňování finančních oprav 
nad rámec připravovaných nových pokynů; a 

c) členské státy nedokládají dostatečně rychlým, jednoduchým a účinným způsobem, 
že Komisí zamýšlená čistá finanční oprava je neodůvodněná, což s sebou nese 
řadu zpoždění při řešení jednotlivých případů;

b. Politika soudržnosti

14. upozorňuje, že to, zda nový nástroj povede ke zvýšení počtu čistých oprav a tím i ke 
snížení míry chyb v politice soudržnosti, bude záviset na mnoha faktorech; považuje 
dále za problematické, že členské státy mají několik možností, jak se čistým finančním 
opravám vyhnout (není omezeno nahrazování projektů před 15. únorem roku „n+1“, 
nejsou stanoveny lhůty pro dodatečná hlášení v případě vlastních chyb členských států, 
zdlouhavé odvolací postupy);

15. žádá Komisi, aby v co nejkratším termínu předložila návrh na omezení či úplný zákaz 
náhradních projektů;
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16. zastává názor, že účinnost tohoto nástroje pro politiku soudržnosti nelze zatím posoudit, 
neboť jeho uplatňování závisí na konkrétním ustanovení, jež bude přijato jako součást 
aktu v přenesené pravomoci, pravděpodobně v dubnu 2014;

17. dále poukazuje na to, že již v auditních zprávách některých členských států, které jsou 
jedním z podkladů prohlášení Komise o věrohodnosti, se někdy vyskytují chyby a je 
v nich uváděna nižší rizikovost a chybovost, takže tyto zprávy je třeba považovat za 
částečně nespolehlivé1; poukazuje též na to, že Účetní dvůr teprve nedávno potvrdil, že 
„(…) se Evropská komise nemůže slepě spoléhat na výsledky auditů prováděných 
členskými státy u regionálních fondů EU“2;

Výhrady Komise, důvody pro závazná ustanovení 

18. připomíná, že když v roce 2005 nastoupila Barrosova Komise, měla ambici posilovat 
zodpovědnost „snahou o kladné prohlášení Evropského účetního dvora o 
věrohodnosti“3; 

19. připomíná, že zásadní význam má dobrá spolupráce, a to zvláště v oblasti sdíleného 
řízení; naléhavě proto vyzývá všechny příslušné aktéry, kteří se podílejí na unijním 
rozhodování, aby zvýšili efektivitu, a to zejména vypracováním jednoduchých a 
ověřitelných pravidel způsobilosti, stanovením jasných předpisů a postupů, jimiž se má 
řídit přístup k prostředkům Unie, omezením byrokracie a vytvořením koncepce 
náležitých a nákladově účinných kontrol;

20. vyjadřuje znepokojení nad tím, že v rozpočtovém roce 2012 došlo již potřetí za sebou 
ke zvýšení míry chyb, a to i přesto, že byla zohledněna nová metodika Účetního dvora;

21. je i nadále velmi znepokojen skutečností, že už řadu let platí, že většinu chyb 
odhalených Účetním dvorem měly odhalit samy členské státy; domnívá se proto, že 
statistické údaje o kontrolách, výsledky kontrol a kontrolní postupy v některých 
členských státech neposkytují Komisi dostatečný základ pro hodnocení a finanční 
opravy, a očekává, že během finančního období 2014–2020 dojde v tomto ohledu 
k významnému zlepšení;

22. vyzývá proto v souladu s čl. 287 odst. 3 SFEU k posílení spolupráce mezi vnitrostátními 
kontrolními orgány a Účetním dvorem v oblasti kontrol sdíleného řízení;

23. je si vědom skutečnosti, na kterou Komise stále znovu poukazuje, že přibližně 80 % 
prostředků je vydáváno v rámci sdíleného řízení; připomíná nicméně, že článek 317 
SFEU stanoví, že konečnou odpovědnost za provádění rozpočtu nese Komise;

24. domnívá se, že závazně stanovené povinnosti týkající se podávání zpráv a zvyšování 
kvality představují účinný a přiměřený nástroj pro udělování absolutoria za plnění 

1 Pracovní dokument útvarů Komise – Rekapitulace jednotlivých shrnutí zadaných vnitřních auditů, jejíž 
konečné znění vypracoval v roce 2012 Útvar interního auditu (IAS) (SWD(2013)0314), s. 22 a násl., 
a rovněž výroční zpráva o činnosti Generálního ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova, s. 6. 

2 Tisková zpráva ECA /13/47 Evropského účetního dvora o zvláštní zprávě 16/2013 o „jednotném auditu“ 
výdajů, 18. prosince 2013.

3 COM(2005)0012 ze dne 26. ledna 2005, s .6. 
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rozpočtu s cílem dosáhnout viditelných dopadů na chybovost;

25. zdůrazňuje, že Parlament vyslovuje výhrady pouze v oblastech, pro které neobdržel od 
Komise a/nebo Účetního dvora dostatečné ujištění, jež by jeho námitky vyvrátilo, a za 
prioritu považuje to, aby v případě vyslovení výhrad Komise Parlamentu dokládala, že 
byla přijata přesvědčivá nápravná opatření a námitky Parlamentu jsou již bezpředmětné;

26. považuje výhrady za nový účinný nástroj pro udělování absolutoria za plnění rozpočtu, 
který je závazkem Parlamentu pečlivě dohlížet na opatření Komise a členských států 
s cílem tyto problémy odstranit a ospravedlnit tak především rozhodnutí o udělení 
absolutoria před veřejností;

…v oblasti zemědělství

27. konstatuje, že míra chyb v oblasti rozvoje venkova, životního prostředí, rybolovu a 
zdraví činí 7,9 %; vyjadřuje politování nad tím, že vlivem zpoždění, k nimž dochází 
mezi platebními požadavky, platbami, kontrolami a nahlášenými statistickými údaji, 
nelze žádný významnější vliv na míru chyb očekávat dříve než v roce 2014, ačkoli 
akční plán byl přijat v roce 2012;

28. poukazuje na to, že podle zjištění Útvaru interního auditu (IAS), který je součástí 
Komise, nebyla strategie auditu GŘ AGRI dostatečně formalizovaná, konkrétně byly 
objeveny nedostatky ve vymezení oblasti auditu, stanovení kvantitativních 
a měřitelných cílů (tj. v rozsahu auditu) a u související analýzy kapacit; je znepokojen 
tím, že podle zjištění IAS plány auditu nevycházely v dostatečné míře z posouzení rizik 
a že významné množství auditů nebylo dosud dokončeno (stále ještě zůstává otevřeno 
13 % zadaných auditů pro období v letech 2007–2010), a to i navzdory úsilí GŘ AGRI 
o snížení tohoto počtu;

29. konstatuje, že Komise ve svých zprávách upozorňuje na chyby v systému evidence 
půdy (LPIS), k nimž dochází od roku 2006 ve Francii a v Portugalsku; konstatuje, že 
před rokem 2010 nebyl v těchto zemích přijat žádný akční plán z vlastního podnětu; 
kriticky se staví ke skutečnosti, že v Portugalsku začaly být „akční plány“ zahájené 
z podnětu Komise realizovány teprve v roce 2010 a ve Francii dokonce až v roce 2013; 
zastává názor, že ačkoli způsob, jakým Komise přistupuje k nedostatkům zjištěným 
v systémech evidence půdy za účelem výpočtu finančních oprav, znamená zdlouhavé 
postupy schvalování souladu a opožděné přijímání akčních plánů a výhrad ve výročních 
zprávách o činnosti, umožňuje uplatňování reálných finančních oprav, o které žádal jak 
Parlament, tak Účetní dvůr, nikoli uplatňování paušálních oprav, které mohou členské 
státy a příjemci napadnout; podporuje Komisi v jejím přístupu a požaduje, aby příslušné 
systémy byly všemi možnými prostředky zdokonalovány, zejména odbornou přípravou 
zaměstnanců, v zájmu zvyšování účinnosti a rychlosti; 

30. přál by si být informován o celkové výši unijních dotací, grantů a dalších finančních 
nástrojů, jejichž prostředky byly od přijetí příslušného rozhodnutí vynaloženy na zřízení 
a zlepšování systému evidence půdy, pokud možno v rozdělení podle jednotlivých 
členských států;

31. poukazuje především na skutečnost, že chyby, které byly v roce 2006 odhaleny Účetním 
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dvorem ve Francii a Portugalsku a které byly v roce 2008 potvrzeny Komisí, nebyly 
navzdory rozhodnutí o provedení paušálních oprav ze strany členských států ještě v roce 
2012 plně odstraněny; upozorňuje na skutečnost, že v letech 2006 až 2013 byly 
provedeny přímé platby, aniž by byla plně zaručena jejich legalita a správnost; je 
znepokojen ohledně rozpočtu Unie, protože stále ještě nebyly provedeny finanční 
opravy nesprávného vyplácení prostředků, k němuž docházelo v letech 2008–2013 ve 
Francii a v letech 2010–2013 v Portugalsku v důsledku přetrvávajících chyb v systému 
evidence půdy, které byly odhaleny v roce 2006; bere nicméně na vědomí, že Komise 
u obou členských států uplatnila čisté finanční opravy, v případě Francie již v roce 
2008, v případě Portugalska v roce 2010; vyzývá Komisi, aby formou čistých oprav 
kompenzovala celkové finanční riziko pro rozpočet Unie, které je s těmito chybami 
spojeno;

32. konstatuje, že postupy schvalování souladu trvají příliš dlouho, než aby mohly rozpočet 
Unie účinně chránit; vyjadřuje politování nad dlouhodobým blokováním správních 
kapacit a nad ztrátami na příjmech a na úrocích, které tímto způsobem vznikají rozpočtu 
EU;

33. poukazuje na to, že generální ředitel GŘ AGRI vznesl v souvislosti s nedostatky 
zjištěnými v oblasti dohledu a kontroly certifikovaných ekologických produktů výhradu 
z důvodu ochrany dobré pověsti; očekává, že Komise přijme nápravná opatření, jimiž 
zajistí, aby v důsledku nedostatečných kontrol nedocházelo k narušování spravedlivých 
podmínek hospodářské soutěže mezi ekologickými a konvenčními zemědělci;

34. schvaluje výhrady generálního ředitele DG AGRI:

– výhradu týkající se závažných nedostatků v systémech přímých plateb 
v Bulharsku, ve Francii a v Portugalsku;

– výhradu týkající se veškerých výdajů na rozvoj venkova;

– výhradu týkající se nedostatků v systémech dohledu a kontroly ekologické 
produkce;

…v regionální politice a v odvětví energetiky a dopravy

35. konstatuje, že v regionální politice dosahuje míra chyb 6,8 %;

36. konstatuje, že podle kontrol provedených Účetním dvorem a Komisí nevykonávají 
některé kontrolní orgány členských států své kontrolní úkoly s patřičnou péčí a je jen 
obtížné zjistit, zda a v jakém ohledu se státní systémy kontroly a dohledu dlouhodobě 
zlepšují;

37. konstatuje, že orgány členských států si vykládají pokyny různým způsobem, zvláště co 
se týče určování statistických vzorků a rozsahu auditů; je hluboce znepokojen tím, že 
podle zjištění IAS se kontroly prováděné na místě mezi sebou svým rozsahem i svou 
důkladností značně liší;

38. konstatuje, že Komise neprovádí dostatečné namátkové kontroly na základě vzorků 



PE521.558v04-00 34/105 RR\1024395CS.doc

CS

u vnitrostátních řídících orgánů a u konečných příjemců;

39. schvaluje výhradu vyslovenou generálním ředitelem GŘ REGIO týkající se systémů 
řízení a kontroly Evropského fondu pro regionální rozvoj / Fondu soudržnosti / nástroje 
předvstupní pomoci v programovém období 2007–2013 v 17 členských státech 
(72 programů) a 12 programů evropské územní spolupráce; dále schvaluje výhradu 
týkající se systémů řízení a kontroly Evropského fondu pro regionální rozvoj / Fondu 
soudržnosti / nástroje předvstupní pomoci v programovém období 2000–2006 
v 5 členských státech (11 programů) týkající se programů; v této souvislosti poukazuje 
zejména na to, že:

– kontrolní orgány všech členských států musí ke svým kontrolním povinnostem 
přistupovat svědomitěji, aby systémy řízení, dohledu a kontroly doznaly trvalých 
změn;

– Komise musí v roce „n“ provádět více kontrol u koncových příjemců 
a schvalovacích orgánů v těch členských státech, u nichž byly v roce „n-1“ 
zjištěny nedostatky v systémech řízení a kontroly; 

– Komise se musí zavázat k tomu, že alespoň jednou během programového období 
provede kontrolu u všech operačních programů;

– Komise musí v dostatečném předstihu před udělováním absolutoria za rok 2013 
podat informace o praktické uplatnitelnosti výrazu „závažné nedostatky“ v aktu 
v přenesené pravomoci a o čistých finančních opravách, které vyvolaly;

Aniž by zpochybňoval své rozhodnutí absolutorium udělit, zdůrazňuje své výhrady uvedené 
v bodech 34 a 39, na jejichž základě by měly být přijata následující závazná ustanovení

40. vyzývá Komisi, aby byl v oblasti zemědělství postup schvalování souladu ve 
standardních případech dokončen do dvou let, jak to Komise ve svých referenčních 
údajích stanovila již před více než 15 lety;

41. vyzývá Komisi, aby v oblasti zemědělství bezodkladně vyřešila problémy vznikající 
v případě platebních agentur, u nichž se riziko zbytkových chyb pohybuje nad hranicí 
významnosti, kterou Komise stanovila na úroveň 2 %; doporučuje, aby své úsilí 
zaměřila především na platební agentury ve Francii, v Bulharsku, Rumunsku, 
Portugalsku a Lotyšsku;

42. požaduje, aby byly v zájmu odstranění nedostatků v systému evidence půdy rychle 
provedeny akční plány; požaduje, aby byly v případě nedodržení lhůt stanovených 
v akčních plánech uplatněny v rámci postupu schvalování souladu poměrné čisté 
finanční opravy; podotýká, že kontradiktorní řízení by měla být obecně dokončena do 
dvou let;

43. vyzývá Komisi, aby před uzávěrkou předkládání pozměňovacích návrhů k hlasování 
o udělení rozpočtového absolutoria v dubnu 2014 podala zprávu o stavu provádění 
akčních plánů ve Francii a v Portugalsku;
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44. je toho názoru, že pokud se v systémech evidence půdy opakovaně vyskytují 
nedostatky, je nutno ukládat postupně narůstající sankční opravy, které by měly být 
podstatně vyšší než dosavadní čisté a paušální opravy; požaduje, aby Komise předložila 
odpovídající návrh;

45. vyzývá GŘ AGRI, aby připravilo a formalizovalo vlastní strategii kontroly, 
přepracovalo ve shodě se stanovenými cíli způsoby posouzení rizik a zajistilo řádné 
monitorování zavedením lepších kvantitativních a kvalitativních klíčových ukazatelů 
výkonu, které by měly být ve výroční zprávě o činnosti lépe prezentovány;

46. v oblasti regionální politiky v návaznosti na doporučení Komise a Účetního dvora 
požaduje, aby členské státy výrazně zintenzívnily a zpřísnily primární kontroly;

47. vyzývá Komisi, aby ve zprávách generálních ředitelství o činnosti uváděla, v jakém 
rozsahu a jak podrobně jsou zkoumány, ověřovány a validovány statistiky a zprávy 
členských států o provedených kontrolách;

48. vyzývá Komisi, aby ve svých výročních zprávách o činnosti uváděla, jak využívání 
vlastních kontrolních kapacit ovlivnilo její vlastní analýzy rizik, jakých zemí se to 
týkalo a zda byly nedostatky odstraněny; požaduje, aby se u vnitrostátních 
schvalovacích orgánů a konečných příjemců prováděly kontroly na základě vzorku; 
konstatuje, že by toho mohlo být docíleno převedením zaměstnanců a/nebo snížením 
počtu kontrol v členských státech s nízkou mírou chyb;

49. zdůrazňuje, že pokyny pro kontroly prováděné Komisí by měly představovat závazek, 
který Komise sama přijala; vyzývá Komisi, aby tyto pokyny představila již v rámci 
postupu udělování absolutoria za rok 2013; žádá proto, aby mu bylo jasně sděleno, do 
jaké míry byly členské státy a programy s velmi nestandardními výsledky v minulosti 
podrobovány zvláštním kontrolám a do jaké míry lze urychlit čisté finanční opravy; 
zdůrazňuje, že tento přístup by se měl promítnout již do přípravy aktů v přenesené 
pravomoci i prováděcích aktů (únor 2014);

50. očekává, že Komise začne důkladněji provádět vlastní kontroly výročních kontrolních 
zpráv kontrolních orgánů, aby zajistila, že auditoři budou schopni dospět k závěrům 
ohledně dopadů spolehlivosti míry chyb zjištěných v auditech prováděných členskými 
státy a posílit postup potvrzování věrohodnosti; je toho názoru, že uvedené 
nesrovnalosti je třeba řešit co nejdříve, aby se minimalizovalo riziko, že nebudou 
odhalena slabá místa a/nebo chyby a nesrovnalosti systémového rázu;

51. je si vědom toho, že automatické uvalování sankcí je v případě chystaných čistých 
finančních oprav neslučitelné s kritérii právního státu; žádá proto Komisi, aby učinila 
vše, co je v jejích silách, pro zkrácení kontradiktorních řízení, která předcházejí uložení 
čistých oprav nebo pozastavení plateb; požaduje v této věci zprávu a návrh Komise; 
oznamuje již nyní, že Parlament Komisi podpoří, pokud by členské státy vznesly 
námitky;

52. vyzývá Komisi, aby výroční zprávu o ochraně rozpočtu Unie rozšířila o kapitolu 
věnovanou čistým finančním opravám v jednotlivých členských státech;
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53. vyzývá Komisi, aby v tomto sdělení o sdíleném řízení uvedla tři členské státy 
s nejvyšším počtem chyb a finančních oprav, s nimiž pak orgán udělující absolutorium 
povede v rámci postupu udělování absolutoria konzultace;

54. vyzývá zákonodárný orgán, aby při nejbližší možné příležitosti stanovil časové 
a finanční omezení možnosti nahrazovat do 15. února roku „n+1“ projekty zatížené 
chybami novými projekty;

55. vyzývá Účetní dvůr, aby audity výkonnosti více využíval ke srovnávání výdajových 
programů ve více zemích; opět požaduje zvláštní zprávy Účetního dvora pro jednotlivé 
země v případě členských států, které jsou zvláště rizikové (státy s federálním 
uspořádáním) nebo které vyžadují zvláštní pozornost (vykazují vysokou míru chyb);

56. žádá o uskutečnění následujících opatření:

– příslušné GŘ by mělo sestavit novou a posílenou kontrolní strategii pro 
předcházení nedostatků zjištěných v některých členských státech, jak je uvedeno 
v bodech 47, 48 a 49; 

– zvýšit počet kontrol kvality u zpráv o auditu a kontrolních zpráv členských států, 
jak je uvedeno v bodech 47 a 48; 

– zvýšit počet auditů založených na namátkové kontrole vzorků, které na místě 
provádí Komise, a systematičtějším způsobem uplatňovat čisté finanční opravy, 
jak je uvedeno v bodě 13; 

– stanovit podrobná pravidla v aktu v přenesené pravomoci CPR s cílem definovat 
závažné nedostatky a posoudit klíčové požadavky pro systémy řízení a kontroly, 
jak je uvedeno v bodě 216;

– v případě, že konečný příjemce přímých plateb či podpory na rozvoj venkova 
nesplní kritéria způsobilosti, či v případě opakujících se nedostatků systému 
evidence půdy (LPIS) uplatňovat postupně vyšší srážky z plateb a vyšší správní 
sankce; 

– používat mechanismus pozastavení plateb jako nástroj ex ante k ochraně rozpočtu 
Unie, jak je uvedeno v bodě 42; 

– způsoby uplatňování přerušení a pozastavení plateb, finančních oprav a vymáhání 
budou podrobně popsány v příští výroční zprávě o ochraně rozpočtu Unie, 
v případě strukturálních fondů a fondu soudržnosti ve zprávách za rok 2016 
a další roky, jak je uvedeno v bodě 52; 

– součástí výročních zpráv o činnosti generálních ředitelství by měly být údaje 
o výhradách týkajících se rizika pro rozpočet Unie, přičemž tyto výhrady by měly 
být zrušeny až poté, co členské státy vyřešily dotyčné nedostatky pomocí 
konkrétních opatření a opravily nesprávné výdaje; součástí výročních zpráv 
očinnosti by měly být i odhady míry chyb a zbytkového rizika, zejména pokud 
členské státy přijaly nápravná opatření; 
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– měla by být vypracována nová horizontální zpráva o uplatňování nových 
preventivních a opravných nástrojů podle VFR na období 2014–2020, která by 
posoudila veškerá rizika vyplývající z rozdílu mezi končenou podobou právních 
předpisů a návrhy Komise; 

– mělo by dojít ke zjednodušení řízení o sporných otázkách a dohodovacího 
postupu tak, aby celý postup posuzování shody byl ve všech standardních 
případech zkrácen na dva roky, jak je uvedeno v bodě 40; 

– v případě Francie a Portugalska by měly být sestaveny komplexní akční plány 
v oblasti zemědělství, které mj. povedou k modernizaci jejich systémů evidence 
půdy (LPIS), jak je požadováno v bodě 44;

– zavést vzor pro vnitrostátní prohlášení řídících subjektů a formulovat příslušná 
doporučení; 

– omezit možnost, aby projekty, u nichž se vyskytla chyba, byly před 15. únorem 
roku n + 1 nahrazovány novými projekty; 

– lépe využívat neprovedené závazky (RAL) a zkrátit období, na něž se vztahuje 
předběžné financování;

– Komise by měla uzavřít s členskými státy, které vykazují vysokou chybovost, 
závazné dvoustranné dohody po vzoru evropského semestru; 

57. vyzývá, aby nově zvolený předseda Parlamentu zaslal výše uvedené závazky předsedovi 
Komise s žádostí o přijetí závazných ustanovení pro splnění výše uvedených bodů po 
volbách do Evropského parlamentu v roce 2014; dále žádá nový Parlament, aby výše 
uvedené závazky zahrnul do písemného postupu u slyšení nominovaných členů nové 
Komise a aby požádal o přijetí příslušných závazků s cílem zlepšit ochranu rozpočtu 
Unie; 

58. vyzývá Komisi, aby zřídila registr všech mediálně využívaných prostředků Unie 
pocházejících ze strukturálních fondů nebo zemědělských fondů včetně rozvoje 
venkova;

59. žádá Komisi, aby se soustředila na státy vykazující vysokou chybovost nebo riziko 
vysoké chybovosti;

60. vyzývá členské státy, které dosud nezavedly dobrovolné prohlášení členského státu, aby 
tak učinily na základě prohlášení řídícího subjektu podle ustanovení článku 59 
finančního nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012; naléhavě vyzývá Komisi, aby co 
nejdříve zavedla vzor prohlášení řídícího subjektu; připomíná v této souvislosti 
probíhající práci meziinstitucionální pracovní skupiny týkající se prohlášení členských 
států, jejíž výsledek do značné míry závisí na novém obsahu prohlášení řídících 
subjektů;

61. vyzývá Komisi, aby častěji monitorovala proces certifikace vnitrostátních kontrolních 
orgánů členských států, které se opakovaně potýkají s vyšší mírou chyb; vybízí Komisi, 
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aby za tímto účelem vydala sdělení a předložila legislativní návrh;

62. vyzývá Komisi, aby v případě dlouhodobě vysoké chybovosti uplatnila čl. 32 odst. 5 
finančního nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012, následně zjistila nedostatky 
v kontrolních systémech, analyzovala náklady a přínosy případných nápravných 
opatření a přijala nebo navrhla vhodná opatření, jako je zjednodušení platných 
ustanovení, zdokonalení systémů kontrol a přepracování programů nebo kontrolních 
systémů;

63. žádá, aby pro členské státy, které trvale vykazují velmi nízkou chybovost, byly 
zavedeny podstatně mírnější požadavky týkající se podávání zpráv a četnosti kontrol; 
vybízí Komisi, aby za tímto účelem vydala sdělení a předložila legislativní návrh;

64. vyzývá Komisi, aby předcházela problému „nastrčených osob“ ve veřejných 
nabídkových řízeních, a žádá, aby veškerá veřejná zakázková řízení byla na všech 
úrovních co nejprůhlednějším způsobem uveřejňována na internetu včetně údajů 
o subdodavatelích;

65. vyzývá Komisi, aby přezkoumala strukturu sdíleného řízení a předložila Evropskému 
parlamentu doporučení v souvislosti se jmenováním úředníků Unie, kteří by byli 
pověřeni vedením vnitrostátních platebních, správních a kontrolních subjektů 
v členských státech a zodpovídali by za vyplácení prostředků Unie;

66. doporučuje, aby nově zvolený Parlament prostřednictvím příslušných výborů zajistil, 
aby se příslušní komisaři během slyšení formálně zavázali k tomu, že ve vymezeném 
časovém rámci přijmou nápravná opatření; tyto závazky společně se zprávami (viz 
předchozí bod) vypracované Komisí a Radou umožní Parlamentu učinit při udělování 
absolutoria za rozpočtový rok 2013 informované rozhodnutí; 

67. žádá nově zvolený Parlament, aby ve výše uvedeném smyslu využil veškeré zákonné 
možnosti k tomu, aby v rámci přezkumu víceletého finančního rámce v polovině období 
případně docílil dalších zlepšení legislativy;

Prohlášení o věrohodnosti vydané Účetním dvorem

Účetní závěrka – stanovisko bez výhrad

68. vítá skutečnost, že roční účetní závěrka Unie za rozpočtový rok 2012 ve všech 
významných ohledech věrně zobrazuje finanční situaci Unie ke dni 31. prosince 2012, 
jakož i výsledky jejích operací, hotovostních toků a změny v čistých aktivech 
v ukončeném roce;

69. zdůrazňuje, že Účetní dvůr kromě prohlášení o spolehlivosti účetnictví vydává tři 
prohlášení o legalitě a správnosti uskutečněných operací; zastává názor, že kvůli těmto 
vícenásobným stanoviskům je pro poslance Parlamentu těžší posoudit plnění rozpočtu 
ze strany Komise;

70. považuje za anomálii, aby byla v roční závěrce uvedena záporná hodnota vlastního 
jmění ve výši 40,4 milionů EUR, a klade si otázku, zda by částky, jejichž uhrazení bude 
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požadováno po členských státech, neměly být uvedeny jako aktiva, neboť se 
jednoznačně jedná o závazek týkající se důchodů zaměstnanců, jejichž výše je 
odhadována na 42,5 miliardy EUR; bere na vědomí vysvětlení účetního Komise, podle 
něhož byly uplatněny mezinárodní účetní normy pro veřejný sektor; vyzývá Účetní 
dvůr, aby jasně vyjádřil své stanovisko k této věci; vyzývá, aby bylo vyčísleno riziko, že 
výše uvedená částka nebude vzhledem k finanční situaci v členských státech uvolněna; 
navrhuje zvážit vytvoření penzijního fondu Společenství, čímž by se tyto finanční 
závazky vůči zaměstnancům externalizovaly;

Legalita a správnost příjmů – stanovisko bez výhrad

71. s uspokojením konstatuje, že příjmy, na nichž se zakládá účetní závěrka za rozpočtový 
rok, který skončil dne 31. prosince 2012, jsou ve všech významných ohledech legální 
a správné;

Legalita a správnost závazků – stanovisko bez výhrad

72. s uspokojením konstatuje, že prostředky na závazky, na nichž se zakládá účetní závěrka 
za rozpočtový rok, který skončil dne 31. prosince 2012, jsou ve všech významných 
ohledech legální a správné;

Legalita a správnost prostředků na platby – záporné stanovisko

73. vyjadřuje hluboké politování nad tím, že platby jsou stále zatíženy významnou mírou 
chyb; připomíná Komisi, že Parlament má vůči chybám nulovou toleranci;

74. naléhavě vyzývá Účetní dvůr, aby posoudil vhodnost analýzy založené na pouhém 
výskytu chyb, a se zřetelem k jeho nezávislosti jej žádá, aby zvážil nastavení prahu 
významnosti1;

75. připomíná, že podle mezinárodních norem pro audit stanovuje úroveň významnosti 
externí auditor;

76. respektuje, že Účetní dvůr sestavuje svůj „reprezentativní vzorek“ každý rok na základě 
údajů z jiných prioritních zemí a programů; požaduje však nad rámec této metody též 
zprávy o konkrétních programech v jednotlivých zemích vypracovaných na základě 
rizika, počínaje výroční zprávou za rok 2014;

77. bere na vědomí, že záporný výrok Účetního dvora je založen na zjištění, že systémy 
dohledu a kontroly jsou účinné jen částečně, a proto jsou platby zatíženy mírou chyb 
odhadovanou na 4,8 %;

78. se znepokojením konstatuje, že významnou mírou chyb jsou zatíženy všechny politiky 
s provozními výdaji;

79. zdůrazňuje, že chyby musí být odlišeny od podvodů, a domnívá se, že zejména 

1 Usnesení Evropského parlamentu ze dne 4. února 2014 o budoucí úloze Účetního dvora. Postup 
jmenování členů Účetního dvora: konzultace s Evropským parlamentem (Přijaté texty, 
P7_TA(2014)0060).
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s ohledem na složitost unijních a vnitrostátních předpisů lze chyby v naprosté většině 
případů přičíst na vrub administrativním pochybením, která lze opravit;

80. připomíná, že nejpravděpodobnější míra chyb u plateb v rozpočtovém roce 2011 byla 
odhadnuta na 3,9 %, v rozpočtovém roce 2010 na 3,7 % a v rozpočtovém roce 2009 na 
3,3 %; vyjadřuje politování nad tímto zvýšením, protože znamená zvrat pozitivního 
trendu, který byl zaznamenán v letech 2007, 2008 a 2009; nicméně uznává, že jedním 
z důvodů zvýšení míry chyb je zvýšený počet plateb v závěrečné fázi programů; 

81. hluboce lituje toho, že nebyly splněny závazky přijaté Barrosovou Komisí obdržet 
prohlášení o věrohodnosti bez jakýchkoli výhrad1;

82. se znepokojením konstatuje, že k tomuto nárůstu přispěly všechny oblasti provozních 
výdajů, přičemž oblasti rozvoje venkova, životního prostředí, rybolovu a zdravotnictví 
jsou i nadále skupinami politiky, jež jsou nejvíce náchylné k chybám – s odhadovanou 
mírou chyb 7,9 % –, a po nich následují oblasti regionální politiky, energetiky 
a dopravy, u nichž odhadovaná míra chyb činí 6,8 %;

83. poukazuje na to, že zvýšení odhadované míry chyb bylo největší u oblastí výdajů 
týkajících se zaměstnanosti a sociálních věcí, zemědělství: rozvoje venkova, tržních 
opatření a přímé podpory a regionální politiky v oblasti energetiky a dopravy; 

84. zdůrazňuje, že zvýšení odhadované míry chyb je částečně způsobeno změnou metody 
výběru vzorků Účetního dvora, neboť vzorek transakcí nyní zahrnuje pouze průběžné 
platby, konečné platby a zúčtování záloh;

85. konstatuje, že změna nejpravděpodobnější míry chyb, kterou lze přičítat změně metody 
výběru vzorků Účetního dvora, nepřesahuje 0,3 procentního bodu a že tato změna je 
hlavním důvodem zvýšení odhadované míry chyb v oblasti vnějších vztahů, pomoci 
a rozšíření, výzkumu a jiných vnitřních politik;

86. vítá skutečnost, že se Účetní dvůr v roce 2012 rozhodl posuzovat závažné chyby při 
zadávání zakázek ve všech orgánech a institucích Unie jako chyby kvantifikovatelné, 
jak již činil v případě členských států a mezinárodních organizací; poukazuje na to, že 
Účetní dvůr tuto metodu neuplatnil se zpětnou platností, aby se vztahovala na činnosti 
související se zadáváním zakázek v orgánech a institucích Unie před rokem 2011;

87. vybízí Účetní dvůr k tomu, aby společně s Komisí přijal společnou metodu výpočtu 
hodnoty chyb, protože rozdílné přístupy zakrývají reálný význam chyb pro úspěch 
projektu a ztěžují jejich věcné posouzení; 

88. s uspokojením konstatuje, že tato změna metody umožňuje porovnat odhadovanou míru 
chyb u výdajů na sdílené řízení (jež činí 5,3 %) se všemi ostatními formami provozních 
výdajů (kde činí 4,3 %);

89. vítá skutečnost, že míra chyb u správních výdajů řízených přímo orgány Unie činí podle 

1 Dne 26. ledna 2005 představil předseda Barroso Parlamentu strategické cíle své Komise na období 2005–
2009. Jednou z priorit v tomto pětiletém období by se mělo stát posilování zodpovědnosti „snahou 
o kladné ujišťující prohlášení ze strany Evropského účetního dvora“ (COM(2005)0012, s. 6). 
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odhadů Účetního dvora 0 %;

90. zdůrazňuje, že chyby týkající se způsobilosti představují více než dvě třetiny celkové 
odhadované míry chyb, a to včetně závažných pochybení při dodržování pravidel pro 
zadávání veřejných zakázek (1,4 procentního bodu), zcela nezpůsobilých 
projektů/činností nebo příjemců (1,1 procentního bodu), nezpůsobilých nákladů 
zahrnutých do žádostí o proplacení nákladů (1,0 procentního bodu) a nesprávných 
prohlášení v oblasti zemědělství (0,8 procentního bodu);

91. poukazuje na zprávu Komise o boji EU proti korupci (COM(2014)0038) a na význam 
zadávání veřejných zakázek, který je v ní zdůrazněn, protože se jedná o oblast, která je 
z hlediska korupce vysoce riziková; podporuje v této souvislosti požadavky přísnějšího 
standardu bezúhonnosti a zdokonalení kontrolních mechanismů v řadě členských států;

92. bere na vědomí, že finanční opravy nahlášené jako provedené v roce 2012 činily 3,7 
miliardy EUR, tj. více než trojnásobek oproti částce za rok 2011 (1,1 miliardy EUR), 
zatímco zpětné získávání prostředků zůstalo v podstatě konstantní a dosáhlo výše 678 
milionů EUR (733 milionů EUR v roce 2011), a že většina oprav v roce 2012 se týká 
programového období 2000–2006;

93. vítá skutečnost, že v roce 2012 se Komisi podařilo rychle provést velký počet 
finančních oprav, zatímco mnoho finančních oprav se obvykle provádí i řadu let po 
původní výplatě prostředků; kritizuje skutečnost, že kvůli příliš zdlouhavým postupům 
vznikají rozpočtu Unie dodatečné správní náklady a ztráty na příjmech a na úrocích, 
čímž dochází k blokování rozpočtových zdrojů; domnívá se, že účinné kontroly ex ante 
jsou lepším prostředkem k ochraně rozpočtu Unie než finanční opravy ex post;

94. vítá prohlášení o jednotlivých zemích, která jsou obsažena ve sdělení Komise 
Evropskému parlamentu o ochraně rozpočtu Evropské unie do konce roku 20121; 
nicméně kriticky hodnotí to, že sdělení neposkytuje spolehlivé informace o čerpání 
prostředků, proběhnuvším a chystaném zpětném získání prostředků vyplacených ze 
strukturálních fondů v jednotlivých členských státech, a vyzývá Komisi, aby poskytla 
přiměřené podrobné informace o jednotlivých zemích na základě časových řad s 
dostatečnou výpovědní hodnotou;

95. bere na vědomí, že celková částka finančních oprav a zpětně získaných prostředků 
v roce 2012 představuje ve finančním vyjádření 3,2 % z celkového objemu plateb 
z rozpočtu za rok 2012 a že průměrná výše ročních finančních oprav a zpětně získaných 
prostředků realizovaná Komisí v období 2009–2012 činila 2,6 miliardy EUR, tj. 2 % 
z průměrné částky plateb z rozpočtu Unie2;

96. domnívá se, že tato opatření měla na rozpočet Unie zatím jen malý dopad, a žádá 
Komisi, aby v příštím sdělení o ochraně rozpočtu Unie na rozpočtový rok 2013 poskytla 
Parlamentu a Radě údaje o přesných částkách a o jejich využití v tomto směru;

97. poukazuje na to, že v účetní závěrce za rok 2012 je uvedena finanční oprava ve výši 1,8 

1 COM(2013) 0682/2 ze dne 30. září 2013.
2 Viz bod 4 a 5 sdělení (COM(2013)0682/2).
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miliardy EUR související s využíváním prostředků na politiku soudržnosti ve Španělsku 
v období 2000–2006, což odpovídá 49 % z celkového objemu oprav v roce 2012; 
vyjadřuje politování nad tím, že v souladu s platnými předpisy měly orgány ve 
Španělsku nárok na další financování ve výši 1 390 milionů EUR;

98. vítá skutečnost, že Účetní dvůr vylučuje z odhadu míry chyb pouze finanční opravy 
zahrnující podrobné opravy na úrovni projektu, ale současně uznává, že paušální 
opravy, o nichž rozhoduje Komise, by mohly být účinným nástrojem k ochraně 
rozpočtu Unie;

99. konstatuje, že jen přibližně 1 % z finančních oprav provedených v roce 2012 
představovalo čisté snížení financování Unie u programů v oblasti politiky soudržnosti 
a u daných členských států;

100. vybízí Komisi, aby předkládala informace, které by umožnily soustavně zjišťovat, ve 
kterém roce byla příslušná platba provedena, ve kterém roce byla daná chyba odhalena 
a ve kterém roce bylo zpětné získání prostředků či finanční oprava uvedeno v příloze 
k účetní závěrce;

Souhrnná zpráva a výroční zprávy o činnosti

101. bere na vědomí, že dvanáct generálních ředitelů a dva ředitelé výkonných agentur 
předložili celkem 23 kvantifikovaných výhrad týkajících se výdajů a že generální ředitel 
GŘ pro rozpočet podal prohlášení o příjmech s výhradou;

102. vyjadřuje politování nad tím, že termín „rizikové částky“ není definován ve „Shrnutí 
výsledků práce Komise za rok 2012 (Souhrnná zpráva)“, které přijala Komise dne 
5. června 2013, a že tyto částky jednotlivá generální ředitelství nevypočítávají jednotně; 
vyzývá Komisi, aby se v souvislosti s určováním výše rizikové částky generální ředitelé 
dohodli na společném přístupu;

103. poukazuje na to, že pokud Komise vyčísluje rizikovou částku v rozmezí od 1,9 % 
(2,6 miliardy EUR) do 2,6 % (3,5 miliardy EUR) z celkového ročního objemu plateb, 
uznává tím, že míra chyb ve výdajích je pravděpodobně značně vysoká, zejména proto, 
že sama Komise uvádí, že rizikové částky v celé řadě oblastí, zejména v oblasti rozvoje 
venkova, jsou s vysokou pravděpodobností podhodnoceny; nicméně zdůrazňuje, že tyto 
částky nezahrnují případné budoucí finanční opravy, které konečné riziko výrazně 
snižují; naléhavě vyzývá Komisi, aby dostatečným způsobem chránila rozpočet Unie 
s tím, že průměrnou výši minulých finančních oprav i vrácených prostředků považuje za 
povzbudivou;

104. domnívá se, že srovnání celkové výše rizikových částek – zveřejněné v souhrnné zprávě 
Komise – s průměrnou výší finančních oprav za poslední léta by mělo být posuzováno 
v patřičném kontextu (načasování a dopady finančních oprav na členské státy 
a příjemce, pravděpodobné podhodnocení rizikových částek a opětovné využití těchto 
finančních prostředků);

105. vyjadřuje politování nad tím, že Komise nadále nereaguje na dlouhodobě opakovanou 
žádost Parlamentu, aby výroční zprávy o činnosti příslušného generálního ředitelství 
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podepisovali konkrétní komisaři, kteří jsou za ně odpovědní; je si vědom toho, že 
souhrnnou zprávu přijalo kolegium komisařů, což ovšem ve světle zásad demokratické 
odpovědnosti považuje za neuspokojivé;

Tlak na rozpočet

106. poukazuje na snížení plateb uskutečněné Radou, které vedlo k tomu, že objem 
přidělených prostředků je ve srovnání s přijatými rozpočty nižší; zdůrazňuje, že Rada se 
i nadále řídí svou strategií umělého snižování výše plateb bez ohledu na reálné potřeby, 
a se znepokojením konstatuje, že podstatný rozdíl mezi prostředky na závazky a na 
platby, spolu s velkým objemem nedostatečně čerpaných prostředků na začátku 
programového období 2007–2013, způsobil u nevyužitých závazků nahromadění 
prostředků odpovídající dvěma letům a třem měsícům;

107. zdůrazňuje, že současný nedostatek prostředků na platby je hlavní příčinou nebývale 
vysokých neprovedených závazků, zejména v posledních letech VFR na období 2007– 
2013; s velkým znepokojením konstatuje, že pro Komisi je stále obtížnější uspokojovat 
všechny žádosti o platby v daném roce v rámci příslušných rozpočtových prostředků 
a že celková výše prostředků na závazky, jež je k dispozici na období 2007–2013, 
překročila celkovou výši prostředků na platby, které jsou pro toto období k dispozici, 
o 114 miliard EUR; konstatuje, že tato částka je o 64 miliard EUR vyšší než 
50miliardový rozdíl mezi celkovou částkou prostředků na závazky a prostředků na 
platby stanovenou ve finančním rámci;

108. vyjadřuje znepokojení nad tím, že zbývající rozpočtové závazky Komise, které dosud 
nebyly proplaceny nebo zrušeny, se zvýšily o 10 miliard EUR na 217 mld. EUR, a že na 
konci roku 2012 stále ještě nebyly provedeny platby ve výši 16,2 mld. EUR (10,7 
miliardy EUR na konci roku 2011 a 6,4 miliardy EUR na konci roku 2010); znepokojen 
je rovněž tím, že 52 % požadovaných plateb, které byly přiděleny v návrhu rozpočtu na 
rok 2014, je věnováno na dokončení programů VFR na období 2007–2013;

109. vyjadřuje politování nad tím, že GŘ Komise pro humanitární pomoc a civilní ochranu 
nebylo v roce 2012 schopno dostát včas svým platebním závazkům ve výši 60 milionů 
EUR (160 milionů EUR v roce 2013), což mělo závažné důsledky pro zranitelné 
skupiny osob a nevládní organizace, které se jim snaží poskytovat podporu; vzhledem 
k naléhavosti spojené se záchranou životů, rychlému cyklu projektů a skrovnému 
rozpočtu (2 EUR na jednoho občana za rok), který má Unie při reakcích na mimořádné 
situace k dispozici, vyzývá Komisi a rozpočtový orgán, aby uznaly výjimečnost 
a zvláštní povahu těchto opatření a zajistily, aby prostředky na závazky a platby určené 
na humanitární pomoc dosahovaly v rámci ročního rozpočtového cyklu odpovídající 
výše;

110. poukazuje na to, že od 30. června 2013 hrubé předběžné financování dosáhlo výše 81 
miliardy EUR, z čehož 75 % (přibližně 61 miliarda EUR) existovalo déle než 18 měsíců 
a 20 % (16 miliard EUR) déle než šest let; konstatuje, že zbytečně dlouhá období 
předběžného financování mohou vést k většímu riziku chyb nebo ztrát, domnívá se, že 
předběžné financování by nemělo a nesmí překročit částku 50 miliard EUR; konstatuje, 
že v rámci sdíleného řízení nejsou předběžné platby podmíněny existencí záruky; 
navrhuje proto, aby Komise ve svých účetních zprávách zavedla rozpis předběžného 



PE521.558v04-00 44/105 RR\1024395CS.doc

CS

financování podle roku připsání plateb a podle členského státu;

111. je znepokojen skutečností, že 4,8 miliardy EUR z předchozího programového období 
2000–2006 bylo od 30. června 2013 vyplaceno z unijního rozpočtu formou předběžného 
financování projektů ve strukturální oblasti, aniž by došlo ke schválení jejich souladu 
a aniž by Komise nebo členské státy tyto částky získaly zpět; požaduje informace 
o stavu těchto projektů a informace o harmonogramu vracení těchto prostředků nebo 
schválení jejich souladu;

112. požaduje podrobný rozpis a podrobné vysvětlení částky 2,3 miliardy EUR poskytnuté 
formou předběžného financování, které: a) bylo upraveno v důsledku technických oprav 
počátečního zůstatku v době, kdy bylo poprvé zpracováno akruálně vedené účetnictví, 
nebo které b) bylo převedeno z rozvahy Komise na jiné orgány Unie (agentury 
a společné podniky) v době jejich zřízení;

113. je znepokojen skutečností, že v oblasti rozvoje a spolupráce obdržela Komise záruky 
pouze na celkovou částku 700 milionů EUR, ačkoli vyplaceno bylo formou 
předběžného financování již 10,1 miliardy EUR; očekává, že Komise podnikne 
nezbytné kroky, které minimalizují úvěrové riziko; je přesvědčen, že nevládní 
organizace, mezinárodní organizace a další příjemci grantů či smluvní strany by měli 
mít povinnost poskytovat na prostředky vyplacené formou předběžného financování 
záruky;

114. vyzývá Komisi, aby připravila a zveřejnila dlouhodobou prognózu peněžních toků, v níž 
by se promítly budoucí požadavky na platby, s cílem zajistit provedení potřebných 
plateb ze schválených ročních rozpočtů;

115. připomíná návrh Parlamentu na vytvoření místa na plný úvazek pro komisaře pro 
rozpočtovou kontrolu;

Povinnosti Komise a členských států v rámci sdíleného řízení
116. zdůrazňuje, že u většiny transakcí zatížených chybami v rámci sdíleného řízení (např. 

oblast zemědělství a politiky soudržnosti) měly orgány členských států k dispozici 
dostatek informací ke zjištění a nápravě chyb; znovu proto členské státy žádá, aby 
naléhavě posílily primární kontroly a řešily tak tuto nepřijatelně vysokou míru špatné 
správy; vyzývá rovněž Komisi, aby v případě odhalení slabých míst v systémech řízení 
a kontroly členských států zajistila prostřednictvím finančních oprav ochranu unijního 
rozpočtu před rizikem neoprávněných plateb; vyzývá proto znovu členské státy 
a Komisi, aby naléhavě posílily primární kontroly a řešily nepřijatelně vysoký počet 
případů špatné správy;

117. vyzývá Účetní dvůr, aby na základě čl. 287 odst. 4 SFEU vydal stanovisko 
k nezávislosti vnitrostátních kontrolních orgánů, pokud jde o sdílené řízení;

118. konstatuje, že nedostatečná spolehlivost primárních kontrol prováděných některými 
členskými státy snižuje důvěryhodnost výročních zpráv o činnosti, které vypracovávají 
útvary Komise, a souhrnné zprávy, kterou přijímá Komise, neboť tyto zprávy částečně 
vycházejí z výsledků kontrol prováděných vnitrostátními orgány; znovu tedy opakuje 
svou předchozí výzvu, aby výroční zprávy Komise o činnosti byly spolehlivé 
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a objektivní;

119. navrhuje prozkoumání možnosti, aby vnitrostátní kontrolní orgány – jakožto nezávislí 
externí auditoři – vydávaly v souladu s mezinárodními auditorskými standardy 
vnitrostátní auditorská potvrzení o řízení finančních prostředků Unie, jež by byla 
předávána vládám členských států za účelem jejich předložení při procesu udělování 
absolutoria, a to podle vhodných interinstitucionálních postupů, jež je nutno zavést;

120. zdůrazňuje, že konečnou odpovědnost za plnění rozpočtu Unie nese podle článku 317 
SFEU Komise; dále poukazuje na to, že pokud Komise plní rozpočet v rámci sdíleného 
řízení, jsou úkoly souvisejícími s plněním rozpočtu pověřeny členské státy v souladu 
s článkem 59 finančního nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012;

121. vítá skutečnost, že v souladu s čl. 59 odst. 3, 4 a 5 finančního nařízení (EU, Euratom) 
č. 966/2012 jsou řídící orgány členských států povinny Komisi každoročně předkládat 
své účetní závěrky spolu s prohlášením o správě, ročním souhrnem jejich konečné 
auditorské zprávy a kontrol a se stanoviskem nezávislého kontrolního orgánu, 
a konstatuje, že mimoto mohou členské státy vydávat dobrovolná vnitrostátní prohlášení 
řídícího subjektu podepsaná na příslušné úrovni na základě výše uvedených oddílů 
finančního nařízení;

122. požaduje, aby Komise Evropskému parlamentu každoročně předkládala roční shrnutí 
závěrečných zpráv o auditu a kontrol provedených členskými státy podle čl. 59 odst. 5 
písm. b nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012, a to nejpozději dva měsíce poté, co je 
Komise obdrží, a v souladu s ochrannými opatřeními, která jsou stanovena 
v interinstitucionální dohodě ze dne 2. prosince 2013 mezi Parlamentem a Komisí 
o rozpočtové kázni, spolupráci v rozpočtových záležitostech a řádném finančním 
řízení1; konstatuje, že za finanční rok 2012 obdržel příslušný parlamentní výbor tato 
roční shrnutí teprve 19. února 2014;

123. vítá skutečnost, že Komise v rámci interistitucionální dohody připojené k rozhodnutí 
o víceletém finančním rámci na období 2014–2020 zřídila pracovní skupinu složenou ze 
zástupců Parlamentu, Rady a Komise, která má vytvořit vzor pro toto prohlášení 
a zajistit, aby Komise mohla tato vnitrostátní prohlášení využívat při vlastním postupu 
potvrzování věrohodnosti; 

124. žádá Komisi, aby po zavedení příslušného vzoru aktivně a trvale vybízela členské státy 
k jeho používání, tak aby měla od všech členských států k dispozici použitelná 
a spolehlivá vnitrostátní prohlášení;

Doporučení Rady týkající se udělování absolutoria

125. žádá Radu, aby zaujala kritičtější postoj k udělování absolutoria a konečnému využití 
peněz unijních daňových poplatníků v členských státech, a vítá v této souvislosti 
kritický postoj Švédska, Spojeného království a Nizozemska k absolutoriu rozpočtu na 
rok 2012; připojuje se k požadavku předkládání dobrovolných prohlášení řídících 
subjektů; 

1 Úř. věst. C 373, 20.12.2013, s. 1.
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126. žádá Radu, aby společně s přijímáním svého příštího doporučení ohledně absolutoria 
podala do konce října 2014 zprávu o provádění nápravných opatření spadajících do 
oblastí, za které odpovídají členské státy;

Příjmy

127. konstatuje, že audit Účetního dvora dospěl k závěru, že výpočet příspěvků členských 
států, který provádí Komise, a jejich platby – většinou na základě prognózy údajů 
o hrubém národním důchodu (HND) na rok 2012 – nebyly významnou měrou zatíženy 
chybami;

128. bere na vědomí, že Účetní dvůr nebyl schopen ověřit správnost 8 milionů z příspěvku 
ESVO (240 milionů EUR); vyzývá Účetní dvůr a Komisi, aby této skutečnosti věnovaly 
pozornost a informovaly o správnosti příspěvku ESVO v rámci monitorování procesu 
udělování absolutoria za rok 2012;

129. žádá Komisi, aby Výbor pro rozpočtovou kontrolu v rámci monitorování procesu 
udělování absolutoria za rok 2012 informovala o tom, jaká opatření přijala na základě 
výhrad k předávání údajů v oblasti HND;

130. podivuje se nad tím, že údaje o HND lze považovat za definitivní až čtyři roky po jejich 
předání; považuje tento časový odstup za nepřiměřený;

131. je znepokojen nedostatky v systémech členských států pro daň z přidané hodnoty 
(DPH); odkazuje v této souvislosti na výsledky jedné studie1, která ztráty na příjmech 
z DPH v roce 2011 pro veřejné rozpočty členských států v důsledku podvodů nebo 
nevybírání daně vyčíslila na 193 miliardy EUR; to odpovídá 18 % teoretických příjmů 
z DPH nebo 1,5 % HDP (o 0,5 % více, než je současný rozpočet Unie na období let 
2014–2020); přeje si proto být informován o tom, jaká opatření Komise přijala na 
základě stávajících výhrad týkajících se systémů DPH jednotlivých členských států, 
které mohou mít své kořeny až v 90. letech;

132. konstatuje, že podle výše zmíněné studie přispěly z kvantitativního hlediska 
k celkovému objemu výpadku z příjmů z DPH více než z jedné poloviny Itálie (36 
miliard EUR), Francie (32 miliard EUR), Německo (26,9 miliard EUR) a Spojené 
království (19 miliard EUR), hlavně proto, že jsou největšími ekonomikami Unie; 
konstatuje rovněž, že v poměru ke svému vlastnímu HDP vykazovaly mezi členskými 
státy v roce 2001 největší výpadky z příjmů DPH Rumunsko (10 miliard EUR), Řecko 
(9,7 miliardy EUR), Litva (4,4 miliardy EUR) a Lotyšsko (0,9 miliardy EUR); 
konstatuje, že podle studie v mnoha členských státech je od roku 2008 v důsledku 
hospodářské krize patrný výrazně sílící trend k narůstání výpadků příjmů z DPH (jedná 
se především o Španělsko, Řecko, Lotyšsko, Irsko, Portugalsko a Slovensko); 
konstatuje, že od nástupu hospodářské krize se v celounijním průměru výpadky příjmů 
z DPH zvýšily o 5 %;

1 Studie, která vyčísluje a analyzuje výpadek příjmů z DPH v členských státech EU-27 - závěrečná zpráva 
(Study to quantify and analyse the VAT Gap in the EU-27 Member States – Final Report) 
(TAXUD/2012//DE/316) 
http://ec.europa.eu/taxation_customs/taxation/vat/key_documents/reports_published/index_en.htm
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133. v této souvislosti bere na vědomí odpověď Komise, podle níž 21 z nynějších 108 výhrad 
vyjádřily samy členské státy; podotýká, že dalších 27 výhrad se zakládá na skutečnosti, 
že vnitrostátní právní předpisy nejsou v souladu se směrnicí Rady 2006/112/ES 
o společném systému daně z přidané hodnoty1; vítá, že se podařilo odstranit 12 ze 16 
starších výhrad;

134. lituje, že v Belgii, Finsku a Polsku, kam Účetní dvůr zavítal v rámci svých kontrol 
v roce 2012, byly zjištěny nedostatky v celním dohledu na vnitrostátní úrovni 
v souvislosti s dodatečnými kontrolami a analýzou rizik; žádá Komisi, aby se snažila 
tyto nedostatky odstranit; 

135. na základě těchto kontrol a kontrol Komise provedených v letech 2010 a 2011 dospívá 
k závěru, že podobné nedostatky se mohou vyskytnout i v jiných zemích, a žádá proto 
členské státy a Komisi, aby zpřísnily celní dohled zejména ve velkých přístavech; žádá 
Komisi, aby o této věci informovala v rámci procesu udílení absolutoria za rok 2013;

136. je znepokojen tím, že sankce ve výši 200 milionů EUR, které byly uvaleny, avšak dosud 
nebyly zaplaceny, nejsou nijak kryty;

137. z dopisu Komisaře Šemety ze dne 12. dubna 20132 vyvozuje, že z technických důvodů 
zatím není možné zavést modernizovaný celní kodex;

138. bere na vědomí sdělení Komise „Akční plán pro posílení boje proti daňovým podvodům 
a únikům“ ze dne 6. prosince 2012 (COM(2012)0722) a odpovědi Komise ze dne 26. 
září 2013 (COM(2013)0349);

139. vítá, že komisař Šemeta oznámil, že Parlamentu předloží do 1. května 2014 přehled 
opatření proti daňovým únikům a vyhýbání daňovým povinnostem;

140. domnívá se, že podvody spojené s DPH, zvláště pak podvody na bázi kolotoče nebo 
chybějícího obchodníka, narušují hospodářskou soutěž, připravují vnitrostátní rozpočty 
o významné zdroje prostředků a poškozují rozpočet Unie; vyzývá Komisi, aby využila 
všech prostředků, které má k dispozici, aby zajistila, že členské státy budou v souladu se 
svou povinností poskytovat Komisi včasné informace; vítá v této souvislosti komisařův 
příslib, že Parlamentu bude do 1. května 2014 poskytnut přehled o vývoji iniciativ 
zaměřených na boj proti daňovým únikům a vyhýbání se daňové povinnosti, a to jak 
v rámci Unie, tak i ve vztahu ke třetím zemím;

Zemědělství

Podpora trhu a přímé platby

141. lituje, že platby z Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) byly v roce 2012 
ve velké míře zatíženy chybami a že auditované systémy dohledu a kontroly byly pro 
platby uznané jako výdaje jen málo účinné, a lituje, že došlo ke zvýšení 
nejpravděpodobnější míry chyb na 3,8 % (2011: 2,9 %); 

1 Úř. věst. L 347, 11.12.2006, s. 1.
2 ARES(2013) 684754.
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142. konstatuje, že podle názoru Účetního dvora měly vnitrostátní orgány u značného počtu 
transakcí zatížených chybami dostatek informací, aby tyto chyby odhalily a opravily; 
žádá Účetní dvůr, aby o této záležitosti poskytl přesné informace; 

143. je hluboce znepokojen tím, že o skutečnostech kritizovaných ve výroční zprávě 
Účetního dvora za rok 2012 a o odhalených systémových nedostatcích, zejména pokud 
jde o způsobilost stálých pastvin, se zprávy Účetního dvora zmiňují již od roku 2007; 
bere na vědomí vysvětlení předložená Komisí a žádá, aby se Komise a Účetní dvůr 
v rámci kontradiktorního řízení dohodly na správném posuzování kritérií způsobilosti 
stálých pastvin;

144. poukazuje zejména na to, že chyby v přesnosti se nejčastěji týkaly nadhodnocených 
údajů v prohlášeních o ploše a správních pochybeních a že významnější chyby 
v přesnosti se týkaly většinou nadměrných plateb na stálé travní porosty; lituje, že 
případy vykázání nadměrné plochy nebyly v některých členských státech zjištěny při 
křížových kontrolách ohlášených pozemků na základě LPIS, neboť databáze LPIS je 
pouze částečně spolehlivá;

145. poukazuje a to, že audit Účetního dvora se vztahoval i na požadavky podmíněnosti a že 
případy, v nichž tyto požadavky nebyly splněny, byly posuzovány jako chyby, pokud 
bylo možné prokázat, že k nesplnění požadavků došlo v roce, kdy majitel podniku 
požádal o podporu;

146. poukazuje na to, že Účetní dvůr zahrnuje nedostatky v plnění požadavků podmíněnosti 
do svého výpočtu míry chyb, přičemž upozorňuje, že podle názoru Komise nemají 
nedostatky v plnění požadavků podmíněnosti vliv na způsobilost plateb, nýbrž jsou 
pouze důvodem k uložení správních sankcí1;

147. poukazuje na to, že „míru chyb je třeba posuzovat velmi opatrně a nelze ji chápat jako 
celkové posouzení toho, jak majitelé podniků plní požadavky podmíněnosti“, protože 
Účetní dvůr se ve svém auditu omezil jen na některé z požadavků podmíněnosti2;

148. je hluboce znepokojen tím, že audity Účetního dvora opětovně ukázaly, že účinnost 
integrovaného administrativního a kontrolního systému (IACS) je negativně ovlivněna 
zejména nepřesnostmi v databází používaných pro křížové kontroly; poukazuje zvláště 
na to, že značné nedostatky byly zjištěny zejména při kontrole systémů evidence půdy 
v Anglii a Severním Irsku;

149. lituje také, že při auditu tří platebních agentur v Anglii, Severním Irsku a Lucembursku 
odhalil Účetní dvůr při kontrolách na místě nejen nepřesnosti v platbách, ale 
i nedostatečnou kvalitu měření;

150. sdílí pochybnosti Účetního dvora ohledně změny koncepce GŘ AGRI pro výpočet míry 
zbytkových chyb u podpory na plochu oddělené od produkce za rok 2012, která nyní 
v úvahu skutečnost, že statistické údaje z kontrol mohou být ovlivněny nedostatky, které 
mají dopad na spolehlivost údajů, a že tyto údaje nepokrývají všechny prvky míry 

1 Poznámka pod čarou 15, bod 3.9 výroční zprávy za rok 2012.
2 Některé povinné požadavky na hospodaření a dobrý zemědělský a environmentální stav (GAEC). 
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zbytkových chyb;

151. lituje, že výsledky této nové koncepce potvrzují, že ze statistických údajů o kontrolách 
poskytovaných některými členskými státy, z prohlášení ředitelů platebních agentur a 
z činnosti prováděné certifikačními orgány lze získat jen omezenou míru jistoty; žádá, 
aby v příští výroční zprávě o činnosti GŘ AGRI byl tento nový přístup uplatněn na 
všechny výdaje v rámci SZP;

152. lituje, že ze sedmi doporučení vydaných Účetním dvorem v rámci jeho výročních zpráv 
za rozpočtové roky 2009 a 2010 provedla Komise z větší části jen dvě a v některých 
ohledech čtyři;

153. připojuje se k doporučení Účetního dvora, aby systémy evidence půdy obsahovaly 
záznamy o způsobilosti půdy, zejména v případě stálých pastvin (viz body 3.13 a 3.25 
a rámeček 3.3 výroční zprávy za rok 2012); naléhavě vyzývá Komisi, aby ve spolupráci 
s členskými státy řešila problémy týkající se stálých pastvin a aby zajistila jejich 
správnou evidenci v systému LPIS; naléhavě vyzývá Komisi, aby každých šest měsíců 
informovala Parlament o dosaženém pokroku; 

154. vyzývá Komisi a členské státy, aby okamžitě přijaly patřičná opatření, pokud by se 
ukázalo, že správní a kontrolní systémy nebo databáze IACS jsou nedostatečné nebo 
neobsahují aktuální údaje;

155. vyjadřuje tudíž politování nad tím, že Účetní dvůr a Komise při kontrolách v letech 
2006/2007 odhalily nedostatky v systémech evidence půdy v Portugalsku a Francii, 
ačkoli generální ředitel GŘ AGRI uvedl příslušnou výhradu spolu s akčním plánem 
teprve ve výroční zprávě o činnosti za rok 2011 v případě Portugalska a za rok 2012 
v případě Francie;

156. zastává názor, že každá opožděná výhrada, která by měla být spojena s požadavkem na 
vypracování akčního plánu, může mít nepříznivé důsledky pro účinnou ochranu 
rozpočtu Evropské unie, a poukazuje na to, že Komise má v tomto ohledu zvláštní 
odpovědnost;

157. s hlubokým znepokojením konstatuje, že při auditech prováděných v letech 2008, 2009 
a 2010 v Itálii a Španělsku odhalil Účetní dvůr systémové nedostatky v systémech 
evidence půdy a že od roku 2007 byly zjištěny nedostatky v systémech evidence půdy 
dvanácti členských států1; bere na vědomí odpověď Komise a španělských orgánů, z níž 
vyplývá, že ve Španělsku byl i přes nepříliš vysoký výskyt nedostatků zaveden systém, 
který umožňuje tyto nedostatky napravit uplatněním koeficientu způsobilosti a který byl 
již uplatněn při regulaci příštího období;

158. sdílí znepokojení Účetního dvora nad pomalostí postupů schvalování souladu, která 
způsobuje finanční opravy (viz bod 4.31 výroční zprávy za rok 2012), a lituje, že 
u jednoho vzorku rozhodnutí bylo zjištěno, že v roce 2012 skutečná délka (více než 
čtyři roky) byla dvakrát delší, než jakou stanoví vnitřní referenční lhůta Komise, což ve 

1 Litva, Slovensko, Kypr, Malta, Itálie, Španělsko, Spojené království, Francie, Řecko, Portugalsko, 
Rakousko, Švédsko (viz výroční zprávy od roku 2007).
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výsledku vedlo ke značnému nahromadění nevyřízených případů; konstatuje, že 
v důsledku kontradiktorního postupu, dohodovacího mechanismu a výpočtu oprav je 
obtížné uzavřít postup schvalování souladu včas; očekává, že Komise vynaloží 
maximální úsilí, aby dobu trvání postupu schvalování souladu u běžných případů 
omezila na dva roky1;

159. důrazně žádá Komisi a členské státy, aby zajistily, aby platby byly založeny na 
výsledcích kontrol a audity na místě byly dostatečně kvalitní, aby bylo možné 
spolehlivě zjistit způsobilou plochu; 

160. důrazně žádá Komisi, aby zajistila, aby práce vedoucích platebních agentur 
a certifikačních orgánů byla koncipována tak a byla natolik kvalitní, aby představovala 
spolehlivý základ pro posouzení legality a správnosti uskutečněných operací;

Rozvoj venkova, životní prostředí, rybolov a ochrana zdraví

161. lituje, že platby v oblasti rozvoje venkova, životního prostředí, rybolovu a zdraví byly 
v roce 2012 ve velké míře zatíženy chybami a že auditované systémy dohledu 
a kontroly byly pro platby uznané jako výdaje jen málo účinné nebo – v jednom případě 
– neúčinné, a lituje, že došlo ke zvýšení nejpravděpodobnější míry chyb na 7,9 % 
(2011: 7,7 %);

162. konstatuje, že podle názoru Účetního dvora měly vnitrostátní orgány u značného počtu 
transakcí zatížených chybami dostatek informací, aby tyto chyby odhalily a opravily; 
žádá Účetní dvůr, aby o této záležitosti poskytl přesné informace;

163. poukazuje na to, že stejně jako v roce 2011 se největší složka (65 %) 
nejpravděpodobnější míry chyb zjištěné Účetním dvorem týkala opatření 
nesouvisejících s plochou, a zdůrazňuje, že většina vyčíslitelných chyb byla způsobena 
tím, že příjemci nedodržovali požadavky na způsobilost, a to především ty, které se 
týkaly: agroenvironmentálních závazků, zvláštních požadavků na investiční projekty, 
předpisů pro zadávání veřejných zakázek; 

164. je hluboce znepokojen tím, že Účetní dvůr opětovně zjistil významné problémy 
při dodržování požadavků na podmíněnost, pokud jde o identifikaci a evidenci zvířat; 
vyzývá členské státy, aby v průběhu roku zvýšily kvalitu kontrol, aniž by tím 
příjemcům vznikaly další správní výdaje;

165. vyjadřuje opět politování nad tím, že v roce 2012 Komise používala různé metody pro 
vyčíslení chyb při zadávání veřejných zakázek v oblasti zemědělství a politiky 
soudržnosti, přičemž ani jedna z těchto metod neodpovídá metodice Účetního dvora, 
a vyzývá Komisi a Účetní dvůr, aby neprodleně sjednotily své postupy pro posuzování 
chyb při zadávání veřejných zakázek podléhajících sdílenému řízení a podaly orgánu 
udělujícímu absolutorium o těchto změnách zprávu;

166. znovu vyjadřuje znepokojení nad tím, že vysoký výskyt chyb byl zjištěn tam, kde 

1 Viz též odpověď na otázku k písemnému zodpovězení položenou komisaři Cioloşovi č. 12, slyšení ze dne 
17. prosince 2013: průměrná délka kontrol s finančními opravami po dohodovacím řízení činila 1124 dní.
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příjemcem byla veřejná instituce, a že tyto chyby se týkaly skutečností jako nahlášení 
nezpůsobilých částek DPH nebo nedodržení předpisů při zadávání veřejných zakázek; 
žádá proto Komisi a členské státy, aby zajistily dodržování platných předpisů;

167. vyjadřuje politování nad tím, že Účetní dvůr odhalil nedostatky1 v systémech dohledu 
a kontroly ve Francii, Švédsku, Německu, Polsku, Bulharsku a Rumunsku v oblasti 
rozvoje venkova a že tři složky, které byly předmětem auditu Účetního dvora, totiž 
správní a kontrolní systémy zajišťující správnost plateb, kontrolní systémy založené na 
auditech na místě a systémy k zajištění provádění a kontroly podmíněnosti, vykazovaly 
nedostatky; 

168. se znepokojením konstatuje, že nedostatky odhalené v uvedených členských státech 
v roce 2012 odpovídají poměrně přesně nedostatkům, které byly odhaleny a hlášeny 
v dalších šesti státech kontrolovaných v roce 2011 (Dánsko, Španělsko, Itálie, 
Maďarsko, Rakousko a Finsko);

169. je znepokojen tím, že obdobné chyby by mohly existovat ve všech členských státech;

170. s obavami konstatuje, že největší nedostatek, který Účetní dvůr v tomto roce odhalil, 
souvisel s neúčinnými kontrolami plnění předpisů pro zadávání veřejných zakázek ve 
Švédsku, Německu (Brandenbursko a Berlín), Polsku a Bulharsku a že při šetření bylo 
zjištěno, že kvůli nedodržení předpisů o veřejných zakázkách nebyly pro dotace 
způsobilé výdaje v celkové výši 9 milionů EUR; 

171. vyjadřují politování nad tím, že vlivem rozdílných postupů uplatňovaných Účetním 
dvorem a Komisí v otázce účetní závěrky nemohl Parlament s náležitou přesností 
posoudit její dopady na legalitu a správnost uskutečněných operací; bere na vědomí, že 
podle Účetního dvora rozhodnutí o schválení účetní závěrky náležitě nezohlednilo 
výsledky kontrol souladu; žádá, aby se Komise a Účetní dvůr v rámci kontradiktorního 
řízení dohodly na postupu schvalování účetní závěrky;

172. sdílí obavy Účetního dvora kvůli nedostatkům zjištěným při kontrolách souladu, které 
se týkají řízení kvality, auditní dokumentaci a způsobu vyhodnocování důkazních 
informací a formulování závěrů;

173. s potěšením konstatuje, že celková výše finančních oprav provedených Komisí se 
v posledních letech zvýšila, zatímco podíl paušálních oprav v roce 2012 výrazně klesl; 
uznává zároveň, že za určitých okolností mohou být vhodným prostředkem ochrany 
rozpočtu Evropské unie také paušální opravy;

174. přesto sdílí znepokojení Účetního dvora, že při používání paušálních oprav není 
dostatečně zohledněn typ a závažnost pochybení a že postup přijímání rozhodování 
o souladu je stále zdlouhavý; paušální opravy nicméně považuje za nezbytný nástroj 
v situacích, kdy není možné provést přesnější výpočet; žádá proto Komisi, aby stanovila 

1 Hlavní zjištěné nedostatky: nedostatky ve správních kontrolách týkajících se podmínek způsobilosti a 
závazků, jako například neodhalení nezpůsobilé DPH nebo dvojího financování, nedostatečné hodnocení 
přiměřenosti nákladů (Německo (Braniborsko a Berlín), Polsko, Rumunsko a Švédsko), nedostatky 
v uplatňování snížení a vracení prostředků, nedostatky v koncepci a provádění kontrolního systému pro 
kontroly podmíněnosti  nedostatečné vnitrostátní normy pro udržování půdy v dobrém zemědělském a 
environmentálním stavu (GAEC) nebo nesprávné vnitrostátní provádění směrnice o dusičnanech.
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kritéria pro výpočet paušálních oprav, která zajistí, že bude náležitým způsobem 
zohledněna povaha a závažnost nedostatků;

175. je zklamán tím, že Účetní dvůr zjistil u čtyř z pěti členských států, které použily nový 
postup posíleného ujištění, značné nedostatky: v případě Bulharska a Rumunska 
v souvislosti s Evropským zemědělským fondem pro rozvoj venkova (EZFRV) a 
v případě Lucemburska a Spojeného království (Severního Irska) v souvislosti 
s Evropským zemědělským záručním fondem (EZZF);

176. poukazuje na skutečnost, že výroční zpráva o činnosti GŘ AGRI obsahuje výhradu 
k celkovým výdajům EZFRV za rok 2012 a že tato výhrada byla zformulována na 
základě pochybností o kvalitě kontrol v některých členských státech a míře chyb 
ohlášení Účetním dvorem;

177. s politováním však konstatuje, že výhrada GŘ AGRI k EZFRV má dvě slabiny: GŘ 
AGRI nepřeložilo vlastní číselný odhad míry zbytkových chyb, ani u každé platební 
agentury neposoudilo, zda má být na základě výsledků jejich vlastních kontrol 
stanovena vyšší míra chyb; 

178. vyzývá členské státy k účinnému provádění stávajících správních kontrol, při nichž by 
měly využívat veškerých relevantních informací, které mají k dispozici platební 
agentury, neboť takto lze odhalit a napravit většinu chyb; 

179. vyzývá Komisi, aby členským státům i nadále poskytovala návody a podporu formou 
osvědčených postupů, prostřednictvím systematického pozastavování plateb, ukládání 
finančních oprav podle závažnosti chyby a navíc i stanovením povinnosti vypracovat 
krátkodobé akční plány a akční plány ad hoc;

180. vyzývá Komisi, aby zajistila, že v oblasti rozvoje venkova budou rovným způsobem 
uplatňovány jednotné normy a postupy, které budou dodržovány jak schvalovacími, tak 
kontrolními orgány; zdůrazňuje, že situace, kdy schvalovací a kontrolní orgány 
uplatňovaly rozdílné normy, přivodila v minulosti ve svém důsledku zmatek na úrovni 
vnitrostátních platebních agentur a předkladatelů projektů a s tím spojená zpoždění 
a omezení při vyřizování projektových žádostí; zdůrazňuje, že veškeré změny v postupu 
podávání a schvalování žádostí o příspěvek z Evropského zemědělského fondu pro 
rozvoj venkova mohou být závazně platné pouze do budoucna, a nevztahují se tudíž na 
žádný z dříve schválených projektů;

181. vyzývá Komisi, aby zajistila, že budoucí pokyny týkající se podmínek způsobilosti 
a kritéria výběru platná pro nové programové období 2017–2020 Evropského 
zemědělského fondu pro rozvoj venkova budou platit jako společná norma stejným 
způsobem nejen pro vnitrostátní příslušné orgány a platební orgány, ale i pro 
schvalovací a kontrolní orgány; zdůrazňuje, že tyto pokyny by měly být koncipovány 
tak, aby je bylo možné prakticky uplatňovat v daném místě;

182. se zklamáním shledává, že generální ředitel GŘ AGRI ve své výroční zprávě o činnosti 
za rok 2012 uvedl, že ačkoli Komise v reakci na nárůst míry chyb v oblasti rozvoje 
venkova vypracovala rozsáhlý akční plán, „bude možné míru chyb významně změnit 
nejdříve v roce 2014“; poukazuje na skutečnost, že s tímto odhadem souhlasí Účetní 
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dvůr ve své výroční zprávě o plnění rozpočtu za rok 2012;

183. zdůrazňuje, že toto tvrzení opravňuje orgán udělující absolutorium k tomu, aby od 
Komise a některých členských států požadoval přijetí formálních závazků zahrnujících 
závazné požadavky a termíny vztahující se na úplné provedení všech nápravných 
opatření uvedených v bodech 40 až 67 tohoto usnesení, jež do budoucna povedou 
k snížení míry chyb;

184. konstatuje, že podle zprávy Evropské komise dosáhly částky z Evropského 
zemědělského fondu pro rozvoj venkova, které byly z důvodu platební neschopnosti 
příjemce prohlášeny za nenávratné, od roku 2007 výše 351,6 milionu EUR; konstatuje 
rovněž, že dalších 6 milionů EUR nebylo od roku 2007 vráceno z toho důvodu, že 
související náklady by byly vyšší než přínos navrácení těchto prostředků; očekává, že 
Komise bude tyto částky každoročně uvádět ve své výroční zprávě o činnosti a že najde 
způsoby, jak dosáhnout toho, aby členské státy omezily riziko financování příjemců 
nacházejících se na pokraji úpadku;

185. konstatuje, že podle čl. 33 odst. 7 (EZFRV) nařízení (ES) č. 1290/20051 se členský stát 
může rozhodnout o zastavení řízení o zpětném získání částek pouze po uzavření 
programu rozvoje venkova za podmínek stanovených v čl. 32 odst. 6; podotýká, že 
všechny pohledávky EZFRV z finančních roků 2007–2012, které byly prohlášeny za 
nenávratné a které představují dluh ve výši 0,9 milionu EUR, postrádají platné 
odůvodnění; žádá Komisi, aby objasnila, co v tomto směru hodlá činit;

186. upozorňuje na to, že některé členské státy realizovaly během VFR 2007–2013 víceleté 
programy a že některé platební agentury byly povinny vymáhat od příjemců i velmi 
nízké částky ve výši několika centů (jelikož po uzavření programu rozvoje venkova 
bylo možné ve spojení s čl. 32 odst. 6 nařízení (ES) č. 1290/2005 použít pouze čl. 33 
odst. 7); je znepokojen skutečností, že náklady na zpětné získání těchto nízkých částek 
zcela jednoznačně převyšovaly hodnotu těchto částek; konstatuje, že ve finančním roce 
2013 a 2014 se pro dotčené členské státy nepočítá s žádnými změnami; konstatuje, že 
Komise byla o tomto problému informována již před delší dobou; je překvapen, že 
Komise nereagovala rychleji, aby zjednala nápravu této situace, jež je pro Evropskou 
unii nežádoucí; vyzývá Komisi, aby k řešení těchto nepatřičností, až na ně bude 
upozorněna, zaujala v nadcházejícím víceletém finančním rámci iniciativnější postoj;

Doporučení ohledně přímých plateb a rozvoje venkova

187. připojuje se k následujícím doporučením Účetního dvora: Komise by měla řešit všechny 
nedostatky zjištěné v jejích auditech souladu s předpisy a přetrvávající problém 
dlouhých prodlení v postupu schvalování souladu jako celku; Komise by měla dále 
zlepšovat metodu, kterou stanoví finanční opravy, aby se tak lépe zohlednila povaha 
a závažnost zjištěných porušení pravidel; Komise by měla řešit nedostatky v systémech 
pro zadávání veřejných zakázek a pro grantové dohody;

188. podporuje doporučení a osvědčené postupy, které umožní omezit chyby řešením 

1 Nařízení Rady (ES) č. 1290/2005 ze dne 21. června 2005 o financování společné zemědělské politiky 
(Úř. věst. L 209, 11.8.2005, s. 1).
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problému přijímání vnitrostátních právních předpisů nad požadovaný rámec unijního 
práva, jak to navrhuje parlamentní studie „Gold Plating v EZFRV: do jaké míry 
vnitrostátní právní předpisy zbytečně komplikují právní předpisy Unie a zvyšují tak 
riziko chyb?“; konstatuje, že přijímání vnitrostátních právních předpisů nad požadovaný 
rámec unijního práva má někdy takové podoby, že přínosy jsou větší než náklady 
a taková regulace je odůvodněná (tzv. dobrý gold plating), v řadě jiných případů se 
ovšem jedná o postupy, kdy je gold plating zjevně nepřiměřený a kdy jsou náklady 
vyšší přínosy (tzv. špatný gold plating); požaduje, aby byl řešen problém těchto druhých 
podob přijímání vnitrostátních právních předpisů nad požadovaný rámec unijního práva;

189. požaduje v této souvislosti okamžité využití možností, kde lze dosáhnout rychlých 
výsledků (tzv. quick wins), aby bylo možné posoudit v souvislosti s přijímáním 
ambiciózních požadavků a závazků možné náklady a očekávané politické přínosy, řešit 
problematické administrativní a procedurální požadavky a předcházet požadavkům, 
které jsou dvojznačné a nejasné;

190. žádá rovněž strukturální změny, které povedou k dlouhodobým řešením, jakým by byla 
stálá celoevropská platforma pro sdílení poznatků řídících orgánů a platebních agentur, 
kde by příslušné orgány, do jejichž působnosti spadá EZFRV, mohly na příkladech 
a osvědčených postupech získávat poučení ohledně nejasných oblastí a nadměrně 
složitých požadavků a kontrol; požaduje v této souvislosti, aby ve všech členských 
státech byl k této platformě zajištěn přístup;

Závěry ke společné zemědělské politice

191. zastává názor, že způsob, jakým Komise řeší nedostatky zjištěné v systému evidence 
půdy (zdlouhavé postup schvalování souladu, jež vedou k paušálním opravám, 
a opožděné zohledňování akčních plánů a výhrad ve výročních zprávách o činnosti) 
s sebou nese riziko pro rozpočet Unie; požaduje, aby v zájmu odstranění nedostatků 
v systému evidence půdy byly rychle provedeny akční plány; požaduje, aby v případě 
nedodržení lhůt byly dotčeným členským státům přiměřeným způsobem sníženy 
a pozastaveny měsíční nebo průběžné platby a bylo tak vyloučeno riziko pro rozpočet 
Unie;

192. poukazuje především na skutečnost, že chyby, které byly v roce 2006 odhaleny Účetním 
dvorem ve Francii a Portugalsku a které byly v roce 2008 potvrzeny Komisí, stále 
nebyly navzdory rozhodnutí o provedení paušálních oprav ze strany členských států 
v roce 2012 plně odstraněny; upozorňuje na skutečnost, že v letech 2006 až 2013 byly 
provedeny přímé platby, aniž by byla plně zaručena jejich legalita a správnost; je 
znepokojen ohledně rozpočtu Unie, protože stále ještě nebyly provedeny finanční 
opravy nesprávného vyplácení prostředků, k němuž docházelo v letech 2008–2013 ve 
Francii a v letech 2010–2013 v Portugalsku v důsledku přetrvávajících chyb v systému 
evidence půdy (LPIS), které byly odhaleny v roce 2006; bere nicméně na vědomí, že 
Komise u obou členských států uplatnila čisté finanční opravy pro finanční roky před 
rokem 2008 v případě Francie a před rokem 2010 v případě Portugalska; vyzývá 
Komisi, aby formou čistých finančních oprav kompenzovala celkové finanční riziko pro 
rozpočet Unie, které je s těmito chybami spojeno;

193. vítá sdělení Komise Evropskému parlamentu a Radě o uplatňování čistých finančních 



RR\1024395CS.doc 55/105 PE521.558v04-00

CS

oprav na členské státy v zemědělství a v politice soudržnosti (COM(2013)0994), neboť 
Komise se v něm zavázala nejen k tomu, že urychlí postup schvalování souladu tak, aby 
ve standardních případech mohly být finanční opravy ukončeny dva roky po provedení 
první kontroly, ale současně přislíbila, že přerušení a pozastavení plateb v oblasti 
společné zemědělské politiky sladí s pravidly fondů v rámci politiky soudržnosti; 
poukazuje na to, že oba přísliby Parlament požaduje již mnoho let, zejména v usnesení 
o udělení absolutoria na rozpočtový rok 20111;

194. je si vědom toho, že všechny finanční opravy v odvětví zemědělství jsou čisté finanční 
opravy; v zájmu dosažení plného efektu postupu schvalování souladu považuje nicméně 
za nezbytné, aby byl tento postup urychlen a aby došlo k dalšímu zlepšení kritérií 
a metod pro uplatňování čistých finančních oprav nad rámec stanovených směrnic, které 
budou vycházet ze stávajících směrnic, o nichž Komise již rozhodla dne 23. prosince 
19972;

195. zdůrazňuje zejména, že Komisí oznámené zkrácení lhůty pro finanční opravy po 
ukončení postupu schvalování souladu nelze vyhodnotit dříve než v polovině roku 2016, 
což z hlediska postupu udělování absolutoria znamená, že Parlament se touto otázkou 
bude moci zabývat nejdříve až v letech 2017 a 2018;

196. Schvaluje výhrady generálního ředitele DG AGRI:

– výhradu týkající se závažných nedostatků v systémech přímých plateb 
v Bulharsku, ve Francii a v Portugalsku;

– výhradu týkající se veškerých výdajů na rozvoj venkova;

– výhradu týkající se nedostatků v systémech dohledu a kontroly ekologické 
produkce;

vyzývá nově zvolený Parlament, aby si od nového komisaře vyžádal závazný příslib 
k nápravě situace, včetně přípravy konkrétních opatření s nejvíce exponovanými 
členskými státy za účelem posílení ochrany rozpočtu Unie;

Regionální politika, energetika a doprava

197. zdůrazňuje, že na regionální politiku, která je prováděna především prostřednictvím 
Evropského fondu pro regionální rozvoj (ERDF) a Fondu soudržnosti (FS), připadá 
96 % výdajů v této oblasti politiky, přičemž v roce 2012 připadalo na ERDF (s platbami 
ve výši 27,5 miliard EUR) a FS (s platbami ve výši 9,6 miliard EUR) 97 % plateb 
provedených v oblasti regionální politiky;

1 Úř. věst. L 308, 16.11.2013, s. 27.
2 Klíčové a doplňkové kontroly jednotlivých opatření SZP a výše paušálních oprav, které mají být v 

jednotlivých případech provedeny na základě kritérií popsaných v příloze, by měly být stanoveny ve 
směrnicích Komise, které vycházejí z platných směrnic. Tyto kontroly a výše oprav jsou pevně 
etablovány a ve většině případů, které byly napadeny členskými státy, Soudní dvůr přijal rozhodnutí ve 
prospěch Komise.
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198. shledává, že Účetní dvůr u 88 ze 180 zkontrolovaných operací (tj. u 49 %) konstatoval 
výskyt chyb; dále shledává, že Účetní dvůr odhaduje na základě jím vyčíslených chyb 
pravděpodobnou míru chyb na 6,8 %, což v porovnání s předchozím rokem představuje 
0,8% nárůst; Komise k tomu uvedla, že míra chyb by zůstala stejná, pokud by Účetní 
dvůr zohlednil paušální finanční opravy;

199. zdůrazňuje, že výsledky kontroly provedené Účetním dvorem poukazují na nedostatky 
u primárních kontrol výdajů; poukazuje na to, že u 56 % operací v oblasti regionální 
politiky zatížených chybami (vyčíslitelnými nebo nevyčíslitelnými) se Účetní dvůr 
domnívá, že orgány členských států měly k dispozici dostatečné informace k tomu, aby 
před předložením výkazu výdajů Komisi alespoň některé z nich zjistily a opravily; dále 
upozorňuje na skutečnost, že hlavní zdroj chyb představuje financování projektů, které 
nejsou v souladu s unijními nebo vnitrostátními předpisy o udělování veřejných zakázek 
nebo nesplňuji předpoklady k udělení grantu, a zúčtování nezpůsobilých nákladů;

200. upozorňuje na to, že systém řízení politiky soudržnosti má víceletý charakter, 
a zdůrazňuje, že konečné hodnocení nesrovnalostí souvisejících s prováděním této 
politiky bude možné uskutečnit až v závěru programového období;

201. nemůže akceptovat skutečnost, že po mnoho let bývají zjišťovány stále tytéž chyby, 
často v týchž členských státech; oceňuje, že pozastavování a přerušování plateb ze 
strany Komise zajišťuje provádění nápravných opatření v případech, kdy byly zjištěny 
nedostatky; žádá Komisi, aby prováděla intenzivnější kontroly vnitrostátních 
a regionálních systémů řízení a kontroly na základě těchto zjištění, a to i ve státech, ve 
kterých se systémy řízení a kontroly ukázaly jako spolehlivé;

202. souhlasí s Účetním dvorem, že odpovědnost za předcházení nesprávným výdajům nebo 
za jejich odhalování a opravu a za nahlášení takových případů Komisi nesou členské 
státy; upozorňuje tedy na skutečnost, že při posuzování správnosti výdajů proplácených 
Komisí připadá klíčová úloha vnitrostátním řídícím a certifikačním orgánům (bod 5. 12 
výroční zprávy a rok 2012);

203. shledává, že Účetní dvůr provedl kontrolu systémů dohledu a kontroly u čtyř auditních 
orgánů ve čtyřech zemích a konstatoval, že tyto systémy jsou v Belgii (Valonsku), 
Spojeném království (Anglii v případě Evropského sociálního fondu (ESF) a na Maltě 
účinné pouze částečně, zatímco na Slovensku je shledal účinnými;

204. vítá, že od roku 2009 GŘ pro regionální a městskou politiku a GŘ pro zaměstnanost, 
sociální věci a sociální začleňování zkontrolovaly 62 ze 112 auditních orgánů; 
poukazuje na skutečnost, že tyto auditní orgány odpovídají za 257 z 317 operačních 
programů ERDF / Fondu soudržnosti a za 48 ze 117 operačních programů ESF; dále 
upozorňuje na to, že na auditní orgány, jež byly během čtyř let zkontrolovány, připadá 
95 % prostředků vyhrazených pro ERDF / Fond soudržnosti na programové období 
2007–2013;

205. se znepokojením konstatuje, že Účetní dvůr u 138 operačních programů ERDF / Fondu 
soudržnosti a operačních programů ESF zkontroloval zprávy vnitrostátních auditních 
orgánů a našel v nich mnoho nedostatků; bere na vědomí, že Komise v této souvislosti 
zdůrazňuje, že pokud oznámenou míru chyb shledala jako nespolehlivou, byly případně 
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provedeny paušální opravy;

206. je znepokojen tím, že Komise jako základ pro svou analýzu rizik a vlastní kontroly 
používá výroky auditorů, výroční zprávy o auditu a prohlášení o správě, které jí jsou 
předkládány k 15. únoru roku „n+1“, navzdory tomu, že jsou často zatíženy chybami; 
shledává proto, že uvedené dokumenty neumožňují vypracovat jednoznačnou analýzu 
rizik; 

207. vyzývá proto Komisi, aby v roce „n“ provedla nezávislými postupy (tj. na základě 
vlastních analýz rizik, zpráv Účetního dvora a jiných pramenů) kontroly u koncových 
příjemců a schvalovacích orgánů v těch členských státech, u nichž byly v roce „n-1“ 
zjištěny vážné nedostatky v systémech řízení a kontroly; žádá proto zavedení 
automatického postupu, který bude možné zpětně kontrolovat;

208. žádá Komisi, aby v průběhu programového období 2014–2020 prováděla kontroly na 
základě vzorků u všech operačních programů, které jsou významné z hlediska 
poskytované podpory nebo u nichž byla odhalena vysoká míra chyb či nedostatky 
v systémech dohledu a kontroly;

209. domnívá se, že by bylo vhodné, aby se Komise zavázala k vypracování zásad pro 
kontroly prováděné přímo Komisí; vyzývá Komisi, aby tyto zásady představila před 
zahájením postupu udělování absolutoria za plnění rozpočtu na rok 2013; žádá proto 
o jasné údaje ohledně toho, do jaké míry jsou členské státy a programy, které 
v minulosti na sebe upoutaly pozornost, podrobovány zvláštním kontrolám a do jaké 
míry lze urychlit čisté finanční opravy; tato zásada by měla být zohledněna rovněž 
v plánovaném právním aktu v přenesené pravomoci;

210. je si vědom toho, že „automatické ukládání sankcí“ je neslučitelné se zásadami právního 
státu; žádá proto Komisi, aby učinila vše, co je v jejích silách, pro zkrácení 
kontradiktorních řízení, která předcházejí uložení čistých oprav nebo pozastavení 
plateb; žádá Komisi, aby před zahájením postupu udělování absolutoria za plnění 
rozpočtu na rok 2013 informovala o jednotlivých dosažených výsledcích;

211. vítá, že Komise od poloviny roku 2010 do listopadu 2013 provedla u auditních orgánů, 
zprostředkujících subjektů a příjemců dodatečné kontroly (77 kontrol u více než 70 
operačních programů v 16 členských státech), aby se utvrdila o kvalitě správních auditů;

212. zdůrazňuje, že podle číselných údajů uvedených ve zprávě o činnosti GŘ REGIO za rok 
2012 se rizikové platby pohybují mezi 755,8 miliony EUR (minimum) a 1 706,8 
miliony EUR (maximum); dále poukazuje na skutečnost, že Komise v této souvislosti 
vyslovila výhradu u 61 programů nebo jejich částí a ve 25 případech měla výhrady 
k věrohodnosti, které se týkají hlavně Španělska, Švédska, evropské územní spolupráce 
a České republiky; vybízí Komisi, aby nadále usilovala o zajištění nejvyšší možné míry 
zjednodušení a co nejvíce tak zabránila možnému výskytu chyb;

213.  vítá, že nové nařízení o společných ustanoveních (EU) č. 1303/20131 zavádí celou řadu 

1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných 
ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti, 
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zlepšení: první splátka až po přijetí operačního programu; zrušení závazku tři roky po 
ukončení programu („n+3“); snížení záloh; 10 % vypočtené fakturované částky bude 
vyplaceno až po schválení účetnictví; do dohod o partnerství lze zahrnovat konkrétní 
doporučení pro jednotlivé země;

214. vítá nová pravidla pro programové období 2014–2020, o kterých bylo rozhodnuto 
řádným legislativním postupem, včetně opatření, jako např. určení auditních 
a certifikačních orgánů, akreditace auditních orgánů, auditní kontrola a schválení účetní 
závěrky, finanční opravy a čisté finanční opravy, proporcionální kontrola a předběžné 
podmínky, jejichž cílem je ještě více přispět ke snižování míry chyb; podporuje v této 
souvislosti stále výraznější zaměření na dosažení výsledků a tematickou koncentraci 
politiky soudržnosti, které by měly zajistit u spolufinancovaných operací vysokou 
přidanou hodnotu; vítá rovněž, že byl definován závažný nedostatek a že se očekává 
zvýšená míra oprav v případě opakovaného výskytu nedostatků;

215. vyjadřuje však politování nad tím, že i nové nařízení o ERDF (EU) č. 1301/20131 
členským státům umožňuje nahradit projekty, u nichž byla v roce „n“ zjištěna vysoká 
míra chyb, nahradit projekty novými, čímž odstranilo významnou pobídku k pečlivému 
čerpání prostředků; zastává názor, že toto ustanovení by mělo být co nejdříve omezeno 
a nejpozději do roku 2020 zcela přepracováno;

216. dále vyjadřuje politování nad tím, že v nařízení (EU) č. 1301/2013 nebyla s konečnou 
platností definována kritéria pro posuzování systémů („závažných nedostatků“) a pro 
stanovení výše paušálních finančních oprav; očekává, že podrobná a operační kritéria, 
která Komisi umožní uplatňovat pojem „závažného nedostatku“, budou stanovena 
formou aktu v přenesené pravomoci;

217. je si vědom toho, že v průběhu postupu udělování absolutoria proběhlo několik 
dvoustranných setkání zpravodaje a Komise, jejichž předmětem byly horizontální 
otázky týkající se aktu v přenesené pravomoci, který má upřesnit, jakým způsobem by 
bylo možné upřesnit definici „závažných nedostatků“ a jakým způsobem by bylo možné 
v případě přetrvávajících závažných nedostatků ukládat přísnější finanční opravy; 
vyjadřuje politování nad tím, že návrhy Rozpočtového výboru týkající se výše 
finančních oprav (počítající s 50% a 75% zvýšením) nebyly zohledněny; lituje toho, že 
v posledním návrhu aktu v přenesené pravomoci (ze dne 4. února 2014) je původní 
automatický postup, jímž se řídí ukládání vyšších finančních oprav v případech, kde je i 
v následujícím účetním roce zjištěn stejný závažný nedostatek, kvalifikován jako postup 
nepovinný, následkem čehož byl oslaben požadavek, aby členské státy zavedly takové 
systémy dohledu a kontroly, které zaručí řádnou finanční správu;

218. vítá sdělení Komise o uplatňování čistých finančních oprav na členské státy 
(COM(2013)0934); má však pochybnosti ohledně toho, zda dokumenty předkládané 

Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském námořním a rybářském fondu, o 
obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu 
soudržnosti a Evropském námořním a rybářském fondu a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 (Úř. 
věst. L 347, 20.12.2013, s. 320).

1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 o Evropském fondu 
pro regionální rozvoj, o zvláštních ustanoveních týkajících se cíle Investice pro růst a zaměstnanost a 
o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 289).
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členskými státy k 15. únoru roku „n+1“ představují solidní základ pro analýzu rizik; 
dále konstatuje, že kontradiktorní řízení, jež může vést k uložení čistých oprav, trvá 
čtyři měsíce, což je příliš dlouho;

219. vzhledem k vysoké míře chyb, k nimž dochází v souvislosti se zadáváním veřejných 
zakázek v oblasti politiky soudržnosti, a vzhledem k semináři Účetního dvora 
o zadávání veřejných zakázek v EU, který se konal v lednu 2014, požaduje, aby členské 
státy začaly s okamžitou platností a s větší důsledností provádět stávající předpisy v této 
oblasti; požaduje rovněž lepší koordinaci předpisů vztahujících se na zadávání 
veřejných zakázek na úrovni všech zainteresovaných subjektů a zjednodušení 
a harmonizaci předpisů a finančních oprav;

220. vítá případné zavedení dobrovolných vnitrostátních prohlášení o správě prostředků 
členskými státy v oblastech se sdíleným řízením;

221. žádá Komisi, aby Parlament každoročně včas zahrnula do spolufinancování TEN-T / 
nástroje pro propojení Evropy a poskytla informace o projektech dopravní infrastruktury 
a částkách; vyzývá Komisi, aby Evropskému parlamentu každoročně poskytla seznamy 
dopravních projektů a výši spolufinancování z regionálního fondu a fondu soudržnosti;

222. vyzývá Komisi, aby stanovila a začala co nejdříve provádět opatření, která povedou 
k odstranění slabých míst systému kontroly v oblasti politiky soudržnosti;

223. schvaluje výhradu vyslovenou generálním ředitelem GŘ REGIO týkající se systémů 
řízení a kontroly Evropského fondu pro regionální rozvoj / Fondu soudržnosti / nástroje 
předvstupní pomoci v programovém období 2007–2013 v 17 členských státech (72 
programů) a 12 programů evropské územní spolupráce; dále schvaluje výhradu týkající 
se systémů řízení a kontroly Evropského fondu pro regionální rozvoj / Fondu 
soudržnosti / nástroje předvstupní pomoci v programovém období 2000–2006 
v 5 členských státech (11 programů) o programech; v této souvislosti poukazuje 
zejména na to, že:

– kontrolní orgány všech členských států musí ke svým kontrolním povinnostem 
přistupovat svědomitěji, aby systémy řízení, dohledu a kontroly doznaly trvalých 
změn;

– Komise musí v roce „n“ provádět více kontrol u koncových příjemců 
a schvalovacích orgánů v těch členských státech, u nichž byly v roce „n-1“ 
zjištěny nedostatky v systémech řízení a kontroly; systémy;

– Komise se musí zavázat k tomu, že alespoň jednou během programového období 
provede kontrolu u všech operačních programů;

– Komise musí v dostatečném předstihu před udělováním absolutoria za rok 2013 
podat informace o praktické uplatnitelnosti výrazu „závažné nedostatky“ v aktu 
v přenesené pravomoci a o čistých finančních opravách, které vyvolaly;
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vyzývá nově zvolený Parlament, aby si od nového komisaře vyžádal závazný příslib 
k nápravě situace, včetně přípravy konkrétních opatření s nejvíce exponovanými 
členskými státy za účelem posílení ochrany rozpočtu Unie; 

224. žádá nově zvolený Parlament, aby v pracovním programu nové Evropské komise 
zakotvil jako jeden z jejích přednostních úkolů odstraňování nedostatků, které byly 
zjištěny v oblastech zemědělské a regionální politiky;

225. v zájmu lepší ochrany rozpočtu Unie žádá nově zvolený Parlament, aby při slyšeních 
nominovaných členů nové Komise kladl dotazy ohledně výše uvedených nedostatků 
v oblastech zemědělské a regionální politiky a aby je přiměl k přijetí odpovídajících 
závazků;

226. žádá nově zvolený Parlament, aby ve výše uvedeném smyslu beze zbytku využil 
veškeré zákonné možnosti k tomu, aby v rámci přezkumu víceletého finančního rámce 
v polovině období případně docílil dalších zlepšení legislativy;

Pracovní skupina Komise pro Řecko

227. oceňuje činnost pracovní skupiny pro Řecko; poukazuje na to, že ze 181 prioritních 
projektů, které tato skupina vyčlenila, jsou rizikové následující projekty, jejichž hodnota 
činí 415,7 milionu EUR:

– nový přístav Igoumenitsa, fáze C, schválený objem prostředků ve výši 
81,25 milionu EUR;

– předměstský železniční úsek Piraeus-3 Gefyres se spolufinancovaným rozpočtem 
ve výši 70 milionů EUR;

– výstavba mola v přístavu Symi, schválený objem prostředků ve výši 4,1 milionu 
EUR;

– národní registr, schválený objem prostředků ve výši 41,9 milionu EUR;

– katastr se spolufinancovaným rozpočtem ve výši 130 milionů EUR;

– elektronická jízdenka, schválený objem prostředků ve výši 34,76 milionu EUR;

– obnova jezera Karla, schválený objem prostředků ve výši 41 milionu EUR;

– – zlepšení stavu vozovky zajišťující přístup na skládku druhé regionální jednotky 
kraje Aitólie-Akarnánie, schválený objem prostředků ve výši 11,4 milionu EUR;

– zlepšení stavu a rozšíření okresní vozovky v úseku Velo – Stimanka – Koutsi – 
Nemea, schválený objem prostředků ve výši 7,1 milionu EUR;

– výměna ústředního vedení vody na ostrově Zakynthos, schválený objem 
prostředků ve výši 9,6 milionu EUR;

žádá Komisi, aby Parlament podrobně informovala o problémech, s nimiž se u těchto 



RR\1024395CS.doc 61/105 PE521.558v04-00

CS

projektů setkala;

228. žádá, aby Komise posoudila možnost vytvoření pracovní skupiny pro všechny členské 
státy, které mají problémy s uplatňováním fondů Unie;

Zaměstnanost a sociální věci 

229. upozorňuje na skutečnost, že politika zaměstnanosti a sociální politika jsou prováděny 
především prostřednictvím Evropského sociálního fondu (ESF), z něhož je vypláceno 
asi 11 782 milionů EUR, tj. 97 % prostředků;

230. shledává, že Účetní dvůr u 63 ze 180 zkontrolovaných operací (tj. u 35 %) konstatoval 
výskyt chyb; poukazuje na to, že Účetní dvůr na základě jím vyčíslených chyb u 31 
operací odhaduje pravděpodobnou míru chyb na 3,2 %, což v porovnání s předchozím 
rokem představuje 1% nárůst; Komise k tomu uvedla, že míra chyb by zůstala stejná, tj. 
blízko prahu významnosti, pokud by Účetní dvůr zohlednil paušální finanční opravy 
provedené v roce 2012, které byly v případě jednoho členského státu obzvláště vysoké 
(25% paušální sazba);

231. zdůrazňuje, že výsledky kontroly provedené Účetním dvorem poukazují na nedostatky 
u primárních kontrol výdajů; poukazuje na to, že Účetní dvůr se podobně jako 
v předchozích letech domnívá, že u 67 % operací obsahujících chyby (jak vyčíslitelné, 
tak nevyčíslitelné) měly orgány členských států k dispozici dostatečné informace 
k tomu, aby alespoň jednu nebo více chyb zjistily a opravily před předložením 
certifikace výdajů Komisi; dále upozorňuje na skutečnost, že hlavní zdroj chyb 
představuje zúčtování nezpůsobilých nákladů a porušení předpisů o zadávání veřejných 
zakázek; 

232. podporuje Komisi ve snaze plošně zavést zjednodušené vykazování nákladů, které 
existuje od roku 2007, a vyzývá členské státy, aby zjednodušené náklady uplatňovaly, 
kdokoli je to možné, neboť projekty tak jsou – jak potvrzuje Účetní dvůr – méně 
náchylné k výskytu chyb;

233. vítá, že nové nařízení o ESF1 rozšiřuje možnosti využití zjednodušeného vykazování 
nákladů; od roku 2014 tak bude možné vypořádat paušální částky do výše 100 000 EUR 
a případě projektů, které jsou podporovány z veřejných prostředků částkou nižší než 
50 000 EUR, je zjednodušené vykazování nákladů povinné;

234. zastává názor, že plány Komise na zavedení zjednodušeného vykazování nákladů pro 
50 % operací ESF do roku 2017 by měly být považovány za minimum, a vyzývá 
všechny členské státy, aby zajistily, že tato hodnota bude při uplatňování 
zjednodušených nákladů překročena; vyzývá Komisi, aby před zahájením postupu 
udělování absolutoria za plnění rozpočtu na rok 2013 informovala o dosaženém 
pokroku členských států, pokud jde o uplatňování možnosti zjednodušeného vykazování 
nákladů;

1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1304/2013 ze dne 17. prosince 2013 o Evropském 
sociálním fondu a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1081/2006 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 470).
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235. shledává, že Účetní dvůr provedl kontrolu systémů dohledu a kontroly u čtyř auditních 
orgánů ve čtyřech zemích a konstatoval, že tyto systémy jsou v Belgii (Valonsku), 
Spojeném království (Anglii) a na Maltě účinné pouze částečně, zatímco na Slovensku 
je shledal účinnými;

236. vítá předložení zprávy nazvané Overview Report on the Results of the Thematic Audit 
on Management Verifications Conducted by Member States (Přehled výsledků 
tematických auditů provedených členskými státy v oblasti ověřování řízení); upozorňuje 
na to, že ze zprávy vyplývá, že u auditních orgánů byly zjištěny značné nedostatky; dále 
že organizace postupů správních orgánů a zprostředkujících subjektů vykazuje slabiny, 
že kontroly jsou často jen formálního charakteru, že nejsou dodržovány předpisy pro 
zadávání veřejných zakázek, že přenesení úkolů nedoprovází školení a dohled a že 
chybí správní kapacity a pokyny; a vítá doporučení uvedená v této zprávě, mezi něž 
patří zjednodušené vykazování nákladů, které je předmětem seminářů pořádaných ve 
všech členských státech, lepší úroveň řízení, které má být dosaženo vytvořením 
zvláštních týmů pro ověřování nákladů, prováděním většího počtu kontrol příjemců na 
místě, důkladnějším dohledem pověřených orgánů a řídicích orgánů, jenž by 
schvalování projektů omezil na ty z nich, které lze reálně zvládnout, a v případě 
odhalení nedostatků zavedením akčních plánů;

237. je velmi znepokojen tím, že GŘ EMPL u 13 ze 117 výročních zpráv o auditu za rok 
2012 konstatovalo, že míra chyb nahlášená členskými státy byla upravena, nebo ji 
vyhodnotilo jako nespolehlivou (v roce 2011 se jednalo o 42 ze 117 výročních zpráv 
o auditu); toto zjištění je velmi znepokojivé, protože Komise výroky auditorů, výroční 
zprávy o auditu a prohlášení o správě členských států používá jako základ pro svou 
analýzu rizik a vlastní kontroly;

238. bere na vědomí, že Komise během předchozího programového období provedla 
kontroly u 85 z 91 vnitrostátních auditních orgánů; upozorňuje na to, že tyto orgány 
odpovídají za 111 operačních programů nebo 99 % poskytnutých prostředků; 

239. s politováním konstatuje, že GŘ EMPL ve zprávě o činnosti za rok 2012 má 
v souvislosti s platbami provedenými během programového období 2007–2013 výhrady 
k platbám v celkové výši 68 milionů EUR, které se týkají 27 ze 117 operačních 
programů (Španělsko 9, Itálie 4, Spojené království 3), a konstatuje, že v nezbytných 
případech byly uplatněny postupy vedoucí k přerušení a pozastavení plateb; trvá na 
potřebě zjednodušení;

240. vítá, že Komise nekompromisně pozastavuje a ukončuje platby; sdílí názor Komise, že 
se jedná o mimořádně účinné nástroje; upozorňuje na skutečnost, že ve zprávě 
o činnosti GŘ EMPL za rok 2012 se uvádí, že během vykazovaného období bylo 
rozhodnuto o 38 přerušeních plateb v hodnotě 881,7 milionů EUR (v roce 2013: 29 
plateb v hodnotě 389,5 milionů EUR ) a dvakrát o ukončení plateb ke dni 31. prosince 
2012 (Německo);
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241. vítá zprávu Komise Simplification and Gold-Plating in the European Social Fund 
(Zjednodušování právních předpisů a gold-plating v ESF)1, a vyzývá ji, aby 
nepolevovala ve svém úsilí o zjednodušení správních postupů v členských státech;

242. zdůrazňuje, že v oblasti sociální politiky stále častěji dochází k vážným rozporům mezi 
příslušností členských států a Unií; vyzývá Komisi, aby respektovala zásadu sociálního 
státu zakotvenou v ústavách mnoha členských států, což podle jeho názoru přináší velké 
možnosti úspor pro rozpočet Unie; 

243. žádá, aby byla vypracována politika boje proti nezaměstnanosti mladých s přidanou 
hodnotou Unie; domnívá se, že Unie by mohla sehrát významnou úlohu zejména při 
posilování struktur odborného a dalšího vzdělávání; požaduje „upřímnou“ evropskou 
politiku podpor, která se důrazněji soustředí na předávání know-how z členských států 
s nízkou nezaměstnaností mladých do členských států Unie, v nichž je nezaměstnanost 
mladých vysoká, aniž by však dále vzbuzovala mylná očekávání nebo činila sliby 
v otázkách, za něž nemohou v první řadě odpovídat evropské orgány; 

244. kritizuje Komisi za to, že nevyhověla opakovaným výzvám Parlamentu, aby uvedla 
celkovou sumu a poměrné částky, jež byly ve finančním období 2007–2013 vyplaceny 
z prostředků Unie na zlepšování vzdělávacích struktur; 

245. konstatuje, že občanům Unie a daňovým poplatníkům nelze ukázat, čeho bylo dosaženo 
pomocí miliardových částek vyplacených z ESF a strukturálních fondů na boj proti 
nezaměstnanosti mladých; upozorňuje na skutečnost, že místní subjekty, které přijímají 
opatření na trhu práce, popřely tvrzení, že tyto informace údajně nebyly statisticky 
zpracovávány; v tomto ohledu poukazuje na důležitou úlohu členských států 
v souvislosti s poskytováním statistických údajů a pravidelných zpráv na základě 
společných kritérií pro používání prostředků Unie na řešení problému nezaměstnanosti 
mladých; připomíná Komisi, že je povinna informovat o využití peněz daňových 
poplatníků Unie na boj proti nezaměstnanosti mladých, a výsledky dotační politiky Unie 
považuje, právě s ohledem na vzbuzená očekávání v souvislosti se snížením 
nezaměstnanosti mladých, za nedostačující;

246. poukazuje na potřebu integrovaného přístupu a doplňkovosti opatření zaměřených na 
řešení problému nezaměstnanosti mladých na unijní a vnitrostátní úrovni, jakož i ve 
vztahu k jiným programům a nástrojům financovaným z prostředků Unie, které by 
mohly přispět ke snížení míry nezaměstnanosti mladých, jako je program Horizont 
2020, Erasmus+ a Erasmus pro mladé podnikatele; je toho názoru, že tak bude zajištěno 
účinné a účelné využívání prostředků Unie a spolu s tím i přidaná hodnota 
vnitrostátních politik přistupující k úsilí na úrovni Unie;

247. požaduje objasnění rozsáhlého případu podvodu, k němuž došlo v souvislosti s ESF ve 
Španělsku; je obeznámen s tím, že podvod spočíval v organizování školicích a odborně 
vzdělávacích kursů, které měly probíhat zcela fiktivně a s neexistujícími účastníky, 
přičemž výše dotací v tomto případě závisela na počtu přihlášených účastníků; je tímto 
případem znepokojen, protože se v něm jedná o několik milionů EUR; očekává, že 
Komise podá informace o tom, proč si tohoto případu nepovšiml žádný z kontrolních 

1 EMPL H1/JJ/DV vgk (2013), 13. listopadu 2013.
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orgánů v rámci hierarchie kontrolních povinností (Účetní dvůr v Madridu, Španělský 
účetní dvůr, Evropská komise – GŘ EMPL, Evropský účetní dvůr) a zda byl k jeho 
vyšetřování přizván Evropský úřad pro boj proti podvodům (OLAF); požaduje objasnit, 
zda o případu věděl Evropský účetní dvůr; žádá informace o tom, kolik podobných 
případů se objevilo v minulosti (např. případy z Nizozemska a jiných členských států);

248. opakuje svou výzvu k monitorování finančních nástrojů, zejména ESF, Evropského 
fondu pro přizpůsobení se globalizaci, příslušných složek nástroje předvstupní pomoci a 
evropského nástroje mikrofinancování Progress, a k poměřování jejich výkonnosti 
konkrétními politickými cíli stanovenými ve strategii EU 2020 a během každoročního 
politického procesu evropského semestru; 

Vnější vztahy 

249. se znepokojením konstatuje, že podle odhadů Účetního dvora činí u politik vnějších 
vztahů, pomoci a rozšíření pravděpodobná míra chyb 3,3 % (1,1 % v roce 2011); 

250. zdůrazňuje, že zvýšení míry chyb je nutné interpretovat rovněž s ohledem na nové 
postupy kontrol na základě vzorků vypracované Účetním dvorem, kdy namátkové 
vzorky Účetního dvora za rok 2012 byly tvořeny výhradně průběžnými a konečnými 
platbami a zúčtovanými zálohami;

251. se znepokojením upozorňuje na skutečnost, že všechny chyby zjištěné Účetním dvorem 
se v zásadě týkaly operací, které byly předmětem kontrol prováděných Komisí, a že 
žádné z dotčených chyb nebylo zamezeno, ani žádná nebyla odhalena;

252. připomíná, že díky změně metody kontrol Účetního dvora na základě vzorků je možné 
porovnat míru chyb při sdíleném (5,3 %) a centrálním řízení (4,3 %), a v této souvislosti 
upozorňuje na to, že výsledek Komise v oblasti zahraničních vztahů je skutečně dobrý; 

253. upozorňuje na skutečnost, že v Moorově a Stephensově zprávě o auditu, jež zadalo 
EuropeAid, byla míra zbytkových chyb stanovena na 3,6 %, což je vyšší hodnota než 
odhad roční míry chyb podle Účetního dvora; zdůrazňuje, že to vyvrací argument 
Komise, že míra chyb je na konci daného období nutně nižší díky opravám chyb;

254. důrazně Komisi vyzývá, aby zjištěné chyby účinně opravila a aby efektivně vymáhala 
vrácení dotčených částek;

255. konstatuje, že poměrně dobrý výsledek Komise v oblasti vnějších vztahů lze alespoň 
částečně vysvětlit tím, že ve dvou oblastech – rozpočtová podpora a příspěvky Unie na 
projekty mezinárodních organizací, jako je OSN, financované více dárci – je náchylnost 
operací k chybám omezená v důsledku podmínek pro vyplácení prostředků;

256. s uspokojením konstatuje, že podle Účetního dvora je systém kontroly a dohledu GŘ 
ELARG účinný, ačkoli je ještě nutné zlepšit metodu pro výpočet míry zbytkových chyb;

257. s politováním konstatuje, že v rámci kontrol ex ante a v systému kontroly a dohledu 
EuropeAid se stále vyskytují nedostatky a že podle zjištění Účetního dvora je činnost 
interního auditora nadále ztížena v důsledku reorganizace provedené Komisí v roce 
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2011; lituje, že systém kontroly a dohledu úřadu EuropeAid je účinný pouze částečně, 
tj. že nevede k odhalení a opravě podstatných chyb;

258. připojuje se k doporučením Účetního dvora, že by Komise měla zajistit včasné 
zúčtování výdajů, podpořit lepší správu dokumentů partnery a příjemci odpovědnými za 
realizaci projektů, zlepšit řízení postupů zadávání veřejných zakázek stanovením 
jasných výběrových kritérií a kvalitnější dokumentací postupů vyhodnocování a zvýšit 
kvalitu kontrol výdajů prováděných externími auditory a že by generální ředitelství 
působící v oblasti vnějších vztahů měla používat soudržnou a nosnou metodu pro 
výpočet míry zbytkových chyb;

259. vítá audity výkonnosti vypracované Účetním dvorem zejména v rámci jeho zvláštních 
zpráv o pomoci Evropské unie Demokratické republice Kongo, Egyptu a Palestině, 
neboť hodnotí, zda správa Komise odpovídá zásadám hospodárnosti, účinnosti 
a účelnosti; se zřetelem k těmto zprávám navrhuje, aby Komise a Účetní dvůr úzce 
spolupracovaly na dalším vytváření měřitelných ukazatelů i metodiky auditů 
výkonnosti, a to zejména u projektů financovaných z prostředků Unie, které mají velký 
politický význam, jako jsou projekty orientované na podporu dodržování lidských práv, 
právního státu a demokracie, u nichž rozhodnutí pokračovat v daném projektu nebo 
projekt ukončit nezávisí pouze na aktuálních výsledcích v daném časovém rámci;

260. podporuje pokračující úsilí Komise, jehož cílem je, aby byl přístup založený na 
vstupech nahrazen přístupem orientovaným na výsledky a účinek, a naléhavě vyzývá 
k přijetí konkrétních, měřitelných, dosažitelných, příslušných a načasovaných ukazatelů 
pro všechny programy v okruhu 4, jak žádá i Účetní dvůr; doufá, že tyto programy 
nebudou trpět stejnými nedostatky jako programy auditované v rámci letošní zprávy;

261. všímá si problémů, které Účetní dvůr odhalil v souvislosti se správou sociálních 
příspěvků a naléhavě Komisi vyzývá, aby provedla veškerá doporučení; vítá kroky, 
které Komise doposud učinila, a doufá, že urychlí zavedení svého nového programu, 
který tuto záležitost vyřeší;

262. připomíná své doporučení, aby byly materiály používané v kontextu volebních 
pozorovatelských misí znovu používány pro účely dalších obdobných misí nebo 
delegací Unie, a to s cílem omezit s nimi související dopad na rozpočet a maximálně 
zvýšit využití rozpočtových zdrojů;

Rozvojová spolupráce

263. oceňuje, že v rámci monitorovacího systému Komise zaměřeného na výsledky bylo 
v roce 2012 hodnoceno z hlediska relevance a koncepce, účinnosti, dopadu a 
udržitelnosti více než 1350 projektů; bere na vědomí, že počet projektů, u nichž byly 
shledány závažné problémy, klesl z 8 % (v roce 2010 a 2011) na 5 % v roce 20121; 

264. se znepokojením konstatuje, že počet případů, které úřad OLAF začal prošetřovat v 

1 Pracovní dokument útvarů Komise SWD(2013) 0307 v konečném znění, který doprovází výroční zprávu 
z roku 2013 o politikách rozvoje a vnější pomoci Evropské unie a o jejich provádění v roce 2012 ; srov. 
s.161
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souvislosti s projekty řízenými úřadem EuropeAid (GŘ DEVCO) se zvýšil ze 33 (v roce 
2011) na 45 v roce 2012, připouští však, že množství nových případů je stále nižší než 
v kterémkoli roce v období let 2005 až 2010; 

265. oceňuje iniciativu Komise „Transparentní pomoc“1, na jejímž základě jsou včas 
poskytovány vyčerpávající informace o humanitární a rozvojové pomoci a díky níž je 
možno omezit dvojí financování;

266. oceňuje i to, že úřad EuropeAid (GŘ DEVCO) zavedl v roce 2012 ucelenou metodiku 
pro výpočet odhadované míry zbytkových chyb, tj. míry chyb, které nebyly odstraněny 
ani po veškerých zásazích provedených v zájmu jejich prevence, detekce a nápravy; 
vyjadřuje uspokojení nad tím, že Účetní dvůr považuje metodiku pro odhad míry 
zbytkových chyb za vhodnou a užitečnou;

267. vyjadřuje však své znepokojení nad tím, že se míra zbytkových chyb u EuropeAid (GŘ 
DEVCO) odhaduje na 3,6 %, a vyzývá Komisi, aby vyvinula větší úsilí s cílem lépe 
analyzovat, dokumentovat a vysvětlovat hlavní typy chyb a aby přijala vhodná opatření 
ke snížení počtu chyb v budoucnosti včetně konzultací s příslušnými zúčastněnými 
stranami, zejména pokud jde o platby mezinárodním organizacím, v jejichž rámci bylo 
odhaleno 38 % ze všech zbytkových chyb2.

Výzkum a jiné oblasti vnitřních politik

268. poznamenává, že v této tematické oblasti jsou hlavními nástroji podpory rámcové 
programy pro výzkum, na něž je vyčleněno 7 957 milionů EUR, tj. 68 % provozních 
výdajů, a program celoživotního učení s 1 529 miliony EUR, které představují 13 % 
provozních výdajů;

269. shledává, že Účetní dvůr u 73 ze 150 zkontrolovaných operací (tj. u 49 %) konstatoval 
výskyt chyb; poukazuje na skutečnost, že Účetní dvůr odhaduje na základě jím 
vyčíslených chyb pravděpodobnou míru chyb na 3,9 %, přičemž zúčtované zálohy, jež 
byly poprvé zahrnuty mezi vzorky za rok 2012 (viz body 1.6, 1.7 a 1.15 výroční zprávy 
Účetního dvora), se na tomto výsledku podle Účetního dvora podílejí 2,1 %; tato oblast 
kontroly (výzkum a další oblasti vnitřních politik) se tak pohybuje blízko prahu 
významnosti;

270. bere na vědomí, že Účetní dvůr shledal, že zkontrolované systémy dohledu a kontroly 
jsou v případě rámcových programů pro výzkum účinné pouze částečně, zatímco systém 
dohledu a kontroly programu celoživotního učení označil na základě auditu za účinný;

271. zdůrazňuje, že se již několik let jedná o stejné chyby: převážně o fakturaci 
nezpůsobilých nákladů;

272. vítá, že zprávy o činnosti příslušných generálních ředitelství, které byly podrobeny 
analýze Účetního dvora, obsahují přiměřené posouzení finančního řízení, pokud jde 
o správnost uskutečněných operací; konstatuje, že předložené informace v zásadě 
potvrzují zjištění a závěry Účetního dvora;

1 https://tr-aid.jrc.ec.europa.eu
2 http://ec.europa.eu/atwork/synthesis/aar/doc/devco_aar_2012.pdf
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273. považuje za nepochopitelné, že Účetní dvůr odhalil významnou míru chyb i ve 
výkazech nákladů osvědčených nezávislými auditory; zastává proto názor, že Komise 
a členské státy musí auditorům poskytnout veškeré nezbytné podkladové a školící 
materiály, které umožní náležitou kontrolu těchto výkazů; zdůrazňuje, že výkazy 
nákladů s osvědčeními mají smysl jedině tehdy, může-li se na ně Komise spolehnout;

274. stejně jako Účetní dvůr vítá racionalizační opatření zavedená Komisí v roce 2011 (např. 
metody používané příjemci příspěvků pro výpočet průměrných nákladů na personál) 
a související zprávu předloženou Komisí1; žádá Komisi, aby tuto zprávu aktualizovala 
pro účely postupu udělování absolutoria za plnění rozpočtu na rok 2013;

275. zdůrazňuje význam zvláštní zprávy Účetního dvora č. 2/2013 s názvem „Zajišťuje 
Komise efektivní provádění sedmého rámcového programu pro výzkum?“, kterou 
analyzoval Výbor pro rozpočtovou kontrolu2;

276. ze zprávy o činnosti v oblasti výzkumu a vývoje za rok 2012 vyvozuje, že řízení oblasti 
výzkumu spočívá v nalezení rovnováhy mezi atraktivitou programů pro účastníky 
a oprávněnými požadavky na finanční kontrolu; v této souvislosti poukázal generální 
ředitel na skutečnost, že snaha o dosažení 2% míry zbytkových chyb za každou cenu 
nepředstavuje praktickou strategii3;

277. je znepokojen tím, že Účetní dvůr, jako v souvislosti s rozpočtovým rokem 2011, zjistil 
podstatné vyčíslitelné chyby v projektech podpůrného programu pro informační a 
komunikační technologie; bere na vědomí, že Komise vypracovala zvláštní kontrolní 
strategii pro nevýzkumné projekty, kterou hodlá do roku 2017 použít při auditu 215 
nevýzkumných projektů; vyzývá Komisi, aby poskytla informace ohledně toho, zda 
byly neoprávněně vyplacené prostředky ve výši 470 000 EUR získány zpět;

278. bere na vědomí, že do konce roku 2012 bylo v souvislosti s šestým rámcovým 
programem provedeno 78 % extrapolovaných oprav; ještě zbývá provést 1 506 
z celkových 7 101 oprav; 1 336 oprav se týkalo kontrol provedených v roce 2011 či 
dříve; vyzývá Komisi, aby informovala o stavu extrapolovaných oprav týkajících se 
šestého RP;

279. je znepokojen tím, že v důsledku neuspokojivého pokroku při zavádění Schengenského 
informačního systému druhé generace (SIS II) byl generální ředitel pro vnitřní 
záležitosti nucen ve své zprávě o činnosti vyslovit výhradu; žádá Komisi, aby 
informovala o výsledcích dosažených při zavádění systému SIS II;

OLAF 

280. konstatuje, že předseda Komise dosud na plenárním zasedání Parlamentu neposkytl 
informace ohledně zbavení funkce komisaře odpovědného za oblast zdraví Johna 
Dalliho dne 16. října 2012; trvá na nutnosti zachování presumpce neviny a upozorňuje, 
že dodnes nebyla prokázána závažná obvinění z korupce, která proti komisaři vznesl 
tabákový průmysl a která jmenovaný stále popírá;

1 Ares(2013) 2634919.
2 Přijaté texty, P7_TA-PROV(2014)0000, doporučení v části XVI..
3 Zpráva o činnosti GŘ pro výzkum a inovace za rok 2012, s. 45 a násl.
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281. velmi lituje skutečnosti, že vyšetřování těchto obvinění ze strany úřadu OLAF bylo, 
podle analýzy dozorčího výboru OLAF, zatíženo vážnými nedostatky, a že OLAF 
odmítá tuto záležitost vysvětlit a není v této souvislosti volán k odpovědnosti;

282. poukazuje na to, že v tomto případě došlo k přenesení důkazního břemene, kdy není 
prokazována vina, ale sám obviněný musí před více soudy usilovat o prokázání své 
neviny; poukazuje na skutečnost, že pan Dalli před Tribunálem Evropského soudního 
dvora popřel dobrovolnost a zákonnost své rezignace, což může vést k vymáhání škod 
na úkor daňových poplatníků, a u belgických orgánů podal rovněž žalobu na poškození 
dobré pověsti proti společnosti Swedish Match;

283. žádá úplné vyjasnění a plnou a nepřetržitou spolupráci Komise se soudy v Belgii a na 
Maltě v případě Dalli, jakož i nezávislé prošetření metod, které v tomto případě úřad 
použil; 

284. je znepokojen vysokými finančními částkami sloužícími jako ukazatele pro zahájení 
vyšetřování, které jsou uvedeny mezi prioritami vyšetřovací politiky Evropského úřadu 
pro boj proti podvodům (OLAF) na období let 2012 a 2013 a které v oblasti cel dosahují 
výše 1 milionu EUR; v oblasti zemědělství 100 000 EUR pro SAPARD a více než 
250 000 EUR pro zemědělství; co se týče strukturálních fondů, pro Evropský sociální 
fond a Fond soudržnosti je tato částka stanoveny na 500 000 EUR, pro Evropský fond 
pro regionální rozvoj (EFRR) na 1 milion EUR, v oblasti vnější pomoci a oblasti 
centralizovaných výdajů na 50 000 EUR a v oblasti zaměstnanců Unie na 10 000 EUR; 
staví se kriticky k situaci, kdy řídící GŘ jsou odpovědná za řešení možných případů 
podvodů i tehdy, když nejsou naplněny uvedené finanční ukazatele, nemají však 
k dispozici kvalifikované pracovníky; spatřuje v tom ohrožení peněz daňových 
poplatníků a finančních zájmů Unie;

285. konstatuje, že ani po osmi měsících od doby, kdy bylo v plénu přijato parlamentní 
usnesení o výroční zprávě za rok 2011 o ochraně finančních zájmů EU1, neobdržel 
právní analýzu legálnosti pořizování záznamů soukromých telefonních hovorů 
v průběhu správního vyšetřování, které se týká osob působících v orgánech Unie a jejích 
úředníků a provádí jej úřad OLAF na základě odstavce 75 tohoto usnesení;

286. je hluboce znepokojen zjištěními dozorčího výboru, že úřad OLAF nezavedl jinou 
předchozí kontrolu zákonnosti vyšetřovacích opatření než tu, která je konkrétně 
uvedena v pokynech pro zaměstnance, které se týkají postupů při vyšetřování OLAF; 
poznamenává, že to ohrožuje dodržování základních práv a procesních záruk dotčených 
osob;

287. poznamenává, že porušení základních procesních náležitostí během přípravných 
vyšetřování by mohla ovlivnit zákonnost konečného rozhodnutí přijatého na základě 
vyšetřování úřadu OLAF; hodnotí toto jako potenciálně vysoké riziko, neboť by tak tato 
porušení přivodila právní odpovědnost Komise;

288. považuje přímé zapojení generálního ředitele úřadu OLAF do některých vyšetřovacích 
úkolů, mimo jiné do rozhovorů se svědky, za nepřijatelné; poukazuje na to, že generální 

1 Přijaté texty, P7_TA(2013)0318.
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ředitel by tím mohl vstoupit do střetu zájmů, neboť podle čl. 90 písm. a) služebního 
řádu úředníků Evropské unie a čl. 23 odst. 1 pokynů pro zaměstnance, které se týkají 
postupů při vyšetřování, je orgánem, který přijímá stížnosti na vyšetřování úřadu OLAF 
a rozhoduje o tom, jestli budou podniknuty patřičné kroky s ohledem na jakékoli 
nedodržení procesních záruk, či nikoli;

289. se znepokojením bere na vědomí vysoký počet případů podezření z podvodu, které byly 
útvary Komise nahlášeny úřadu OLAF, avšak které poté OLAF zamítl a těmto útvarům 
vrátil zpět; konstatuje, že není vedena dokumentace o následných opatřeních těchto 
útvarů; očekává, že se úřad OLAF v těchto případech bude zabývat alespoň následnými 
opatřeními; žádá, aby byla vypracována analýza případů podezření z podvodu, které 
byly v letech 2012 a 2013 zamítnuty a vráceny zpět útvarům Komise;

290. je mimořádně znepokojen výsledky dvou průzkumů formou ankety mezi pracovníky 
úřadu OLAF a projevujícími se nedostatky ve fungování úřadu po jeho reorganizacích; 
žádá Účetní dvůr, aby provedl následný audit a dále se zabýval zjištěními ve své 
zvláštní zprávě č. 2/2011 s cílem prozkoumat dopady reorganizace;

291. žádá, aby Komise poskytla Výboru pro rozpočtovou kontrolu neredigovanou verzi 
dokumentu D/000955 ze dne 5. února 2009 vyhotoveného Evropským úřadem pro boj 
proti podvodům (OLAF) o zneužívání prostředků Unie vysoce postaveným členem 
orgánu Unie;

292. očekává, že jej Komise bude informovat o všech setkáních týkajících se vnitřního 
informačního systému, která se uskutečnila v roce 2012 a 2013, o účastnících těchto 
setkání a o programech jednání; má obavy o nezávislost Evropského úřadu pro boj proti 
podvodům (OLAF) a požaduje, aby dozorčí výbor provedl analýzu toho, jak dalece tato 
setkání ohrožují nezávislost úřadu OLAF;

Pašování tabáku

293. žádá, aby byla přehodnocena stávající dohoda se čtyřmi tabákovými koncerny (Philip 
Morris International Cooperation Inc. (PMI), Japan Tobacco International Cooperation, 
British American Tobacco Cooperation a Imperial Tobacco Cooperation) s ohledem na 
novou směrnici o tabákových výrobcích1 a na ratifikaci protokolu k Rámcové úmluvě 
WHO o kontrole tabáku2, a aby byl Parlament zapojen do rozhodování v otázce, zda 
a případně v jaké podobě bude prodloužena dohoda o spolupráci s PMI;

294. žádá, aby OLAF přijal rozhodná opatření pro boj proti pašování cigaret: styčná oddělení 
s Čínou, Spojenými arabskými emiráty a Ukrajinou a na vhodných místech, na něž se 
pašování soustřeďuje, a rovněž při Europolu, za účelem lepší spolupráce; v této 
souvislosti zdůrazňuje důležitost přístupu k informacím a vhodným databázím;

295. vyzývá Komisi, aby vysvětlila, jaká opatření bude nutné v Unii přijmout, aby bylo 
možné v rámci boje proti nezákonným továrnám na výrobu cigaret kontrolovat trh 

1 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/…/EU ze dne…2014 o sblížení právních a správních 
předpisů členských států o výrobě, obchodní úpravě a prodeji tabákových a podobných výrobků 
a o zrušení směrnice 2001/37/ES (Úř. věst. L ...).

2 Rámcová úmluva Světové zdravotnické organizace o kontrole tabáku
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s listy tabáku, řezaným surovým tabákem a mechanickým vybavením na výrobu cigaret;

Nedostatečný pokrok Bulharska

296. vítá, že Komise ve zprávě o pokroku ze dne 22. ledna 2014 jasně posoudila vývoj 
v Bulharsku; je velmi znepokojen tím, že ačkoli mechanismus spolupráce a ověřování 
funguje již sedm let, nedošlo k dostatečnému pokroku, a je rovněž znepokojen 
přetrvávající rozsáhlou korupcí a obecně problematickým určováním odpovědnosti 
a prováděním oprav; očekává, že Komise vůči Bulharsku zaujme rozhodný postoj 
a důkladně prověří, zda je v takovém prostředí vůbec možné prostředky Unie řádně 
použít;

Pomalý pokrok Rumunska

297. vítá zjištění Komise uvedená ve zprávě o pokroku ze dne 22. ledna 2014 ohledně 
pokroku Rumunska; je velmi znepokojen pomalým pokrokem Rumunska v rámci 
mechanismu spolupráce a ověřování; upozorňuje na návrhy změn trestního zákoníku, 
které se týkají otázek střetu zájmů pro volené místní zastupitele a amnestie poslanců 
v souvislosti s trestnými činy korupce; vzhledem k této situaci se domnívá, že je téměř 
nemožné v takovém prostředí řádně použít prostředky Unie;

Romové

298. konstatuje, že Komise není schopna jakkoli se vyjádřit k opatřením na integraci Romů 
v jejich vlastech financovaným z prostředků EU; kritizuje, že Komise navzdory tomu, 
že jí bylo v roce 2010 zadáno vypracování strategie pro romskou otázku, nehledala 
způsob, jak by bylo možné doložit přijímaná opatření ve prospěch Romů; kritizuje 
Komisi za nedostačující sběr údajů v ESF, což znemožňuje ukázat občanům Unie 
a daňovým poplatníkům, jakých výsledků bylo dosaženo v otázce romské integrace díky 
prostředkům z ESF a strukturálních fondů; připomíná Komisi, že je povinna informovat 
o využití peněz daňových poplatníků Unie na romskou otázku; 

Politika v oblasti IT

299. vyzývá Komisi, aby prozkoumala osvědčená řešení pro elektronickou poštu a plánovací 
kalendáře, která jsou založená na otevřeném kódu a která zahrnují i softwarové aplikace 
pro koncové uživatele; připomíná Komisi, že pokud by podmínky veřejných zakázek 
vycházely z funkčních požadavků spíše než značkových produktů, lze z perspektivy 
zabezpečení využívajícího software s otevřeným kódem uvažovat i u dalších součástí 
vybavení, které koncoví uživatelé zpravidla nevidí, jako jsou ochranné štíty, webové 
servery atd.;

300. bere na vědomí množící se stížnosti organizací občanské společnosti, které se mimo jiné 
zasazují i v romské otázce a které se kvůli složitým byrokratickým postupům cítí 
vyloučeny z přístupu k prostředkům Unie; vyzývá Komisi, aby tyto organizace celkově 
důrazněji podporovala; 

301. je znepokojen situací, ve které jsou orgány Unie skutečnými zajatci konkrétních 
prodejců softwaru; vyjadřuje politování nad tím, že Komise, ačkoli si je této situace 
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vědoma, nepodnikla v roce 2012 žádné kroky, aby připravila podmínky otevřených, 
veřejných soutěží o zakázky v oblasti IKT, které by se zakládaly na transparentních 
kritériích a funkčních specifikacích, a nikoli na značkách;

302. připomíná, že rozsah zakázky SACHA II a celkový seznam konkrétních značkových 
produktů, které byly ve smlouvě na tuto zakázku stanoveny, byly tak velké, že 
otevřeného a veřejného nabídkového řízení se mohl zúčastnit jen velmi malý počet 
uchazečů (dva); naléhavě vyzývá Komisi, aby připravovala menší otevřená a veřejná 
nabídková řízení, která umožní účast většímu počtu uchazečů a větší rozmanitost 
nabídek;

Studie a poradenství / konzultace zajišťované externími poskytovateli

303. konstatuje, že Komise nebyla schopna Parlamentu poskytnout jasný a přehledný seznam 
ve strojově čitelném formátu z Komisí používaného systému ABAC, ať už v podobě 
tabulky pro Excel, nebo souboru. CSV, v němž by byla uvedena témata všech studií a 
konkrétní otázky projednávané v rámci všech externích konzultací či poradenství, které 
pro Komisi zajišťují externí poskytovatelé, s uvedením jména těchto poskytovatelů, 
země, ve které má dotyčný poskytovatel své sídlo, a rovněž s uvedením data, k němuž 
úředníci vydávající oprávnění přislíbili rozpočtové prostředky na příslušné studie nebo 
externí poradenství, rozepsané po jednotlivých letech od roku 2009 do roku 2013; 
očekává, že seznam bude předložen Výboru pro rozpočtovou kontrolu do 1. května 
2014;

Rozpočet EU a dosahování výsledků

Plány řízení a výroční zprávy o činnosti

304. konstatuje, že generální ředitelé do svých plánů řízení velkoryse přebírají cíle stanovené 
v čl. 38 odst. 3 písm. e) finančního nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012, jejichž plnění 
by se mělo měřit pomocí ukazatelů, a poukazuje na to, že by generální ředitelé měli ve 
svých výročních zprávách o činnosti informovat o dosažených výsledcích a o tom, do 
jaké míry tyto výsledky docílily zamýšleného efektu; 

305. vítá, že Komise v souladu se svým záměrem snížit počet cílů a ukazatelů zahrnula do 
svého pracovního dokumentu (část 1) k návrhu souhrnného rozpočtu na rok 2014 (viz 
COM(2013)0450) programová prohlášení o provozních výdajích;

306. sdílí kritické stanovisko Účetního dvora (výroční zpráva za rok 2012, bod 10.9), že cíle 
přímo převzaté z rámcových politických či legislativních dokumentů často nejsou 
dostatečně konkrétní, a proto jsou pro plány řízení a výroční zprávy o činnosti bez 
užitku;

307. zdůrazňuje, že tyto „cíle převzaté z rámcových politických dokumentů“ se často 
vztahují na oblasti politik, v nichž Unie nemá výlučné pravomoci; vyzývá proto 
generální ředitele, aby stanovovali cíle, které přesně odpovídají pravomocem Unie 
a přitom důsledně zohledňovali zásadu subsidiarity;

308. vyjadřuje politování nad tím, že hodnocení nebyla užitečným pramenem k získávání 
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dokladů, jež by ve výročních zprávách o činnosti podpořily prohlášení o politických 
úspěších, což lze v první řadě vysvětlit tím, že se hodnocení zaměřují spíše na provozní 
otázky než na výkon, nebo tím, že Komise vyslovila pochybnosti ohledně kvality 
informací předložených orgány členských států;

Hodnotící zpráva podle článku 318 SFEU

309. vyjadřuje politování nad tím, že Komise – místo toho, aby se zaměřila na plnění 
nejdůležitějších cílů Unie – vypracovala řadu hodnotících zpráv o programech Evropské 
unie ve všech oblastech výdajů spadajících pod VFR 2007–2013, přičemž se řídila 
stávající strukturou rozpočtových okruhů;

310. znovu připomíná, že dne 17. dubna 2013 Parlament důrazně vyzval Komisi, aby 
změnila strukturu hodnotící zprávy podle článku 318 tak, aby „rozlišovala vnitřní 
a vnější politiky, a v oddíle věnovaném vnitřním politikám by se měla zaměřit na 
strategii Evropa 2020 […] a klást důraz na výsledky dosažené při plnění stěžejních 
iniciativ“1; 

311. vítá záměr Komise zlepšit v rámci výročních zpráv jejích generálních ředitelů o činnosti 
podávání zpráv o výkonnosti, více provázat roční plány řízení a výroční zprávy 
o činnosti s hodnotící zprávou podle článku 318 SFEU a hodnotící zprávu přijímat 
současně s zprávou o shrnutí výsledků;

312. vítá, že Komise zamýšlí svou hodnotící zprávu vypracovat a rozčlenit podle nového 
výkonnostního rámce, jenž byl zaveden ve víceletém finančním rámci 2014–2020; opět 
však zdůrazňuje, že tento výkonnostní rámec by měl zahrnovat následující tři hlavní 
prvky: plnění cílů programu (výsledky), ekonomické řízení programu ze strany Komise 
a členských států a způsob, jakým výsledky programu a řádné finanční řízení přispívají 
k plnění hlavních cílů Unie;

313. připomíná, že v zájmu zajištění řádného finančního řízení prostředků Unie spravuje 
Komise ústřední databázi vyloučených zájemců a uchazečů, tj. databázi subjektů, které 
se nemohou z různých důvodů ucházet o financování z prostředků Unie, například 
z důvodu platební neschopnosti, spáchání podvodu stvrzeného konečným rozhodnutím 
soudu, korupce, rozhodnutí zadavatele o závažném profesním pochybení a střetu zájmů; 
vyjadřuje politování nad tím, že tato ústřední databáze vyloučených zájemců a uchazečů 
není přístupná veřejnosti nebo poslancům Parlamentu; připomíná, že podobná databáze 
vyloučených společností, kterou spravuje Světová banka, je veřejně přístupná; vyzývá 
Komisi, aby ústřední databázi vyloučených zájemců a uchazečů zpřístupnila veřejnosti.

1 Odst. 1 písm. af) usnesení ze dne 17. dubna 2013 (Úř. věst. L 308, 16.11.2013, s. 27). 
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11. 2. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO ZAHRANIČNÍ VĚCI

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

k udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatelka: María Muñiz De Urquiza

NÁVRHY

Výbor pro zahraniční věci vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně příslušný 
výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. zdůrazňuje, že finanční zdroje Unie musejí být spravovány v souladu se zásadami 
transparentnosti a řádné správy; konstatuje, že Účetní dvůr shledal, že zvýšená míra 
výskytu materiálních chyb v okruhu 4 v rozpočtovém roce 2012 je důsledkem změny 
metody namátkové kontroly, která nyní zahrnuje i zúčtování záloh vyplacených 
v minulém roce;

2. podporuje veškerá doporučení Účetního dvora týkající se okruhu 4, zejména ohledně 
zlepšení systémů dohledu a kontroly v souvislosti se zúčtováním záloh, přičemž 
připomíná, že vnější pomoc Unie je zčásti prováděna subjekty, které nejsou z Unie, a to 
často za obtížných podmínek, například během krizí a konfliktů, a že má-li být pomoc 
účinná, vyžaduje jistou míru přizpůsobivosti a flexibility a určitou rychlost; vyjadřuje 
nicméně obavy v souvislosti s výsledky a dopady stávajících kontrol a naléhavě vyzývá 
Evropskou komisi, aby je posílila a zlepšila tak výsledky a účinnost evropské pomoci 
prováděné prostřednictvím třetích stran, přičemž v rozpočtovém roce 2012 bylo 796 
milionů poskytováno formou rozpočtové podpory a 1,4 miliardy EUR prostřednictvím 
mezinárodních organizací; žádá Komisi, aby poskytla více informací o řízení těchto 
prostředků v přijímajících zemích a organizacích;

3.  vítá výrazná zlepšení, kterých dosáhlo GŘ ELARG v oblasti své vnitřní kontroly a díky 
nimž se ve srovnání s rokem 2011 výrazně omezila chybovost; vítá rovněž pokrok 
dosažený službou nástrojů zahraniční politiky a GŘ ECHO;

4. podporuje pokračující úsilí Komise, jehož cílem je, aby byl přístup založený na vstupech 
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nahrazen přístupem orientovaným na výsledky a účinek, a naléhavě vyzývá k přijetí 
konkrétních, měřitelných, dosažitelných, příslušných a načasovaných ukazatelů pro 
všechny programy v okruhu 4, jak žádá i Účetní dvůr; doufá, že tyto programy nebudou 
trpět stejnými nedostatky jako programy auditované v rámci letošní zprávy;

5. všímá si problémů, které Účetní dvůr odhalil v souvislosti se správou sociálních příspěvků 
a naléhavě Komisi vyzývá, aby provedla veškerá doporučení; vítá kroky, které Komise 
doposud učinila, a doufá, že urychlí zavedení svého nového programu, který tuto 
záležitost vyřeší;

6. připomíná své doporučení, aby byly materiály používané v kontextu volebních 
pozorovatelských misí znovu používány pro účely dalších obdobných misí nebo delegací 
EU, a to s cílem omezit s nimi související dopad na rozpočet a maximálně zvýšit využití 
rozpočtových zdrojů.
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12. 2. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO ROZVOJ

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

o udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III, Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatel: Charles Goerens

NÁVRHY

Výbor pro rozvoj vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně příslušný výbor, aby do 
svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. připomíná, že projekty rozvojové pomoci narážejí na strukturální nedostatky a realizují se 
ve složitých souvislostech; upozorňuje na to, že riziko chyb a selhání je proto třeba 
vyvážit potenciálními přínosy a že je třeba zohlednit i náklady, které by vznikly, pokud 
by se žádný projekt neuskutečnil, přičemž je nutné usilovat o zajištění účinného 
a transparentního využívání fondů;

2. oceňuje, že v rámci monitorovacího systému Komise zaměřeného na výsledky bylo 
v roce 2012 hodnoceno z hlediska relevance a koncepce, účinnosti, dopadu a udržitelnosti 
více než 1350 projektů; bere na vědomí, že počet projektů, u nichž byly shledány závažné 
problémy, klesl z 8 % (v roce 2010 a 2011) na 5 % v roce 20121; 

3. se znepokojením konstatuje, že počet případů, které úřad OLAF začal prošetřovat 
v souvislosti s projekty řízenými úřadem EuropeAid (GŘ DEVCO) se zvýšil ze 33 
(v roce 2011) na 45 v roce 2012, připouští však, že množství nových případů je stále nižší 
než v kterémkoli roce v období let 2005 až 2010; 

4. oceňuje iniciativu Komise „Transparentní pomoc“2, na jejímž základě jsou včas 
poskytovány vyčerpávající informace o humanitární a rozvojové pomoci a díky níž je 
možno omezit dvojí financování;

1 Pracovní dokument útvarů Komise SWD(2013) 307 v konečném znění, který doprovází výroční zprávu z roku 
2013 o politikách rozvoje a vnější pomoci Evropské unie a o jejich provádění v roce 2012 ; srov. s.161
2 https://tr-aid.jrc.ec.europa.eu
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5. oceňuje i to, že úřad EuropeAid (GŘ DEVCO) zavedl v roce 2012 ucelenou metodiku pro 
výpočet odhadované míry zbytkových chyb, tj. míry chyb, které nebyly odstraněny ani po 
veškerých zásazích provedených v zájmu jejich prevence, detekce a nápravy; vyjadřuje 
uspokojení nad tím, že Účetní dvůr považuje metodiku pro odhad míry zbytkových chyb 
za vhodnou a užitečnou;

6. je však znepokojen tím, že se míra zbytkových chyb u EuropeAid (GŘ DEVCO) 
odhaduje na 3,6 %, a vyzývá Komisi, aby vyvinula větší úsilí s cílem lépe analyzovat, 
dokumentovat a vysvětlovat hlavní typy chyb a aby přijala vhodná opatření ke snížení 
jejich počtu v budoucnosti, včetně konzultací s příslušnými zúčastněnými stranami, 
zejména pokud jde o platby mezinárodním organizacím, v jejichž rámci bylo odhaleno 
38 % ze všech zbytkových chyb1.

1 http://ec.europa.eu/atwork/synthesis/aar/doc/devco_aar_2012.pdf
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13. 2. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO ZAMĚSTNANOST A SOCIÁLNÍ VĚCI

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

o udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III, Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatelka: Pervenche Berès

NÁVRHY

Výbor pro zaměstnanost a sociální věci vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně 
příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. vítá, že Účetní dvůr nadále posuzoval oblast zaměstnanosti a sociálních věcí pomocí 
vzorku vysokého počtu transakcí; vyjadřuje politování nad zvýšenou mírou chybovosti 
v této oblasti politiky, která v roce 2012 dosáhla 3,2 %, zatímco v předchozím roce 
pouze 2,2 %; konstatuje, že tato míra chybovosti byla přesto ze všech oblastí politiky 
nejnižší; žádá Účetní dvůr, aby posoudil i rozpočtové položky s nižší měrou přidělených 
finančních prostředků v oblasti zaměstnanosti a sociálních věcí;

2. poukazuje na význam Evropského sociálního fondu (ESF) jakožto hlavního nástroje pro 
provádění politiky zaměstnanosti a sociální politiky, především v období hospodářského 
poklesu, kdy jsou takovéto investice do lidského kapitálu, zaměstnanosti a sociálního 
začleňování nejpotřebnější; konstatuje, že výdaje z ESF představovaly v této oblasti 
politiky v roce 2012 přibližně 97 % výdajů;

3. opakuje svou výzvu k monitorování finančních nástrojů, zejména ESF, Evropského fondu 
pro přizpůsobení se globalizaci, příslušných složek nástroje předvstupní pomoci a 
evropského nástroje mikrofinancování Progress, a k poměřování jejich výkonnosti 
konkrétními politickými cíli stanovenými ve strategii EU 2020 a během každoročního 
politického procesu evropského semestru; 

4. vyjadřuje politování nad chybami vyplývajícími z nezpůsobilých projektů a výdajů; 
opakuje svou výzvu k účinnějšímu monitorování souladu s pravidly pro způsobilost; 

5. domnívá se, že řada chyb plynoucích z porušení pravidel pro zadávání veřejných zakázek 
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a nezpůsobilosti účastníků může být zapříčiněna dodatečnými požadavky vnitrostátních 
právních předpisů; vyzývá Komisi a členské státy, aby tyto případy aktivního i pasivního 
ukládání dalších požadavků nad rámec právních předpisů EU (tzv. gold-platingu) 
přezkoumaly s cílem omezit zbytečnou administrativní zátěž a zjednodušit přístup k ESF a 
dalším zdrojům pro výdaje v oblasti zaměstnanosti a sociálních věcí; v tomto ohledu 
poukazuje na nedávnou zprávu Komise s názvem „Simplification and Gold-plating in the 
European Social Fund“ (Zjednodušování a ukládání dodatečných požadavků v případě 
Evropského sociálního fondu)1, zejména při provádění nového nařízení;

6. bere na vědomí připomínky Účetního dvora týkající se přínosů používání zjednodušeného 
vykazování nákladů, které snižuje riziko chyb a omezuje administrativní zatížení 
příjemců; vítá, že v roce 2012 toto vykazování využívalo již 26 % vzorků transakcí 
v rámci ESF2; podporuje širší využívání zjednodušeného vykazování nákladů v budoucím 
víceletém rozpočtovém období, a to za předpokladu, že nesprávné uplatňování pravidel 
nebude ponecháno bez povšimnutí;

7. připomíná, že je zapotřebí zlepšit využívání finančních prostředků programu EURES, 
jehož míra využití vykazovala mezi lety 2010 a 2012 pokles; vítá skutečnost, že v roce 
2012 byly zahájeny činnosti programu „Tvoje první práce přes EURES“, které jsou 
stěžejní součástí opatření řešících nezaměstnanost mladých lidí;

8. upozorňuje evropské a vnitrostátní orgány, že při zřizování kontrolních mechanismů 
týkajících se využívání Fondu evropské pomoci nejchudším osobám je třeba přizpůsobit 
jej povaze zúčastněných stran.

1 Simplification and Gold-plating in the European Social Fund, Ref. Ares(2013)3470438978, 13.11.2013, 
Generální ředitelství pro zaměstnanost, sociální věci a sociální začleňování, Evropská komise.
2 Simplification and Gold-plating in the European Social Fund, Ref. Ares(2013)3470438978, 13.11.2013, 
Generální ředitelství pro zaměstnanost, sociální věci a sociální začleňování, Evropská komise, s. 4.
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STANOVISKO VÝBORU PRO ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ, VEŘEJNÉ ZDRAVÍ A 
BEZPEČNOST POTRAVIN

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

k udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatelka: Jutta Haug

NÁVRHY

Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin vyzývá Výbor pro 
rozpočtovou kontrolu jako věcně příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto 
návrhy:

1. připomíná, že v souladu se Smlouvou o fungování Evropské unie (SFEU) udělí 
Evropský parlament Komisi absolutorium za plnění rozpočtu po prověření účetnictví, 
finančního výkazu, hodnotící zprávy podle článku 318 SFEU, výroční zprávy Účetního 
dvora i odpovědí kontrolovaných orgánů, prohlášení o věrohodnosti účtů a příslušných 
zvláštních zpráv Účetního dvora;

2. bere na vědomí prezentaci politik v oblastech životního prostředí a zdravotnictví ve 
výroční zprávě Účetního dvora; je znepokojen tím, že se obě oblasti politik objevují 
v kapitole, která je věnována rovněž rozvoji venkova a rybolovu; opakuje svou kritiku 
nelogického spojení oblastí politik v této konkrétní kapitole; nedomnívá se, že by 
Účetní dvůr měl činit politická rozhodnutí ve věci seskupování oblastí politik do 
kapitol; žádá Účetní dvůr, aby v příští výroční zprávě svůj přístup změnil;

3. v této souvislosti považuje za důležité uvést, že ve zprávě Účetního dvora z roku 2012 
se kapitola „Rozvoj venkova, životní prostředí, rybolov a zdraví“ s chybovostí 7,9 % – 
oproti průměrné hodnotě 4,8 % – vyznačuje nejvyšší mírou chyb; poukazuje na to, že se 
Účetní dvůr ve své zprávě zmiňuje jen o jednom projektu vztahujícím se k programu 
LIFE+ a o vnitřním kontrolním systému GŘ SANCO; s ohledem na odpovědi Komise je 
velmi znepokojen tím, že míra chyb je vztažena na všechny oblasti politiky; všímá si, že 
Účetní dvůr a Komise se neshodují v pohledu na způsob, jak by se měla míra chyb 
počítat; chápe, že na rozdíl od útvarů Komise Účetní dvůr vyčísluje míru chyb 
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v projektu jako 100%, i když jde výhradně o chyby administrativní nebo když se 
nacházejí pouze v části projektu;

4. pokud jde o celkové plnění rozpočtových položek vyčleněných v roce 2012 na životní 
prostředí, opatření týkající se klimatu, veřejné zdraví a bezpečnost potravin, je Výbor 
pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin spokojen; znovu připomíná, 
že na tyto politické nástroje je věnováno méně než 0,8 % unijního rozpočtu, ačkoli je 
zřejmá jednoznačná přidaná hodnota EU v těchto oblastech i podpora evropských 
občanů, pokud jde o politiky EU v oblastech životního prostředí a klimatu i veřejného 
zdraví a bezpečnosti potravin;

Životní prostředí a opatření týkající se klimatu

5. doporučuje prozkoumat, zda by rozhodnutí o udělení absolutoria nemělo vycházet 
z pokynů OECD, aby bylo zajištěno dodržování vysoce kvalitních mezinárodně 
uznávaných norem pro účetnictví, audit a zveřejňování finančních informací; vyzývá 
evropské orgány, aby pokyny OECD zahrnuly do společného rámce pro všechny 
evropské orgány a instituce a zavázaly se je v tomto rámci uplatňovat, pokud je to 
v hodnocení doporučeno;

6. zdůrazňuje, že v prostředcích na závazky bylo pro GŘ ENV uvolněno 390 208 834 
EUR; 99,9 % těchto prostředků bylo využito; pokud jde o prostředky na platby, je 
uspokojivé, že bylo využito 90,32 % z celkových 261 717 133 EUR, které byly 
k dispozici;

7. konstatuje, že GŘ CLIMA zvýšilo míru využití prostředků na závazky na 98,57 % 
z celkové částky 42 585 882 EUR a prostředků na platby na 73,44 % z 27 917 373 
EUR; je si vědom toho, že vyšší míra využití nebyla možná částečně kvůli neúspěšné 
výzvě, která proběhla ve spolupráci s členskými státy EU, k zadání zakázky sledování 
dražeb v systému Unie pro obchodování s emisemi (EU ETS), částečně kvůli smlouvě 
na provizorní dražební platformu EU ETS, což si nakonec nevyžádalo žádné náklady;

8. znovu vyjadřuje velkou spokojenost s celkovým plněním provozního rozpočtu 
programu LIFE+ ve výši 98,75 %; konstatuje, že v roce 2012 bylo vyčleněno na výzvy 
k předkládání návrhů na projekty v členských státech 280 771 849 EUR, částkou 
8 999 631 EUR byly podpořeny provozní činnosti nevládních organizací, které působí 
v oblasti ochrany a zlepšování životního prostředí na evropské úrovni a které jsou 
zapojeny do rozvoje a provádění politiky Společenství a jeho právních předpisů, 
a 47 283 151 EUR bylo použito na opatření, která mají podpořit úlohu Komise při 
iniciování a monitorování rozvoje politik a právních předpisů; částka ve výši 17 589 
277 EUR byla použita na správní podporu;

9. je si vědom toho, že míra využití prostředků na platby je v případě opatření LIFE+ vždy 
poněkud nižší nežli míra využití prostředků na závazky; upozorňuje, že v rámci 
celkového převodu DEC 30/2012 byla uvolněna částka 2,7 milionu EUR, neboť 
obdržený počet žádostí o průběžné (a konečné) platby byl o něco nižší nežli původní 
odhady; také bere na vědomí převod 2,13 milionu EUR do jiných rozpočtových 
položek, které měly původně pokrývat náklady vzniklé v souvislosti s dokončením 
programu LIFE III;
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10. uznává, že částka 855 852 EUR byla přidělena jako příspěvek na mezinárodní úmluvy, 
protokoly a dohody, jichž je Unie smluvní stranou, nebo tam, kde je Unie zapojena do 
přípravných prací na budoucích mezinárodních dohodách;

11. považuje pokrok při provádění šesti pilotních projektů (PP) a pěti přípravných akcí (PA) 
v celkové hodnotě 15 733 692 EUR za uspokojivý; je si vědom toho, že provádění 
těchto akcí může být pro Komisi zatěžující, neboť dostupné částky jsou ve vztahu 
k postupům nezbytným pro jejich provedení (např. akční plán, výzva k předkládání 
návrhů) nízké; vyzývá rozpočtový orgán, aby se v budoucnu zaměřil na pilotní projekty 
a přípravné akce se skutečnou přidanou hodnotou pro Unii;

Veřejné zdraví a bezpečnost potravin

12. konstatuje, že GŘ SANCO bylo v roce 2012 odpovědné za plnění 230 436 939 EUR 
v rozpočtových položkách „veřejné zdraví“, z nichž bylo 99,3 % uspokojivě využito; je 
si však vědom i toho, že zhruba 77 % z tohoto rozpočtu je přímo převáděno na 
decentralizované agentury (ECDC, EFSA a EMA); schvaluje také plnění 99,2 % 
prostředků na závazky; upozorňuje, že prostředky na platby ve výši 2,5 milionu EUR 
byly doplněny prostřednictvím celkového převodu DEC 30/2012, což se ukázalo jako 
nezbytné vzhledem k pomalejšímu uzavírání grantových dohod v rámci výzvy 2011, 
z nichž se mělo v roce 2012 realizovat předběžné financování;

13. shledává, že provádění PP a PA spadajících do působnosti GŘ SANCO značně 
pokročilo a všechny prostředky na závazky byly využity;

14. bere na vědomí připomínky Účetního dvora k činnosti Výkonné agentury pro zdraví 
a spotřebitele, která je administrativním útvarem Komise; je si vědom toho, že výkonná 
agentura byla odpovědná za využití prostředků na závazky ve výši 37,8 milionu EUR, 
které byly v roce 2012 k dispozici z programu Veřejné zdraví, a za využití prostředků na 
platby ve výši 35,5 milionu EUR; pozorně sledoval odpovědi výkonné agentury 
a podporuje její záměr dále zlepšovat spolupráci s externími dodavateli a účastníky;

15. oceňuje, že míra plnění v oblasti bezpečnosti potravin a krmiv, zdraví zvířat, dobrých 
životních podmínek zvířat a zdraví rostlin ve výši 96,8 % je vyšší, než byla v roce 2011 
(95,1 %); dále konstatuje, že tento údaj bere v úvahu snížení prostředků na závazky při 
celkovém převodu o 64,7 milionu EUR, k němuž došlo vzhledem k příznivé veterinární 
situaci;

16. bere na vědomí míru provádění plateb ve výši 99,7 %, což představuje nárůst oproti 
roku 2011 (98,1 %); domnívá se, že v této souvislosti stojí za zmínku, že v rámci 
celkového převodu bylo na programy eradikace obdrženo dalších 17 milionů EUR 
proto, aby se zajistily dostatečné prostředky na zaplacení nevyrovnaných závazků vůči 
členským státům z minulých let;

17. na základě dostupných údajů a zprávy o plnění je toho názoru, že lze Komisi udělit 
absolutorium za plnění rozpočtu na rozpočtový rok 2012 v oblasti politiky životního 
prostředí, klimatu, veřejného zdraví a bezpečnosti potravin.
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20. 2. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO DOPRAVU A CESTOVNÍ RUCH

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

k udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatel: Oldřich Vlasák

NÁVRHY

Výbor pro dopravu a cestovní ruch vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně 
příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. konstatuje, že v rozpočtu na rok 2012, jak byl s konečnou platností přijat a v průběhu 
roku pozměněn, bylo konkrétně na politiky v působnosti Výboru pro dopravu a cestovní 
ruch k dispozici celkem 1 940 022 989 EUR v prostředcích na závazky a 1 497 274 373 
EUR v prostředcích na platby; bere dále na vědomí, že z těchto částek:

– bylo na transevropské dopravní sítě (TEN-T) k dispozici 1 335 211 119 EUR 
v prostředcích na závazky a 801 200 112 EUR v prostředcích na platby,

– bylo na bezpečnost dopravy k dispozici 32 569 800 EUR v prostředcích na závazky 
a 17 106 945 EUR v prostředcích na platby,

– bylo na program Marco Polo k dispozici 64 508 800 EUR v prostředcích na závazky 
a 25 852 114 EUR v prostředcích na platby,

– bylo pro dopravní agentury k dispozici 161 013 270 EUR v prostředcích na závazky 
a 154 148 555 EUR v prostředcích na platby,

– bylo na program Galileo k dispozici 176 840 000 EUR v prostředcích na závazky 
a 377 590 430 EUR v prostředcích na platby,

– bylo na dopravu, včetně prioritní oblasti věnované udržitelné městské mobilitě z titulu 
sedmého rámcového programu pro výzkum a vývoj, k dispozici 166 880 000 EUR v 
prostředcích na závazky a 117 219 217 EUR v prostředcích na platby,



RR\1024395CS.doc 87/105 PE521.558v04-00

CS

– bylo na cestovní ruch k dispozici 3 000 000 EUR v prostředcích na závazky a 4 157 
000 EUR v prostředcích na platby;

2. požaduje lepší přehlednost roční účetní závěrky sestavené Evropskou komisí a také 
výročních zpráv Evropského účetního dvora, pokud jde o celkový rozpočet na dopravní 
politiku a na dopravní projekty, které jsou způsobilé k financování také v rámci politiky 
soudržnosti, ale nelze je v této položce rozpoznat;

3. konstatuje, že se postupně a soustavně zvyšují správní a provozní výdaje; vyzývá proto 
Komisi, aby zajistila, aby jediným cílem tohoto zvyšování je podpořit efektivní řízení 
politik EU, a navrhuje proto uvažovat o možných opatřeních, jako například o vytvoření 
pobídek, aby byly soustředěny zdroje na investiční činnosti, aniž by byla ohrožena 
operativnost a řádné fungování programů;

4. upozorňuje, že v rámci transevropských dopravních sítí se některé členské státy, které 
mají nárok na financování z Fondu soudržnosti, potýkají se značnými obtížemi při 
vypracovávání a provádění projektů a účelném využívání finančních prostředků Unie; 
upozorňuje, že Komise musí prostřednictvím nástroje na propojení Evropy podpořit tyto 
státy při tvorbě odpovídajícího seznamu projektů, zejména prostřednictvím posílení 
institucionálních kapacit dotčených orgánů státní správy a vyhlášením dalších výzev 
k podávání návrhů;

5. vítá 100% míru využití prostředků na závazky a 100% míru využití prostředků na platby u 
projektů TEN-T, protože tyto projekty jsou důležité v tom, že jejich cílem je integrovat 
dopravní sítě, aby bylo možno rozvíjet vnitřní trh, podporovat udržitelnou intermodální 
mobilitu a stimulovat hospodářský rozvoj a lepší zaměstnanost;

6. v souvislosti s projekty TEN-T a nástrojem pro propojení Evropy vyzývá Komisi, aby 
spravovala zdroje účinněji a aby vzala v potaz možné zrychlení projektů financovaných 
EU na konci finančních období, které lze vidět u předchozích období, aby nenastala 
situace, k níž může dojít, tj. že Unie nebude schopna dostát svým finančním závazkům 
vůči příjemcům, jako jsou evropské regiony, města nebo podniky;

7. žádá Komisi, aby Evropský parlament každoročně včas zahrnula do spolufinancování 
TEN-T / nástroje pro propojení Evropy a poskytla mu informace o projektech dopravní 
infrastruktury a částkách na ně; žádá Komisi, aby Evropskému parlamentu každoročně 
informovala tak, že mu předá seznamy dopravních projektů s částkami spolufinancování z 
regionálních fondů a z Fondu soudržnosti;

8. oceňuje a je povzbuzen poklesem frekvence výskytu chyb u transakcí kontrolovaných 
Účetním dvorem (49 % ve srovnání s 59 % v roce 2011) a vítá posílená ustanovení 
týkající se kontrol v programovém období 2007–2013 a skutečnost, že Komise důsledně 
uplatňuje přístup přerušení/pozastavení toku finančních prostředků. je však hluboce 
znepokojen tím, že vzhledem k tomu, že v roce 2012 zjistil Účetní dvůr vyčíslitelné chyby 
u šesti z osmi kontrolovaných projektů TEN-T (75 %), je třeba prioritně přijmout další 
opatření k nápravě nedostatků u těchto projektů, například poskytnout podrobné 
poradenství a materiály s pokyny;
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9. navrhuje, aby pro oblasti působnosti Výboru pro dopravu a cestovní ruch Parlament udělil 
Komisi absolutorium za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 
2012.



RR\1024395CS.doc 89/105 PE521.558v04-00

CS

VÝSLEDEK KONEČNÉHO HLASOVÁNÍ VE VÝBORU

Datum přijetí 20.2.2014

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

28
4
0

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Inés Ayala Sender, Georges Bach, Izaskun Bilbao Barandica, Michael 
Cramer, Joseph Cuschieri, Philippe De Backer, Luis de Grandes 
Pascual, Saïd El Khadraoui, Ismail Ertug, Jacqueline Foster, Franco 
Frigo, Mathieu Grosch, Jim Higgins, Dieter-Lebrecht Koch, Georgios 
Koumoutsakos, Eva Lichtenberger, Marian-Jean Marinescu, Gesine 
Meissner, Dominique Riquet, Brian Simpson, Giommaria Uggias, Peter 
van Dalen, Patricia van der Kammen, Artur Zasada

Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
hlasování

Spyros Danellis, Isabelle Durant, Eider Gardiazábal Rubial, Alfreds 
Rubiks, Bernadette Vergnaud, Janusz Władysław Zemke

Náhradník(ci) (čl. 187 odst. 2) 
přítomný(í) při konečném hlasování

Birgit Sippel, Robert Sturdy



PE521.558v04-00 90/105 RR\1024395CS.doc

CS
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STANOVISKO VÝBORU PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

k udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatel: Georgios Stavrakakis

NÁVRHY

Výbor pro regionální rozvoj vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně příslušný 
výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. poznamenává, že Účetní dvůr došel k závěru, že pokud jde o regionální politiku, poměr 
testovaných operací nezatížených chybami se oproti roku 2011 zvýšil a poměr operací 
zatížených chybami se snížil a nejpravděpodobnější míra chyb v roce 2012 činila 6,8 % 
(oproti 6 % v roce 2011); připomíná, že chyby jsou často administrativního rázu a nemusí 
nezbytně znamenat, že finanční prostředky zmizely, ztratily se nebo byly promrhány nebo 
že byl spáchán podvod;

2. zdůrazňuje, že existuje významný rozdíl mezi druhy chyb a že by se mělo rozlišovat mezi 
velkými chybami, jako je přeplatek/nedoplatek či podvod, a drobnými a úřednickými 
chybami, neboť za programové období 2007–2013 bylo jen 0,42 % chyb členskými státy 
nahlášeno jako důsledek podvodu v rámci programů EFRR, Fondu soudržnosti a ESF; 

3. podotýká, že pokud Účetní dvůr zjistí jakoukoli chybu ve veřejném zadávacím řízení bez 
ohledu na její velikost, označí celý výdaj spojený s tímto řízením za chybný, a to i tehdy, 
nevznikla-li žádná finanční ztráta a projekt byl realizován dle plánu;

4. upozorňuje na to, že Komise a Účetní dvůr nepoužívají stejnou metodu výpočtu míry 
chybovosti u operací, u nichž Komise provedla opravy na základě paušální sazby, 
a požaduje, aby byly používané metody standardizovány;

5. poznamenává, že souhrnné finanční opravy provedené do konce roku 2012 v rámci 
programů EFRR, Fondu soudržnosti a ESF ve stávajícím programovém období činí 0,2 %;
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6. oceňuje rostoucí míru pozastavování a přerušování plateb ze strany Komise, čímž se 
zajišťuje systematické provádění nápravných opatření v případech, kdy jsou zjištěny 
nedostatky;

7. upozorňuje na to, že systém řízení politiky soudržnosti má víceletý charakter, 
a zdůrazňuje, že konečné hodnocení nesrovnalostí souvisejících s prováděním této politiky 
bude možné uskutečnit až v závěru programového období;

8. vítá nová pravidla pro programové období 2014–2020, o kterých bylo rozhodnuto 
postupem spolurozhodování, včetně opatření, jako např. určení auditních a certifikačních 
orgánů, akreditace auditních orgánů, auditní kontrola a schválení účetní závěrky, finanční 
opravy a čisté finanční opravy, proporcionální kontrola a předběžné podmínky, jejichž 
cílem je ještě více přispět ke snižování míry chyb; podporuje v této souvislosti stále 
výraznější zaměření na dosažení výsledků a tematickou koncentraci politiky soudržnosti, 
které by měly zajistit u spolufinancovaných operací vysokou přidanou hodnotu; vítá 
rovněž, že byl definován závažný nedostatek a že se očekává zvýšená míra oprav 
v případě opakovaného výskytu nedostatků;

9. vítá nedávno vydané sdělení Komise, v němž je popsán postup uplatňování čistých 
finančních oprav v oblastech zemědělské politiky a politiky soudržnosti v příštím 
programovém období; očekává akty v přenesené pravomoci, které stanoví podrobná 
pravidla pro kritéria hodnocení fungování řídících a kontrolních systémů, stanovení míry 
finančních oprav, které mají být provedeny, a provádění oprav na základě paušální sazby;
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23. 1. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO RYBOLOV

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

o udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise 
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Navrhovatel: Gabriel Mato Adrover

NÁVRHY

Výbor pro rybolov vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně příslušný výbor, aby 
do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. bere na vědomí sdělení Komise Evropskému parlamentu, Radě a Účetnímu dvoru o roční 
účetní závěrce Evropské unie za rozpočtový rok 2012; dále bere na vědomí výroční 
zprávu Účetního dvora za rozpočtový rok 2012; bere na vědomí výroční zprávu o činnosti 
GŘ MARE za rok 2012; 

2. konstatuje, že výroční zpráva Účetního dvora nepojednává dostatečně podrobně o oblasti 
námořních záležitostí a rybolovu;

3. konstatuje, že Účetní dvůr nemá žádné zvláštní připomínky k výroční zprávě o činnosti 
GŘ MARE za rok 2012;

4. vítá vysokou míru plnění oddílu III hlavy 11 rozpočtu na rok 2012, a to jak u prostředků 
na závazky (99,68 %), tak u prostředků na platby (98,97 %);

5. se znepokojením bere na vědomí, že Účetní dvůr ve své zprávě upozorňuje na vysokou 
celkovou míru chyb; s hlubokým politováním konstatuje, že míra chyb je ve srovnání 
s předchozím rozpočtovým rokem vyšší, ale zároveň bere na vědomí změnu metody 
Účetního dvora pro výběr vzorků; vyjadřuje politování nad tím, že údaje předložené 
Účetním dvorem se k daným oblastem politik nevztahují konkrétněji;

6. naléhavě žádá, aby Účetní dvůr ve svých příštích zprávách uváděl míru chyb v oblasti 
rybolovu a v oblasti námořních záležitostí odděleně; domnívá se, že k zajištění větší 
vypovídací hodnoty vzorků GŘ MARE je třeba zvýšit jejich počet;
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7. bere na vědomí obě výhrady k roku 2012, které GŘ MARE vyjádřilo; konstatuje, že jedna 
z těchto výhrad je vyjadřována od roku 2009 a týká se programu, který byl zahájen v roce 
2001; konstatuje, že i přes opakované výzvy k uzavření této záležitosti GŘ MARE stále 
nepodniklo administrativní či právní kroky k napravení této výhrady; opětovně naléhavě 
vyzývá Komisi, aby v zájmu ochrany zájmů Unie tuto výhradu vhodným způsobem 
vyřešila;

8. domnívá se, že druhá výhrada, která je zaznamenána ve výroční zprávě o činnosti GŘ 
MARE a týká se významných nezpůsobilých výdajů odhalených v Evropském rybářském 
fondu, vypovídá o dobré kvalitě vnitřní kontroly GŘ MARE;

9. podporuje GŘ MARE v úsilí o kontrolu finančních prostředků v rámci sdíleného řízení, 
zejména pokud jde o Evropský rybářský fond;

10. naléhavě vyzývá příslušné členské státy k nápravě problémů zjištěných GŘ MARE, aby 
mohlo dojít k odvolání výhrad;

11. znovu naléhavě vyzývá Účetní dvůr, aby do svého pracovního programu začlenil audit 
vnějšího rozměru společné rybářské politiky;

12. navrhuje, aby na základě dostupných údajů bylo Komisi uděleno absolutorium na 
rozpočtový rok 2012 v souvislosti s výdaji v oblasti námořních záležitostí a rybolovu.
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John Stuart Agnew, Antonello Antinoro, Alain Cadec, Chris Davies, 
João Ferreira, Carmen Fraga Estévez, Pat the Cope Gallagher, Dolores 
García-Hierro Caraballo, Isabella Lövin, Gabriel Mato Adrover, Guido 
Milana, Maria do Céu Patrão Neves, Ulrike Rodust, Raül Romeva i 
Rueda, Struan Stevenson, Isabelle Thomas, Jarosław Leszek Wałęsa

Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
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Izaskun Bilbao Barandica, Ole Christensen, Jens Nilsson
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13. 2. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO KULTURU A VZDĚLÁVÁNÍ

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

o udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatel: Morten Løkkegaard

NÁVRHY

Výbor pro kulturu a vzdělávání vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně příslušný 
výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. s potěšením konstatuje, že se od roku 2012 v rámci programu celoživotního učení stále 
zvyšuje poptávka po mobilitě a že se tento program i program Mládež v akci podařilo 
realizovat podle plánu a ve všech zúčastněných zemích;

2. je potěšen tím, že v roce 2012 přešel Evropský inovační a technologický institut (EIT) 
z počáteční „rozjezdové“ fáze na konsolidaci činností tří stávajících znalostních 
a inovačních společenství (KIC) s ambiciózními plány na rozšíření jejich portfolií;

3. je znepokojen tím, že míra chyb programu celoživotního učení (2007–2013) překročila 
hranici 2 %; uznává, že díky přechodu na paušální platby se chybovost sníží; 

4. s uspokojením konstatuje, že GŘ pro vzdělávání a kulturu se i nadále snaží zajistit účinné 
provádění primárních i sekundárních kontrol a že vnitrostátní orgány a agentury 
zaznamenaly při odstraňování nedostatků ve svých řídicích a kontrolních systémech 
značný pokrok; 

5. je potěšen zlepšením, kterého v souvislosti s prováděním plateb ve smluvní lhůtě 
a v plánované lhůtě dosáhla Výkonná agentura pro vzdělávání, kulturu a audiovizuální 
oblast (EACEA); 

6. je znepokojen tím, že po následném přezkoumání vybraných spisů GŘ pro komunikaci 
obsahovalo 30 % z nich administrativní a nekvantifikovatelné chyby; je si vědom toho, že 
následné kontroly zatím nelze považovat za reprezentativní; přesto vyzývá k uskutečnění 
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doporučení týkajících se lepšího finančního plánování; 

7. vítá skutečnost, že si Komise ve výroční zprávě o činnosti za rok 2012 stanovila cíl 
podpořit v rámci činností v oblasti komunikace a médií televizní a rozhlasové vysílání 
a internet a že chce podporovat nezávislé zpravodajství o evropských záležitostech vždy 
v jazyce dané země; s ohledem na výše uvedené skutečnosti je znepokojen tím, že 
dochází k rozvoji vysílání v arabštině s cílem přenášet informace v rámci EU i mimo ni, 
ačkoli sítě zatím nepokrývají mnohé z úředních jazyků EU, a žádá Komisi, aby zveřejnila 
statistiky sledovanosti pro všechny sítě a všechny jazyky.
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Členové přítomní při konečném 
hlasování

Piotr Borys, Jean-Marie Cavada, Silvia Costa, Santiago Fisas Ayxela, 
Mary Honeyball, Emma McClarkin, Katarína Neveďalová, Doris Pack, 
Chrysoula Paliadeli, Monika Panayotova, Marco Scurria, Hannu 
Takkula, László Tőkés, Helga Trüpel, Milan Zver

Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
hlasování

Heinz K. Becker, Ivo Belet, Iosif Matula, Joanna Katarzyna 
Skrzydlewska, Isabelle Thomas

Náhradník(ci) (čl. 187 odst. 2) 
přítomný(í) při konečném hlasování

Jens Geier
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24. 2. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO OBČANSKÉ SVOBODY, SPRAVEDLNOST 
A VNITŘNÍ VĚCI

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

k udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury
(COM(2013)0570 – C7-0273/2013 – 2013/2195(DEC))

Navrhovatelka: Zuzana Roithová

NÁVRHY

Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci vyzývá Výbor pro rozpočtovou 
kontrolu jako věcně příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. bere na vědomí závěr Účetního dvora, že konsolidovaná účetní závěrka Evropské unie ve 
všech významných ohledech věrně zachycuje finanční situaci Unie ke dni 31. prosince 
2012, ale že zkoumané systémy dohledu a kontroly jsou z hlediska zajišťování legality 
a správnosti plateb, na nichž se zakládá účetní závěrka, částečně účinné; bere na vědomí 
závěr Účetního dvora, že všechny skupiny politik s vazbou na provozní výdaje jsou 
zatíženy značnou chybovostí, přičemž odhadovaná míra chyb u plateb zaúčtovaných do 
výdajů, na nichž se zakládá účetní závěrka, se v roce 2012 zvýšila z 3,9 % na 4,8 %;

2. bere na vědomí závěr Účetního dvora, že platby v oblasti výzkumu a v oblasti dalších 
vnitřních politik byly zatíženy významnými chybami; přeje si, aby výroční zpráva 
Účetního dvora přinesla podrobné informace o výdajích v oblasti svobody, bezpečnosti 
a práva;

3. vítá nárůst prostředků na závazky v oblasti svobody, bezpečnosti a práva v roce 2012 
o 15,9 % a bere na vědomí snížení prostředků na platby ve stejném období o 3,5 %;

4. konstatuje, že výroční zpráva o činnosti GŘ HOME za rok 2012 uvádí, že bylo dosaženo 
pokroku ve vývoji SIS II a jeho úspěšného provedení v systémech většiny členských států; 
je si rovněž vědom toho, že ne všechna doporučení auditu schengenského nástroje byla 
Komisí řádně a účinně provedena;

5. vyjadřuje politování nad tím, že během auditů IAS byly v monitorování uzavíracích 
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postupů a ve strategii následných auditů zjištěny nedostatky; zdůrazňuje, že je důležité 
dodržovat standardy vnitřní kontroly.
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Členové přítomní při konečném 
hlasování

Jan Philipp Albrecht, Roberta Angelilli, Rita Borsellino, Arkadiusz 
Tomasz Bratkowski, Carlos Coelho, Agustín Díaz de Mera García 
Consuegra, Ioan Enciu, Frank Engel, Kinga Gál, Kinga Göncz, Ágnes 
Hankiss, Anna Hedh, Salvatore Iacolino, Lívia Járóka, Teresa Jiménez-
Becerril Barrio, Timothy Kirkhope, Juan Fernando López Aguilar, 
Monica Luisa Macovei, Svetoslav Hristov Malinov, Véronique Mathieu 
Houillon, Anthea McIntyre, Nuno Melo, Roberta Metsola, Claude 
Moraes, Antigoni Papadopoulou, Georgios Papanikolaou, Judith 
Sargentini, Birgit Sippel, Csaba Sógor, Renate Sommer, Rui Tavares, 
Nils Torvalds, Kyriacos Triantaphyllides, Wim van de Camp, Axel 
Voss, Tatjana Ždanoka, Auke Zijlstra

Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
hlasování

Alexander Alvaro, Silvia Costa, Franco Frigo, Mariya Gabriel, Siiri 
Oviir, Zuzana Roithová, Salvador Sedó i Alabart, Sir Graham Watson

Náhradník(ci) (čl. 187 odst. 2) 
přítomný(í) při konečném hlasování

Françoise Castex, Knut Fleckenstein, Anne E. Jensen, Luis Yáñez-
Barnuevo García
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12. 2. 2014

STANOVISKO VÝBORU PRO PRÁVA ŽEN A ROVNOST POHLAVÍ

pro Výbor pro rozpočtovou kontrolu

k udělení absolutoria za plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2012, 
oddíl III – Komise a výkonné agentury
(2013/2195(DEC))

Navrhovatelka: Barbara Matera

NÁVRHY

Výbor pro práva žen a rovnost pohlaví vyzývá Výbor pro rozpočtovou kontrolu jako věcně 
příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. zdůrazňuje, že podpora rovnosti mezi ženami a muži je podle Smluv základní zásadou 
Evropské unie a že genderové otázky patří mezi průřezová témata; připomíná, že otázka 
rovnosti pohlaví by měla být začleněna do všech politik a být jejich součástí a měla by jí 
být věnována pozornost na všech úrovních rozpočtového procesu; vyzývá proto Účetní 
dvůr, aby případně vyhodnotil plnění souhrnného rozpočtu Unie z pohledu rovnosti žen 
a mužů;

2. zdůrazňuje, že na základě Listiny základních práv Evropské unie je zakázána jakákoli 
diskriminace (článek 21) a ve všech oblastech včetně zaměstnání, práce a odměny za práci 
musí být zajištěna rovnost žen a mužů (článek 23);

3. všímá si řady připomínek Účetního dvora i zvýšení odhadované míry chyb v souvislosti 
s oblastí zaměstnanosti a sociálních věcí, tedy oblastí politiky, která se v první řadě týká 
aspektů rovnosti žen a mužů; opakuje svou žádost o upřesnění, pokud se připomínky 
týkají výdajů souvisejících s rovností žen a mužů;

4. poukazuje na to, že je třeba dále usilovat o vypracování konkrétních ukazatelů a údajů 
rozčleněných podle pohlaví, na jejichž základě by bylo možné sledovat plnění stanovených 
cílů z hlediska rovnosti žen a mužů a které by mohly být zahrnuty do zpráv o plnění 
rozpočtu; poznamenává, že rozpočet Unie by neměl být neutrálním nástrojem a že 
strategická a politická orientace, o kterou se opírá, by měla odrážet zájmy a problémy lidí, 
a sestavování rozpočtu při zohlednění genderových otázek je tak nejlepším způsobem, jak 
uspokojit přání a potřeby mužů i žen;
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5. poukazuje na to, že by ve výročních zprávách o plnění rozpočtu mohly být uváděny 
výsledky plnění stanovených cílů z hlediska rovnosti žen a mužů;

6. zdůrazňuje, že rovnost mezi ženami a muži je základním předpokladem pro naplnění 
celkových cílů EU v oblasti růstu, zaměstnanosti a sociální soudržnosti;

7. vyzývá Komisi, aby při plánování požadavků na platby ve střednědobém i v dlouhodobém 
horizontu, při stanovování budoucích potřeb v zájmu dosažení rovnováhy z hlediska 
pohlaví a plánování rozpočtových priorit beroucích v úvahu zásadu rovnosti žen a mužů 
zohlednila hledisko rovnosti žen a mužů;

8. zdůrazňuje, že ve všech zemích je pro demokracii zásadní ochrana práv žen a podpora 
politik, které povzbuzují k aktivní účasti žen ve všech oblastech života společnosti.
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Regina Bastos, Marije Cornelissen, Edite Estrela, Iratxe García Pérez, 
Mikael Gustafsson, Mary Honeyball, Astrid Lulling, Elisabeth Morin-
Chartier, Norica Nicolai, Siiri Oviir, Antonyia Parvanova, Marina 
Yannakoudakis, Anna Záborská

Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
hlasování

Izaskun Bilbao Barandica, Nicole Kiil-Nielsen, Katarína Neveďalová, 
Doris Pack, Antigoni Papadopoulou, Rui Tavares, Angelika Werthmann
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Marta Andreasen, Jean-Pierre Audy, Inés Ayala Sender, Zuzana 
Brzobohatá, Tamás Deutsch, Martin Ehrenhauser, Jens Geier, Gerben-
Jan Gerbrandy, Ingeborg Gräßle, Cătălin Sorin Ivan, Rina Ronja Kari, 
Monica Luisa Macovei, Jan Mulder, Eva Ortiz Vilella, Monika 
Panayotova, Crescenzio Rivellini, Paul Rübig, Bart Staes, Georgios 
Stavrakakis, Michael Theurer, Derek Vaughan

Náhradník(ci) přítomný(í) při konečném 
hlasování

Amelia Andersdotter, Philip Bradbourn, Esther de Lange, Marian-Jean 
Marinescu, Vojtěch Mynář, Jan Olbrycht, Markus Pieper

Náhradník(ci) (čl. 187 odst. 2) 
přítomný(í) při konečném hlasování

Daniel Caspary, Fiona Hall, Annette Koewius


